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Документация по открытому запросу предложений

по выбору организаций для выполнения работ по изготовлению и поставке портовых мобильных кранов, портальных электрических кранов и производство их монтажа по пяти Лотам.  

УТВЕРЖДАЮ







Генеральный директор ОАО «НМТП»







________________ Р. Антолович
ОТКРЫТОЕ АКЦИОНЕРНОЕ 

ОБЩЕСТВО «НОВОРОССИЙСКИЙ

МОРСКОЙ ТОРГОВЫЙ ПОРТ»

353901, Россия,

Краснодарский край,

г. Новороссийск,

Портовая ул., 14

Тел.: (8617) 60-46-30

Факс: (8617) 60-22-03  
      
            НОВОРОССИЙСК, 2012 г.
Извещение о проведении открытого запроса предложений.

Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт» (ОАО «НМТП») настоящим объявляет о проведении открытого запроса предложений по выбору организаций для выполнения работ по:

Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа;
Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;
Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа;
Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.

Заказчик/Организатор проведения запроса предложений

Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт» (ОАО «НМТП»)

Почтовый адрес организатора

353901, г. Новороссийск, ул. Мира, дом 2

Тел.: (8617) 60-49-38 Факс: (8617) 60-29-36  

Предмет договора

Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа;

Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа;

Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.

Место выполнения работ
г. Новороссийск, Морской торговый порт 

Сведения о начальной (максимальной) цене договора

Начальная (максимальная) цена договора:
 Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа- не установлена;

Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа - не установлена;

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа- не установлена;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа- не установлена;

Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа- не установлена.

Информация о проведении запроса предложений

Дата, время окончания приёма заявок: до 15.00 по Московскому времени 3 сентября 2012 года.
Документация для проведения запроса предложений размещена на сайте ОАО «НМТП» www.nmtp.info (ссылка : наш бизнес-закупки и объявления ). Документация для проведения запроса предложений распространяется бесплатно, после подачи официального запроса о ее получении на имя начальника отдела тендеров и экспертиз Зайцева Владимира Александровича (zaytsev@ncsp-net.com).

Выдача документации по запросу предложений, прием заявок и консультации осуществляются в рабочие дни с 09:00 до 17:00 по адресу: г. Новороссийск, ул. Мира, д. 2, кабинет 406 ОАО «НМТП».

Контактные телефоны: (8617) 60-49-38 , (8617) 604-298, (8617) 60-42-74, 602-974, Факс (8617) 602-936.

Контактные лица –  Горелова Эмма Саввична, e-mail:  gorelova@ncsp-net.com тел. (8617) 60-42-74, Губина Ангелина Сергеевна e-mail:  gubina@ncsp-net.com, тел. (8617)60-42-98,
Официальный язык документации – русский.

Финансирование за счет собственных средств предприятия.

Дата и место рассмотрения заявок на участие в закупке и подведения итогов закупки

Рассмотрение заявок на участие в закупке и подведение итогов запроса предложений будет проводиться по адресу: г. Новороссийск, ул. Мира д. 2, к. 406  в срок до: « 17» сентября 2012 г.

Дополнительная информация

Требования к участникам:

- организация не должна являться неплатежеспособной, находиться в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства;

- обладать всеми необходимыми для выполнения договора видами ресурсов, компетентностью.

- Организация должна иметь квалифицированный персонал;

- Организация должна иметь опыт работы выполнения аналогичных поставок.
Данное извещение о проведении запроса предложений не является Извещением о проведении конкурса, не дает никаких прав Участникам и не влечет возникновения обязанностей для Организатора.

1.
Общие положения

1.1. Общие сведения о запросе предложений

1.1.1
ОАО «Новороссийский морской торговый порт», почтовый адрес 353901, г. Новороссийск, ул. Мира, 2 (далее — Заказчик), уведомлением о запросе предложений, пригласил юридических лиц и индивидуальных предпринимателей (далее —Поставщик) к участию в запросе предложений по выбору  организаций для выполнения работ по: 

Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа;

Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа;

Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.
1.1.2.
В рамках запроса предложений, Уведомление о запросе предложений и настоящей Документации используются термины, определенные в подразделе 1.2 (здесь и далее ссылки на разделы, подразделы, пункты и подпункты относятся к настоящей Документации по запросу предложений).

1.2. Термины и определения

1.2.1. Договор – договор на выполнение работ по Лоту № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа, по Лоту № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа, по Лоту № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа, по Лоту № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа, по Лоту    № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.

1.2.2. Заказчик — юридическое лицо, которым и за счет средств которого осуществляются закупки. Указание на Заказчика содержится в пункте 1.1.1.

1.2.3. Извещение о запросе предложений — извещение о проведении настоящего запроса предложений и его, наиболее существенных условиях. Указание на официальное извещение о запросе предложений содержится в пункте 1.3. Указание на правовой статус извещения о запросе предложений содержится в подразделе 1.3.

1.2.4. Документация по запросу предложений — настоящий комплект документов, со​держащий всю необходимую и достаточную информацию о предмете закупки и условиях запроса предложений и являющийся неотъемлемым приложением к Извещению о запросе предложений. Указание на правовой статус Документации по запросу предложений содержится в подразделе 1.3.

1.2.5. Заявка на участие в запросе предложений — заявка Участника, направленная Заказчику с намерением заключить Договор. Указание на правовой статус заявки содержится в подразделе 1.3.

1.2.6. Победитель — Участник, предложивший в своей заявке наилучшие условия исполнения Договора и признанный таковым.

1.2.7. Поставщик— юридическое лицо или индивидуальный предприниматель, способные на законных основаниях заключить и выполнить договор.
1.2.8. Работа – по Лоту № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа, по Лоту № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа, по Лоту № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа, по Лоту № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа, по Лоту    № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.
1.2.9. Участник — Поставщик, принявший участие в настоящей процедуре запроса предложений.

1.3. Правовой статус документов

1.3.1. Извещение о запросе предложений вместе с настоящей Документацией по запросу предложений, являющейся его неотъемлемым приложением, не имеют правового статуса оферты (или публичной оферты) Заказчика.

1.3.2. Заявка на участие в запросе предложений, признанная Заказчиком соответствующей требованиям настоящей Документации по запросу предложений, носит правовой статус оферты Участника и будет рассматриваться в соответствии с этим в течение срока ее действия.

1.3.3. Иные документы Заказчика и Участников не определяют права и обязанности сторон в связи с настоящим запросом предложений.

1.4. Применимые нормативные правовые акты

1.4.1. К правоотношениям в рамках настоящего запроса предложений последовательно применяются следующие нормативные правовые акты и иные документы:

1.4.1.1. Конституция Российской Федерации;

1.4.1.2. Гражданский кодекс Российской Федерации; другие законы и подзаконные акты.
1.4.1.3.Положение о закупке товаров, работ, услуг ОАО «Новороссийский морской торговый порт».
1.4.1.3. Документация по запросу предложений.

1.5. Обжалование

1.5.1. Все споры и разногласия, возникающие в связи с проведением запроса предложений, в том числе касающиеся исполнения Заказчиком и участниками своих обязательств, должны решаться в претензионном порядке. Для реализации этого порядка заинтересованная сторона (Заказчик или Участник) в случае нарушения ее прав должна обратиться с претензией к другой стороне (Участнику или Заказчику, соответственно).

1.5.2. Все споры и разногласия, возникающие в связи с проведением запроса предложений, в том числе касающиеся исполнения Заказчиком и Участниками своих обязательств, не урегулированные путем претензионного порядка, подлежат разрешению в судебном порядке.

1.6. Прочие положения

1.6.1. Участник самостоятельно несет все расходы, связанные с подготовкой и подачей заявки на участие в запросе предложений, а Заказчик по этим расходам не отвечает и не имеет обязательств, независимо от хода и результатов запроса предложений.

1.6.2. Заказчик обеспечивает разумную конфиденциальность относительно всех полученных от участников сведений, в том числе в составе заявки. Предоставление этой информации другим участникам или третьим лицам возможно только в случаях, прямо предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации или настоящей Документацией по запросу предложений.

1.6.3. Заказчик вправе отклонить любую заявку на участие в запросе предложений или отклонить все заявки и отказаться от проведения процедуры запроса предложений в любой момент до подписания Договора с Победителем, не неся при этом никакой ответственности перед участниками или третьими лицами.

1.6.4
   Настоящий запрос предложений не является офертой или публичной офертой Заказчика, процедура запроса предложений не является процедурой проведения конкурса. Заказчик имеет право отказаться от всех полученных предложений по любой причине или прекратить процедуру запроса предложений в любой момент, не неся при этом никакой ответственности перед участниками запроса предложений.
2. Заказ на выполнение работ.

2.1. Лот № 1 на поставку одного  портового мобильного

крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн  и производство его монтажа

	1.
	Наименование работы
	Поставка оборудования одного портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тн и производство их монтажа на действующем объекте Заказчика.

	2.
	Объект поставки оборудования 
	Место поставки: Новороссийск, Краснодарского края. ОАО " Новороссийский морской  торговый порт ".

	3.
	Заказчик поставки товара
	ОАО " Новороссийский морской  торговый порт", 

Портовая ул., д.14, г. Новороссийск, 353901

	4.
	Требования к поставщику товара
	Поставщик является надлежащим образом зарегистрированным юридическим лицом по законодательству Российской Федерации или по праву иностранного государства.

	5.
	Основание для разработки
	Обновление парка перегрузочных машин ОАО «НМТП»

	6.
	Основные параметры объекта поставки товара
	Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном 

( Single lift + Twin lift)режимах. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

    Грузоподъемность кранов, 

   на вылете стрелы от  40 до 30 метров –  от 22 до 36 т.
   на вылете стрелы от 30 до 15 метров – от 36 до 84 т.
   на вылете стрелы от 15 до 10 метров  –  84 т .
 режим повышенной грузоподъемности:

на вылете стрелы от 15 до 10 метров -  84 тонн.

Мощность силовой установки (КВт) не более 670 кВт

Дополнительная электрическая установка для подключения крана к электроколонкам мощностью 590 кВт

Максимальная масса крана: ок. 240 + 8 % тонн

Максимальное удельное давление на причал:

Равномерно распределенная нагрузка  -                1,12 т/м.кв.

Максимальная нагрузка на колесо  -                      5,02 т.   

Режим работы крана по ИСО 4301/1

Тяжелый режим  ( 84 т.)                                           А4

Контейнерный  режим  (  55 т.)                               А6

Грейферный режим (36 т)                                        А8

Грейферный режим (45 т)                                        А7                                 

Допустимая скорость ветра для рабочего состояния: 24 м/с. 

Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.



	7.
	Перечень и объем требуемых поставок товара
	Объем поставки включает: 1 ед. портового мобильного крана в готовом для эксплуатации состоянии, а также транспорт (на условиях DDP Новороссийск), монтаж и ввод в эксплуатацию, пуско-наладку и передачу кранов в рабочем состоянии.

Краны комплектуется:

1. Управляемая крюковая подвеска г/п 84 т, с углом поворота крюка 3600
                          – 1 шт.;

2. Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для управления автоматическим спредером и крюковой подвеской                             – 1 шт                                    

3.  Спредер «Бромма» - 1 шт.

4.  Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м,собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

- компенсационные батареи, с обеспечением удержания груза не менее 30 мин;

5.  Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                    -  объем 10 м.куб.                       -  1 шт.;

6.   ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

7.   Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

8.Регистратор параметров, соответствующий РД 10-399-01;

9.Видеосистема;

10. Приборы учета активной и реактивной энергии;

11.Ограничитель грузоподъемности и грузового момента;

12.Дополнительное отопление и кондиционирование кабины оператора; 

13.Текстовый дисплей;

14.Документацию в 2-х экземплярах на русском языке, включающую:   паспорт на кран, инструкцию для оператора по эксплуатации и мерам безопасности, инструкцию по ТО и ремонту всех узлов крана, каталог сменно-запасных частей (в т.ч. и электронный), инструкция по эксплуатации ОГП (регистратор параметров), инструкция (указания) о порядке проведения технического освидетельствования крана, информацию по допустимым ветровым нагрузкам при различных положениях стрелы, полные электрические схемы крана.

Разрешение на применение.

Сертификат соответствия.

	8.
	Правовое регулирование к планируемым поставкам товара
	Краны должен быть изготовлены в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Краны должны быть сертифицирован для использования на территории РФ и иметь соответствующие документы. 



	9.


	Условия выполнения поставки товара
	 Краны должен поступать с завода-изготовителя на место его установки в разобранном виде. Характер разбивки крана на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося в ОАО "НМТП". Приемка техники на заводе (-ах), складе (-ах) ИТР  Покупателя.

	9.1
	Сроки поставки
	Срок сдачи крана в эксплуатацию, составляет:

- не более 5 месяцев с момента подписания договора. 

	10.
	Требования к материалам и товару
	Материалы для изготовления м/конструкции кранов должны применяться в соответствии с государственными стандартами и другими нормативными документами. Выбор материала должен производиться с учетом нижних предельных значений температуры окружающей среды для рабочего и нерабочего состояний кранов, степени 

нагруженности элементов и агрессивности окружающей среды. 



	11.
	Объем работ, выполняемых поставщиком
	Выполнить поставку крана и полный комплекс монтажных и пуско-наладочных работ в рамках данного договора;

Обучение-адаптация оператора крана специалистами поставщика. 

	12.
	Другие условия
	В соответствии с Договором на поставку и законодательством РФ

	13.
	Гарантийный период и требования
	Гарантийный срок службы крана составляет 18 месяцев с момента подписания акта выполненных работ. Поставщик крана осуществляет бесплатное гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока.

Наличие склада запасных частей на территории (РФ, Москва, Новороссийск);

Наличие (РФ, Москва, Новороссийск) сервисных инженеров;

Сроки обслуживания техники (готовность: 24,48 часов)

	14
	Финансовые гарантии
	Предоставление Поставщиком Покупателю обеспечения возврата платежа в форме безотзывной банковской гарантии на всю сумму платежа от банка - гаранта по форме, согласованной с Покупателем. Срок действия банковской гарантии должен составлять: срок исполнения Продавцом своих обязательств по поставке плюс один месяц.                                                                                                                                                                                                                                      



	15
	Страхование
	Поставщик обязан застраховать оборудование Поставщика на полную стоимость его замены против гибели или повреждения в результате возникновения или повреждения в результате возникновения любого из рисков Поставщика во время транспортировки на строительную площадку, с  момента начала погрузки до завершения разгрузки на строительной площадке, а также во время нахождения на строительной площадке.

Поставщик обязан застраховать ответственность перед третьими лицами за причинения смерти или увечья физическому лицу или причинение гибели или повреждения имущества, возникающую из исполнения Соглашения и наступающую до выдачи последнего свидетельства о прекращении ответственности за недостатки.

Такой договор должен быть заключен до начала Поставщиком работы на строительной площадке.

	16.
	Заказчик
	ОАО « Новороссийский морской торговый порт»


                                                       Техническая спецификация                                                                           
                                    портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280  г/п 84 т.

            Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном  (Single lift + Twin lift) режимах . Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Технические характеристики:
· Вылет стрелы:

       Max






          40  м

       Min






          10  м

· Грузоподъемность:

       Крюковой режим:     на вылете стрелы от  40 до 30 метров –  от 22 до 36 т.

                                            на вылете стрелы от 30 до 15 метров – от 36 до 84 т.

                                            на вылете стрелы от 15 до 10 метров  –  84 т .

       Крюковой режим повышенной грузоподъемности:


на вылете стрелы от 15 до 10 метров -  84 тонн.

· Рабочие скорости:

       Подъема






от 0 до 90 м/мин

       Поворота






от 0 до 1,6 об/мин

       Изменения вылета




от 0 до 75 м/мин

       Передвижения крана                                       

от 0 до 20 м/мин

· Высота подъема над причалом :

       - на мин. вылете                                                                                 48 м                    

       - на макс. вылете





          22 м

· Глубина опускания ниже уровня причала:                           12 м.

· Наибольший задний габарит поворотной части
          7,4 м

· Нагрузки на причал :

       Равномерно распределенная нагрузка  -                                        1,12 т/м.кв.

       Максимальная нагрузка на колесо       -                                         5,02 т.                                          

· Режим работы крана по ИСО 4301/1
 Тяжелый режим  ( 84 т.)                                                                          А4

 Стандартный режим  (45 т.)                                                                    А6

 Контейнерный  режим  (  55 т.)                                                              А6

 Магнитный режим (36 т)                                                                         А8

 Грейферный режим (36 т)                                                                       А8

· Допустимая скорость ветра при рабочем состоянии 

             крана                                                                                            24 м/сек.
· Допустимая скорость ветра при не рабочем состоянии    

             крана      
                                                                                45 м/сек. 

· Работа крана допускается при температуре 

             окружающей среды 




          от +40° C до – 40° C.  

· Сейсмичность района установки крана                                9 баллов по шкале Рихтера 

· Общие сведения о кране

1. Кран выполнен в соответствии с «Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденных Ростехнадзором. Кран имеет сертификат соответствия, а также разрешение на применение в РФ, выданный Ростехнадзором.

2. Кран рассчитан на ветровую нагрузку 7-го района по ГОСТ 1451-77, 

динамическое давление ветра на высоте до 10 м:

- для рабочего состояния 
             – 250 Па;

- для нерабочего состояния 
             – 1250 Па.

3.  Применяемые кабели и провода допускают монтаж при температуре окружающего воздуха до -30º С.

4.  Все зубчатые передачи и резьбовые соединения  выполнены в метрической системе.

5. Механизмы крана снабжены тормозами нормально-замкнутого типа, автоматически размыкающимися при включении механизмов.

6. Тормоза механизмов передвижения крана обеспечивают плавное торможение и остановку крана при действии ветра, максимально допустимого для рабочего состояния.

7. Колесные группы механизма передвижения с пневматическими шинами.

8. Конструкция и расположение канатного барабана и блоков на кране предусматривает исключение возможности схода канатов с барабана, блоков и перетирания канатов вследствие соприкосновения с элементами конструкций или между собой. В полиспастах канатных систем отсутствуют обратные перегибы канатов и малые углы обхвата блоков.

9. Все механизмы крана, а также шарниры стреловой системы выполнены с применением подшипников качения.

10.Система смазки механизмов обеспечивает надежное поступление смазки ко всем трущимся     поверхностям в достаточном количестве и располагается в удобном для обслуживания месте. Все смазочные ниппели на кране одного размера. Редукторы механизмов оснащены магнитными сливными трубками с вентилями для удобства смены и исключения разлива масла.

11.На кране предусмотрены следующие приборы и устройства безопасности:

- ограничитель грузоподъемности;

- регистратор параметров;

- концевые выключатели, ограничивающие максимальный и минимальный вылет стрелы;

- рычажный концевой выключатель для аварийной остановки изменения вылета стрелы;

- концевые выключатели, ограничивающие высоту подъема и глубину опускания крюка;

- концевые выключатели, предотвращающие полное разматывание питающего кабеля с кабельного барабана крана;

- указатель изменения вылета стрелы, отградуированный в метрах;

- анемометр, включающий звуковой сигнал при предельной скорости ветра, указанной в паспорте крана;

- световая индикация, показывающая работу механизмов подъема, поворота изменения вылета стрелы, передвижения крана;

- звуковой сигнал (сирена), установленный под кабиной, для предупреждения людей, находящихся в рабочей зоне крана, включаемый из кабины оператора, а также звуковой сигнал, включаемый автоматически при передвижении крана;

- кнопки аварийной остановки крана в легко доступных местах на портале, на площадке механизма изменения вылета стрелы, в машинном отделении;

- аварийный выключатель, действующий при открытой калитке при входе на площадку механизма изменения вылета стрелы;

· Крюковая управляемая разворотная подвеска

1. Крюковая подвеска полноповоротная с  управлением из кабины крановщика, с функцией разворота крюка, с 2-я штепсельными разъемами для раздельного подключения грузовых электромагнитов и спредера.

2. Крюк подвески кованный и установлен на подшипниках качения.

3. Крюк оснащен предохранительным замком.

4. Крюковая подвеска должна иметь возможность соединения с проушиной пирамиды спредера модели ЕН 5U – фирма изготовитель «BROMMA», Швеция.

5. Крюк  имеет клеймо завода-изготовителя с указанием заводского номера, грузоподъемности и даты испытания. На крюк имеется сертификат об испытаниях и сертификат на материал.

6. Грузоподъемность крюка составляет 84 т и учитывает необходимость испытаний крана с превышением веса груза на 25%.

7. Конструкция канатов предусматривает быструю смену грузозахватных органов.

8. Канатные блоки крюковой подвески закрыты кожухами, исключающими сход канатов с блоков.

· Механизм подъема

1. Кран оснащен двумя лебедками. Барабаны  лебедок рассчитаны на намотку грузовых канатов в один слой.

2. Тормоза  грузовых лебедок обеспечивают тормозной момент с учетом коэффициента запаса торможения не менее 2,5.

3. Грузовые канаты имеют коэффициент запаса в соответствии с режимом работы крана и Правилами Ростехнадзора РФ. Грузовые канаты на лебедке имеют противоположное направление прядей, а их свободные концы имеют устройство для крепления и снятия крюковой подвески.

4. Лебедки оснащены канатоукладчиками, обеспечивающими правильную намотку грузовых канатов на барабан и исключающими образование петель от слабины канатов.

5. Предусмотрен отдельный пульт управления механизмом подъема, используемый при образовании слабины грузовых канатов и их замене.

6. Оборудовать механизм подъема растормаживающим устройством, с приводом из кабины крановщика, для спуска груза при обесточивании крана.

· Машинное помещение и помещение для электрооборудования и электроники

1. Для размещения механизмов подъема предусмотрено машинное помещение.

2. Машинное помещение рассчитано на удобное обслуживание расположенного в нем оборудования.

3. Машинное помещение обшито стальным листом и защищено от осадков, а также позволяет легко демонтировать элементы крыши для выгрузки из машинного отделения агрегатов, таких как двигатели, редукторы, барабаны и т.п. 

4. Вентиляция помещения для электрооборудования и электроники обеспечивает нормальную работу установленного в нем электрооборудования.

5. В помещении для электрооборудования и электроники и на портале предусмотрена возможность подключения сварочного аппарата напряжением 380 В с нагрузкой 300А и переносного электроинструмента напряжением 220 В с нагрузкой 60А.

6. Входные двери машинного отделения и помещения для электрооборудования и электроники закрываются на замок.

7. Шкафы электрооборудования имеют систему поддержания собственного микроклимата.

· Пульт управления оператора

1. Кабина оператора расположена отдельно от машинного помещения, оборудована системой поддержания температурного режима и обмена воздуха. 

2. Управление механизмами крана, аварийным отключением крана, а также необходимые сигнализирующие и регистрирующие устройства сосредоточены на пульте в кабине оператора.

3.  Аппараты управления выполнены и установлены в кабине оператора таким  образом, чтобы направление движения рукояток соответствовало направлению вызываемых ими движений.

4. Из кабины обеспечивается достаточный обзор оператором рабочей площадки, груза, грузозахватных органов. Световые проемы кабины оператора выполнены из небьющегося (безосколочного) стекла. Нижние стекла окон пола  кабины предохраняются решетчатым настилом, способным выдержать вес человека. Предусмотрены солнцезащитные козырьки и устройства для очистки стекол кабины от дождя и снега.

5. Стены и потолок облицованы огнестойкими, негигроскопичными, теплоизоляционными материалами.

6. Кабина оператора оборудована бесшумной приточно-вытяжной вентиляцией и безопасной отопительной установкой, позволяющей регулировать температуру, и направление потока горячего воздуха и поддерживать ее внутри кабины не ниже +12º С при температуре окружающей среды -30ºС, а также предохраняющей стекла кабины от замерзания и запотевания.

7. В кабине обеспечен свободный доступ к оборудованию и возможность нахождения в кабине второго лица, помимо оператора.

8. Кабина оператора оборудована стационарным кресло-пультом, отвечающего требованиям эргономики, устроенным и размещенным так, чтобы с рабочего места можно было управлять аппаратами и иметь достаточный обзор. Кресло-пульт оператора регулируется по высоте и в продольном направлении, а также снабжается подлокотниками.

9. В кабине оператора предусмотрен кондиционер.

10.В кабине оператора предусмотрена система видеонаблюдения за грузозахватным оранном.

11.Пол кабины оператора выполнен в виде настила из неметаллических материалов, исключающих скольжение, застлан диэлектрическим ковриком.

12.Уровень шума в кабине оператора при работе крана не превышает 65Дб.

13.Приборы, указатели, индикационные лампы, фиксирующие работу крана, расположены в поле зрения оператора.

14.Двери кабины снабжены удобными ручками со встроенными замками, исключающими возможность случайного самопроизвольного открытия дверей при работе и позволяющими запирать кабину на замок при уходе оператора.

· Электрооборудование

1. Электропитание крана осуществляется от сети переменного трехфазного тока напряжением 380 В, частотой 50 Гц.

            Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

           - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

           - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.

2. Подвод тока к крану осуществляется с помощью кабеля, обеспечивающего передвижение крана в каждую сторону от питающей электроколонки на 50 м.

3. Предусмотрена возможность включения цепей управления в режиме испытаний.

4. Исполнение всей электроаппаратуры управления, устанавливаемой на кране соответствует степени защиты IP 54, а все необходимые распределительные коробки, выключатели, розетки, включая сварочную соответствуют степени защиты IP 65.

5. Электрооборудование крана обеспечивает при заданных режимах работы надежную бесперебойную работу электродвигателей, аппаратуры управления, защиты, сигнализации, освещения при колебании напряжения питающей сети от – 10% до +10% от номинального.

6. Вся электроаппаратура имеет маркировку, соответствующую обозначению на схемах.

7. Отопления и рабочее освещение питается от сети напряжением 220 В.

8. Обеспечивается следующая суммарная освещенность зоны работ и рабочих мест: рабочей зоны на уровне причала – не менее 25 Лк от светильников, установленных на кране; трапов, галерей и лестниц на всем протяжении не менее 15 Лк; машинного помещения и кабины управления – не менее 30 Лк.

9. Предусмотрен дополнительный повышающий трансформатор для обеспечения надежности при работе в условиях перепадов напряжения.

10.Напряжение переносного ремонтного освещения – 12В. Предусмотрена возможность включения переносных ламп в сеть ремонтного освещения в кабине оператора и в машинном помещении.

11.Конструкция панелей управления обеспечивает удобный монтаж и обслуживание аппаратуры.

12.Электроаппаратура крана защищена таким образом, чтобы исключалась возможность прикосновения обслуживающего персонала к токоведущим частям, когда они находятся под напряжением.

13.Все металлические нетоковедущие части электрооборудования крана, а также металлическая конструкция крана  заземлены.

14.На кране установлены: частотная система управления и система обнаружения неисправности.

15.В поставку входит программатор с программным обеспечением.

16.Программное обеспечение, для работы в контейнерном режиме, должно соответствовать программе управления спредера модели ЕН 5U «BROMMA», Швеция.

· Дополнительные сведения о кране

1. Кран окрашен на заводе-изготовителе. Грунтовка и окраска надежно  защищает металлоконструкции и необработанные поверхности механизмов крана от воздействия морского климата и прочих агрессивных факторов.

- первый слой – двухкомпонентная цинко-эпоксидная грунтовочная краска Техноцинк 90SE;

- второй и третий слой эпоксидная грунтовочная краска Технопласт-Праймер 7;

- двухкомпонентная поверхностная краска;

- общая толщина покрытия составляет 220-230 микрон.
· Документация, поставляемая с краном

1. Вся необходимая документация согласно правилам технической эксплуатации подъёмно-транспортного оборудования морских торговых портов, РД 31.1.02-04 и правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, ПБ 10-382-00 , на русском языке:

- паспорт 









– 1 экз.;

- таблица грузоподъемности







- 2 экз.;

- руководство по эксплуатации 






– 2 экз.;

- руководство по техническому обслуживанию 




– 2 экз.;

- руководство по ремонту 







– 2 экз.;

- каталог сменно-запасных частей 






– 2 экз.;

- чертежи узлов механической части 






– 2 экз.;

- инструкция по монтажу 







– 2 экз.;

- электронный вариант полного пакета 

- документации на CD-дисках 






– 2 экз.

2. Все надписи на кране выполнены на русском языке.

3. Предусмотрена русифицированная версия компьютера, вместе с программным обеспечением.
· В комплект крана входит:
1. Краска для подкраски мест, поврежденных при транспортировке и монтаже;

2. Управляемая крюковая подвеска г/п 84 т, с углом поворота крюка 3600
– 1 шт.;

3. Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для 

управления автоматическим спредером и крюковой подвеской


– 1 шт.;

· Дополнительное оборудование, поставляемое вместе с краном:    
1. Спредер «Бромма» - 1 шт.

2. Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м,собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

3. Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                    -  объем 10 м.куб.                      -  1 шт.;

4. ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

5. Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана

2.2. Лот № 2 на поставку одного портового мобильного
Крана  “Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн  и производство его монтажа
	1.
	Наименование работы
	Поставка оборудования одного портового мобильного крана  «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тн и производство их монтажа на действующем объекте Заказчика.

	2.
	Объект поставки оборудования 
	Место поставки: Новороссийск, Краснодарского края. ОАО " Новороссийский морской  торговый порт ".

	3.
	Заказчик поставки товара
	ОАО " Новороссийский морской  торговый порт", 

Портовая ул., д.14, г. Новороссийск, 353901

	4.
	Требования к поставщику товара
	Поставщик является надлежащим образом зарегистрированным юридическим лицом по законодательству Российской Федерации или по праву иностранного государства.

	5.
	Основание для разработки
	Обновление парка перегрузочных машин ОАО «НМТП»

	6.
	Основные параметры объекта поставки товара
	Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном ( Single lift + Twin lift)режимах. 
Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

    Грузоподъемность кранов, 

   на вылете стрелы от  54 до 40 метров –  от 40 до 62 т.
   на вылете стрелы от 40 до 20 метров – от 62 до 124 т.
   на вылете стрелы от 20 до 11 метров  –  124 т .
 режим повышенной грузоподъемности:

на вылете стрелы от 20 до 11 метров -  124 тонн.

Мощность силовой установки (КВт) не более 670 кВт

Дополнительная электрическая установка для подключения крана к электроколонкам мощностью 725 кВт

Максимальная масса крана: ок. 400 + 8 % тонн

Максимальное удельное давление на причал:

Равномерно распределенная нагрузка  -                1,6 т/м.кв.

Максимальная нагрузка на колесо  -                      5,8 т.   

Режим работы крана по ИСО 4301/1

Тяжелый режим  ( 124 т.)                                        А3

Стандартный режим  (77 т.)                                    А6

Контейнерный  режим  (  63 т.)                               А7

Магнитный режим (52 т)                                         А8

Грейферный режим (52 т)                                        А8                                 

Допустимая скорость ветра для рабочего состояния: 24 м/с. 

Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.



	7.
	Перечень и объем требуемых поставок товара
	1.Объем поставки включает: 1 ед. портового мобильного крана  в готовом для эксплуатации состоянии, а также транспорт (на условиях DDP Новороссийск), монтаж и ввод в эксплуатацию, пуско-наладку и передачу кранов в рабочем состоянии.

2.Кран комплектуется:

   -управляемая крюковая подвеска г/п 124 т, с углом 
    поворота крюка 3600
                                      – 1 шт.;

-кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для управления автоматическим спредером и крюковой подвеской                                                   – 1 шт                                    

     -спредер «Бромма»                                               - 1 шт.
3..Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м, собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из 

электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

- компенсационные батареи, с обеспечением удержания груза не менее 30 мин;

4.  Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                    -  объем 10 м.куб.                      -  1 шт.;

5.   ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

6.   Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

7.Регистратор параметров, соответствующий РД 10-399-01;

8.Видеосистема;

9. Приборы учета активной и реактивной энергии;

10.Ограничитель грузоподъемности и грузового момента;

11.Дополнительное отопление и кондиционирование кабины оператора; 

12.Текстовый дисплей;

13.Документацию в 2-х экземплярах на русском языке, включающую:   паспорт на кран, инструкцию для оператора по эксплуатации и мерам безопасности, инструкцию по ТО и ремонту всех узлов крана, каталог сменно-запасных частей (в т.ч. и электронный), инструкция по эксплуатации ОГП (регистратор параметров), инструкция (указания) о порядке проведения технического освидетельствования крана, информацию по допустимым ветровым нагрузкам при различных положениях стрелы, полные электрические схемы крана.

Разрешение на применение.

Сертификат соответствия.

	8.
	Правовое регулирование к планируемым поставкам товара
	Кран должен быть изготовлены в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Краны должны быть сертифицирован для использования на территории РФ и иметь соответствующие документы. 



	9.


	Условия выполнения поставки товара
	 Кран должен поступать с завода-изготовителя на место его установки в разобранном виде. Характер разбивки крана на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося в ОАО "НМТП". Приемка техники на заводе (-ах), складе (-ах) ИТР  Покупателя.

	9.1
	Сроки поставки
	Срок сдачи крана в эксплуатацию, составляет:

- не более 5 месяцев с момента подписания договора. 

	10.
	Требования к материалам и товару
	Материалы для изготовления м/конструкции кранов должны применяться в соответствии с государственными стандартами и другими нормативными документами. Выбор материала должен производиться с учетом нижних предельных значений температуры окружающей среды для рабочего и нерабочего состояний кранов, степени 

нагруженности элементов и агрессивности окружающей среды. 



	11.
	Объем работ, выполняемых поставщиком
	Выполнить поставку крана и полный комплекс монтажных и пуско-наладочных работ в рамках данного договора;

Обучение-адаптация оператора крана специалистами поставщика. 

	12.
	Другие условия
	В соответствии с Договором на поставку и законодательством РФ

	13.
	Гарантийный период и требования
	Гарантийный срок службы крана составляет 18 месяцев с момента подписания акта выполненных работ. Поставщик крана осуществляет бесплатное гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока.

Наличие склада запасных частей на территории (РФ, Москва, Новороссийск);

Наличие (РФ, Москва, Новороссийск) сервисных инженеров;

Сроки обслуживания техники (готовность: 24,48 часов)

	14
	Финансовые гарантии
	Предоставление Поставщиком Покупателю обеспечения возврата платежа в форме безотзывной банковской гарантии на всю сумму платежа от банка - гаранта по форме, согласованной с Покупателем. Срок действия банковской гарантии должен составлять: срок исполнения Продавцом своих обязательств по поставке плюс один месяц.                                                                                                                                                                                                                                      



	15
	Страхование
	Поставщик обязан застраховать оборудование Поставщика на полную стоимость его замены против гибели или повреждения в результате возникновения или повреждения в результате возникновения любого из рисков Поставщика во время транспортировки на строительную площадку, с  момента начала погрузки до завершения разгрузки на строительной площадке, а также во время нахождения на строительной площадке.

Поставщик обязан застраховать ответственность перед третьими лицами за причинения смерти или увечья физическому лицу или причинение гибели или повреждения имущества, возникающую из исполнения Соглашения и наступающую до выдачи последнего свидетельства о прекращении ответственности за недостатки.

Такой договор должен быть заключен до начала Поставщиком работы на строительной площадке.

	16.
	Заказчик
	ОАО « Новороссийский морской торговый порт»


                                                       Техническая спецификация                                                                           
                                   портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550  г/п 124 т.

            Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном  ( Single lift + Twin lift)режимах. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Технические характеристики:
· Вылет стрелы:

       Max






          54  м

       Min






          11  м

· Грузоподъемность:

       Крюковой режим:     на вылете стрелы от  54 до 40 метров –  от 40 до 62 т.

                                            на вылете стрелы от 40 до 20 метров – от 62 до 124 т.

                                            на вылете стрелы от 20 до 11 метров  –  124 т .

       Крюковой режим повышенной грузоподъемности:


на вылете стрелы от 20 до 11 метров -  124 тонн.

· Рабочие скорости:

       Подъема






от 0 до 120 м/мин

       Поворота






от 0 до 1,6 об/мин

       Изменения вылета




от 0 до 85 м/мин

       Передвижения крана                                       

от 0 до 20 м/мин

· Высота подъема над причалом :

       - на мин. вылете                                                                                 45 м                    

       - на макс. вылете





          36,3 м

· Глубина опускания ниже уровня причала:                            15 м.

· Наибольший задний габарит поворотной части
            7,4 м

· Нагрузки на причал :

       Равномерно распределенная нагрузка  -                                            1,6 т/м.кв.

       Максимальная нагрузка на колесо       -                                             5,8 т.                                          

· Режим работы крана по ИСО 4301/1
 Тяжелый режим  ( 124 т.)                                                                        А3

 Стандартный режим  (77 т.)                                                                    А6

     Контейнерный  режим  (  63 т.)                                                           А7

     Магнитный режим (52 т)                                                                     А8

    Грейферный режим (52 т)                                                                     А8

· Допустимая скорость ветра при рабочем состоянии 

             крана                                                                                            24 м/сек.
· Допустимая скорость ветра при не рабочем состоянии    

             крана      
                                                                                45 м/сек. 

· Работа крана допускается при температуре 

             окружающей среды 




          от +40° C до – 40° C.  

· Сейсмичность района установки крана                                9 баллов по шкале Рихтера 

· Общие сведения о кране

 1.Кран выполнен в соответствии с «Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденных Ростехнадзором. Кран имеет сертификат соответствия, а также разрешение на применение в РФ, выданный Ростехнадзором.

2.Кран рассчитан на ветровую нагрузку 7-го района по ГОСТ 1451-77, 

динамическое давление ветра на высоте до 10 м:

- для рабочего состояния 
             – 250 Па;

- для нерабочего состояния 
– 1250 Па.

 3. Применяемые кабели и провода допускают монтаж при температуре окружающего воздуха до -30º С.

 4. Все зубчатые передачи и резьбовые соединения  выполнены в метрической системе.

 5.Механизмы крана снабжены тормозами нормально-замкнутого типа, автоматически размыкающимися при включении механизмов.

 6.Тормоза механизмов передвижения крана обеспечивают плавное торможение и остановку крана при действии ветра, максимально допустимого для рабочего состояния.

 7.Колесные группы механизма передвижения с пневматическими шинами.

 8.Конструкция и расположение канатного барабана и блоков на кране предусматривает исключение возможности схода канатов с барабана, блоков и перетирания канатов вследствие соприкосновения с элементами конструкций или между собой. В полиспастах канатных систем отсутствуют обратные перегибы канатов и малые углы обхвата блоков.

 9.Все механизмы крана, а также шарниры стреловой системы выполнены с применением подшипников качения.

10. Система смазки механизмов обеспечивает надежное поступление смазки ко всем трущимся поверхностям в достаточном количестве и располагается в удобном для обслуживания месте. Все смазочные ниппели на кране одного размера. Редукторы механизмов оснащены магнитными сливными трубками с вентилями для удобства смены и исключения разлива масла.

11. На кране предусмотрены следующие приборы и устройства безопасности:

- ограничитель грузоподъемности;

- регистратор параметров;

- концевые выключатели, ограничивающие максимальный и минимальный вылет стрелы;

- рычажный концевой выключатель для аварийной остановки изменения вылета стрелы;

- концевые выключатели, ограничивающие высоту подъема и глубину опускания крюка;

- концевые выключатели, предотвращающие полное разматывание питающего кабеля с кабельного  

  барабана крана;

- указатель изменения вылета стрелы, отградуированный в метрах;

- анемометр, включающий звуковой сигнал при предельной скорости ветра, указанной в паспорте крана;

- световая индикация, показывающая работу механизмов подъема, поворота изменения вылета стрелы, передвижения крана;

- звуковой сигнал (сирена), установленный под кабиной, для предупреждения людей, находящихся в рабочей зоне крана, включаемый из кабины оператора, а также звуковой сигнал, включаемый автоматически при передвижении крана;

- кнопки аварийной остановки крана в легко доступных местах на портале, на площадке механизма изменения вылета стрелы, в машинном отделении;

- аварийный выключатель, действующий при открытой калитке при входе на площадку механизма изменения вылета стрелы;
· Крюковая управляемая разворотная подвеска

 1.Крюковая подвеска полноповоротная с  управлением из кабины крановщика, с функцией разворота крюка, с 2-я штепсельными разъемами для раздельного подключения грузовых электромагнитов и спредера.

 2.Крюк подвески кованный и установлен на подшипниках качения.

 3.Крюк оснащен предохранительным замком.

 4.Крюковая подвеска должна иметь возможность соединения с проушиной пирамиды спредера

     модели ЕН 5U – фирма изготовитель «BROMMA», Швеция.

 5.Крюк  имеет клеймо завода-изготовителя с указанием заводского номера, грузоподъемности и даты испытания. На крюк имеется сертификат об испытаниях и сертификат на материал.

 6.Грузоподъемность крюка составляет 124 т и учитывает необходимость испытаний крана с превышением веса груза на 25%.

 7.Конструкция канатов предусматривает быструю смену грузозахватных органов.

 8.Канатные блоки крюковой подвески закрыты кожухами, исключающими сход канатов с блоков.

· Механизм подъема

 1.Кран оснащен двумя лебедками. Барабаны  лебедок рассчитаны на намотку грузовых канатов в один слой.

 2.Тормоза  грузовых лебедок обеспечивают тормозной момент с учетом коэффициента запаса торможения не менее 2,5.

 3.Грузовые канаты имеют коэффициент запаса в соответствии с режимом работы крана и Правилами Ростехнадзора РФ. Грузовые канаты на лебедке имеют противоположное направление прядей, а их свободные концы имеют устройство для крепления и снятия крюковой подвески.

 4.Лебедки оснащена канатоукладчиком, обеспечивающими правильную намотку грузовых канатов на барабан и исключающими образование петель от слабины канатов.

 5.Предусмотрен отдельный пульт управления механизмом подъема, используемый при образовании слабины грузовых канатов и их замене.

 6.Оборудовать механизм подъема растормаживающим устройством, с приводом из кабины крановщика, для спуска груза при обесточивании крана.

· Машинное помещение и помещение для электрооборудования и электроники

 1.Для размещения механизмов подъема предусмотрено машинное помещение.

2.Машинное помещение рассчитано на удобное обслуживание расположенного в нем оборудования.

 3.Машинное помещение обшито стальным листом и защищено от осадков, а также позволяет легко демонтировать элементы крыши для выгрузки из машинного отделения агрегатов, таких как двигатели, редукторы, барабаны и т.п. 

4.Вентиляция помещения для электрооборудования и электроники обеспечивает нормальную работу установленного в нем электрооборудования.

 5.В помещении для электрооборудования и электроники и на портале предусмотрена возможность подключения сварочного аппарата напряжением 380 В с нагрузкой 300А и переносного электроинструмента напряжением 220 В с нагрузкой 60А.

6.Входные двери машинного отделения и помещения для электрооборудования и электроники закрываются на замок.

7.Шкафы электрооборудования имеют систему поддержания собственного микроклимата.

· Пульт управления оператора

1.Кабина оператора расположена отдельно от машинного помещения, оборудована системой поддержания температурного режима и обмена воздуха. 

2.Управление механизмами крана, аварийным отключением крана, а также необходимые сигнализирующие и регистрирующие устройства сосредоточены на пульте в кабине оператора.

3. Аппараты управления выполнены и установлены в кабине оператора таким  образом, чтобы направление движения рукояток соответствовало направлению вызываемых ими движений.

4.Из кабины обеспечивается достаточный обзор оператором рабочей площадки, груза, грузозахватных органов. Световые проемы кабины оператора выполнены из небьющегося (безосколочного) стекла. Нижние стекла окон пола  кабины предохраняются решетчатым настилом, способным выдержать вес человека. Предусмотрены солнцезащитные козырьки и устройства для очистки стекол кабины от дождя и снега.

5.Стены и потолок облицованы огнестойкими, негигроскопичными, теплоизоляционными материалами.

6.Кабина оператора оборудована бесшумной приточно-вытяжной вентиляцией и безопасной отопительной установкой, позволяющей регулировать температуру, и направление потока горячего воздуха и поддерживать ее внутри кабины не ниже +12º С при температуре окружающей среды -30ºС, а также предохраняющей стекла кабины от замерзания и запотевания.

7.В кабине обеспечен свободный доступ к оборудованию и возможность нахождения в кабине второго лица, помимо оператора.

8.Кабина оператора оборудована стационарным кресло-пультом, отвечающего требованиям эргономики, устроенным и размещенным так, чтобы с рабочего места можно было управлять аппаратами и иметь достаточный обзор. Кресло-пульт оператора регулируется по высоте и в продольном направлении, а также снабжается подлокотниками.

9.В кабине оператора предусмотрен кондиционер.

10. В кабине оператора предусмотрена система видеонаблюдения за грузозахватным оранном.

11. Пол кабины оператора выполнен в виде настила из неметаллических материалов, исключающих скольжение, застлан диэлектрическим ковриком.

12.  Уровень шума в кабине оператора при работе крана не превышает 65Дб.

13.  Приборы, указатели, индикационные лампы, фиксирующие работу крана, расположены в поле зрения оператора.

14. Двери кабины снабжены удобными ручками со встроенными замками, исключающими возможность случайного самопроизвольного открытия дверей при работе и позволяющими запирать кабину на замок при уходе оператора.

· Электрооборудование

1.Электропитание крана осуществляется от сети переменного трехфазного тока напряжением 380 В, частотой 50 Гц.

     Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.

2.Подвод тока к крану осуществляется с помощью кабеля, обеспечивающего передвижение крана в каждую сторону от питающей электроколонки на 50 м.

3.Предусмотрена возможность включения цепей управления в режиме испытаний.

4.Исполнение всей электроаппаратуры управления, устанавливаемой на кране соответствует степени защиты IP 54, а все необходимые распределительные коробки, выключатели, розетки, включая сварочную соответствуют степени защиты IP 65.

5.Электрооборудование крана обеспечивает при заданных режимах работы надежную бесперебойную работу электродвигателей, аппаратуры управления, защиты, сигнализации, освещения при колебании напряжения питающей сети от – 10% до +10% от номинального.

6.Вся электроаппаратура имеет маркировку, соответствующую обозначению на схемах.

7.Отопления и рабочее освещение питается от сети напряжением 220 В.

8.Обеспечивается следующая суммарная освещенность зоны работ и рабочих мест: рабочей зоны на уровне причала – не менее 25 Лк от светильников, установленных на кране; трапов, галерей и лестниц на всем протяжении не менее 15 Лк; машинного помещения и кабины управления – не менее 30 Лк.

9.Предусмотрен дополнительный повышающий трансформатор для обеспечения надежности при работе в условиях перепадов напряжения.

10. Напряжение переносного ремонтного освещения – 12В. Предусмотрена возможность включения переносных ламп в сеть ремонтного освещения в кабине оператора и в машинном помещении.

11. Конструкция панелей управления обеспечивает удобный монтаж и обслуживание аппаратуры.

12. Электроаппаратура крана защищена таким образом, чтобы исключалась возможность прикосновения обслуживающего персонала к токоведущим частям, когда они находятся под напряжением.

13. Все металлические нетоковедущие части электрооборудования крана, а также металлическая конструкция крана  заземлены.

14. На кране установлены: частотная система управления и система обнаружения неисправности.

15. В поставку входит программатор с программным обеспечением.

16.  Программное обеспечение, для работы в контейнерном режиме, должно соответствовать программе управления спредера модели ЕН 5U «BROMMA», Швеция.

· Дополнительные сведения о кране

 1.Кран окрашен на заводе-изготовителе. Грунтовка и окраска надежно  защищает металлоконструкции и необработанные поверхности механизмов крана от воздействия морского климата и прочих агрессивных факторов.

- первый слой – двухкомпонентная цинко-эпоксидная грунтовочная краска Техноцинк 90SE;

- второй и третий слой эпоксидная грунтовочная краска Технопласт-Праймер 7;

- двухкомпонентная поверхностная краска;

- общая толщина покрытия составляет 220-230 микрон.
· Документация, поставляемая с краном

 1.Вся необходимая документация согласно правилам технической эксплуатации подъёмно-транспортного оборудования морских торговых портов, РД 31.1.02-04 и правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, ПБ 10-382-00 , на русском языке:

- паспорт 






                                    
– 1 экз.;

- таблица грузоподъемности                                                                                  
-  2 экз.;

- руководство по эксплуатации 



                                    – 2 экз.;

- руководство по техническому обслуживанию 

                                    – 2 экз.;

- руководство по ремонту 




                                    – 2 экз.;

- каталог сменно-запасных частей 



                        
– 2 экз.;

- чертежи узлов механической части 


                                    
– 2 экз.;

- инструкция по монтажу 




                                    – 2 экз.;

- электронный вариант полного пакета 

- документации на CD-дисках 



                                    
– 2 экз.

2. Все надписи на кране выполнены на русском языке.

3. Предусмотрена русифицированная версия компьютера, вместе с программным обеспечением.
· В комплект крана входит:

1.Краска для подкраски мест, поврежденных при транспортировке и монтаже;                                          

2.Управляемая крюковая подвеска г/п 124 т, с углом поворота крюка 3600
    
 – 1 шт.;

3.Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для 

управления автоматическим спредером и крюковой подвеской                                  

 – 1 шт.;

· Дополнительное оборудование, поставляемое вместе с краном:    
1.  Спредер «Бромма» - 1 шт.

2.  Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м,собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

3.  Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                    -  объем 10 м.куб.                      -  1 шт.;

4.   ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

5.   Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

2.3. Лот № 3 на поставку одного портового мобильного

Крана  “Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн  и производство его монтажа
	1.
	Наименование работы
	Поставка оборудования  портового мобильного крана  «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тн и производство их монтажа на действующем объекте Заказчика.

	2.
	Объект поставки оборудования 
	Место поставки: Новороссийск, Краснодарского края. ОАО " Новороссийский морской  торговый порт ".

	3.
	Заказчик поставки товара
	ОАО " Новороссийский морской  торговый порт", 

Портовая ул., д.14, г. Новороссийск, 353901

	4.
	Требования к поставщику товара
	Поставщик является надлежащим образом зарегистрированным юридическим лицом по законодательству Российской Федерации или по праву иностранного государства.

	5.
	Основание для разработки
	Обновление парка перегрузочных машин ОАО «НМТП»

	6.
	Основные параметры объекта поставки товара
	Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном 

( Single lift + Twin lift)режимах. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

    Грузоподъемность кранов, 

   на вылете стрелы от  54 до 40 метров –  от 40 до 62 т.
   на вылете стрелы от 40 до 20 метров – от 62 до 124 т.
   на вылете стрелы от 20 до 11 метров  –  124 т .
 режим повышенной грузоподъемности:

на вылете стрелы от 20 до 11 метров -  124 тонн.

Мощность силовой установки (КВт) не более 670 кВт

Дополнительная электрическая установка для подключения крана к электроколонкам мощностью 725 кВт

Максимальная масса крана: ок. 400 + 8 % тонн

Максимальное удельное давление на причал:

Равномерно распределенная нагрузка  -                1,6 т/м.кв.

Максимальная нагрузка на колесо  -                      5,8 т.   

Режим работы крана по ИСО 4301/1

Тяжелый режим  ( 124 т.)                                        А3

Стандартный режим  (77 т.)                                    А6

Контейнерный  режим  (  63 т.)                               А7

Магнитный режим (52 т)                                         А8

Грейферный режим (52 т)                                        А8                                 

Допустимая скорость ветра для рабочего состояния: 24 м/с. 

Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.



	7.
	Перечень и объем требуемых поставок товара
	Объем поставки включает: 1 ед. портового мобильного крана  в готовом для эксплуатации состоянии, а также транспорт (на условиях DDP Новороссийск), монтаж и ввод в эксплуатацию, пуско-наладку и передачу кранов в рабочем состоянии.

Кран комплектуется:

1. Управляемая крюковая подвеска г/п 124 т, с углом поворота крюка 3600
                  – 1 шт.;

2. Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для управления автоматическим спредером и крюковой подвеской                             – 1 шт                                    

3.  Спредер «Бромма»( Twin lift)-1 шт.

4.  Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м, собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из 

электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

- компенсационные батареи, с обеспечением удержания груза не менее 30 мин;

5.  Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                    -  объем 10 м.куб.                      -  1 шт.;

6.   ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

7.   Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

8.Регистратор параметров, соответствующий РД 10-399-01;

9.Видеосистема;

10. Приборы учета активной и реактивной энергии;

11.Ограничитель грузоподъемности и грузового момента;

12.Дополнительное отопление и кондиционирование кабины оператора; 

13.Текстовый дисплей;

14.Документацию в 2-х экземплярах на русском языке, включающую:   паспорт на кран, инструкцию для оператора по эксплуатации и мерам безопасности, инструкцию по ТО и ремонту всех узлов крана, каталог сменно-запасных частей (в т.ч. и электронный), инструкция по эксплуатации ОГП (регистратор параметров), инструкция (указания) о порядке проведения технического освидетельствования крана, информацию по допустимым ветровым нагрузкам при различных положениях стрелы, полные электрические схемы крана.

Разрешение на применение.

Сертификат соответствия.

	8.
	Правовое регулирование к планируемым поставкам товара
	Кран должен быть изготовлены в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Кран должны быть сертифицирован для использования на территории РФ и иметь соответствующие документы. 



	9.


	Условия выполнения поставки товара
	 Кран должен поступать с завода-изготовителя на место его установки в разобранном виде. Характер разбивки крана на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося в ОАО "НМТП". Приемка техники на заводе (-ах), складе (-ах) ИТР  Покупателя.

	9.1
	Сроки поставки
	Срок сдачи крана в эксплуатацию, составляет:

- не более 5 месяцев с момента подписания договора. 

	10.
	Требования к материалам и товару
	Материалы для изготовления м/конструкции кранов должны применяться в соответствии с государственными стандартами и другими нормативными документами. Выбор материала должен производиться с учетом нижних предельных значений температуры окружающей среды для рабочего и нерабочего состояний кранов, степени 

нагруженности элементов и агрессивности окружающей среды. 

	11.
	Объем работ, выполняемых поставщиком
	Выполнить поставку крана и полный комплекс монтажных и пуско-наладочных работ в рамках данного договора;

Обучение-адаптация оператора крана специалистами поставщика. 

	12.
	Другие условия
	В соответствии с Договором на поставку и законодательством РФ

	13.
	Гарантийный период и требования
	Гарантийный срок службы крана составляет 18 месяцев с момента подписания акта выполненных работ. Поставщик крана осуществляет бесплатное гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока.

Наличие склада запасных частей на территории (РФ, Москва, Новороссийск);

Наличие (РФ, Москва, Новороссийск) сервисных инженеров;

Сроки обслуживания техники (готовность: 24,48 часов)

	14
	Финансовые гарантии
	Предоставление Поставщиком Покупателю обеспечения возврата платежа в форме безотзывной банковской гарантии на всю сумму платежа от банка - гаранта по форме, согласованной с Покупателем. Срок действия банковской гарантии должен составлять: срок исполнения Продавцом своих обязательств по поставке плюс один месяц.                                                                                                                                                                                                                                      



	15
	Страхование
	Поставщик обязан застраховать оборудование Поставщика на полную стоимость его замены против гибели или повреждения в результате возникновения или повреждения в результате возникновения любого из рисков Поставщика во время транспортировки на строительную площадку, с  момента начала погрузки до завершения разгрузки на строительной площадке, а также во время нахождения на строительной площадке.

Поставщик обязан застраховать ответственность перед третьими лицами за причинения смерти или увечья физическому лицу или причинение гибели или повреждения имущества, возникающую из исполнения Соглашения и наступающую до выдачи последнего свидетельства о прекращении ответственности за недостатки.

Такой договор должен быть заключен до начала Поставщиком работы на строительной площадке.

	16.
	Заказчик
	ОАО « Новороссийский морской торговый порт»


                                                          Техническая спецификация                                                                       
                                    портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 т.

            Портовый мобильный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном  ( Single lift + Twin lift) режимах. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Технические характеристики:
· Вылет стрелы:

       Max






          54  м

       Min






          11  м

· Грузоподъемность:

       Крюковой режим:     на вылете стрелы от  54 до 40 метров –  от 40 до 62 т.

                                            на вылете стрелы от 40 до 20 метров – от 62 до 124 т.

                                            на вылете стрелы от 20 до 11 метров  –  124 т .

       Крюковой режим повышенной грузоподъемности:


на вылете стрелы от 20 до 11 метров -  124 тонн.

· Рабочие скорости:

       Подъема






от 0 до 120 м/мин

       Поворота






от 0 до 1,6 об/мин

       Изменения вылета




от 0 до 85 м/мин

       Передвижения крана                                       

от 0 до 20 м/мин

· Высота подъема над причалом :

       - на мин. вылете                                                                                 45 м                    

       - на макс. вылете





          36,3 м

· Глубина опускания ниже уровня причала:                           15 м.

· Наибольший задний габарит поворотной части
          7,4 м

· Нагрузки на причал :

       Равномерно распределенная нагрузка  -                                        1,6 т/м.кв.

       Максимальная нагрузка на колесо       -                                         5,8 т.                                          

· Режим работы крана по ИСО 4301/1
 Тяжелый режим  ( 124 т.)                                                                        А3

 Стандартный режим  (77 т.)                                                                    А6

 Контейнерный  режим  (  63 т.)                                                              А7

 Магнитный режим (52 т)                                                                        А8

 Грейферный режим (52 т)                                                                      А8

· Допустимая скорость ветра при рабочем состоянии 

             крана                                                                                            24 м/сек.
· Допустимая скорость ветра при не рабочем состоянии    

             крана      
                                                                                45 м/сек. 

· Работа крана допускается при температуре 

             окружающей среды 




         от +40° C до – 40° C.  

· Сейсмичность района установки крана                                9 баллов по шкале Рихтера 

· Общие сведения о кране

1.Кран выполнен в соответствии с «Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденных Ростехнадзором. Кран имеет сертификат соответствия, а также разрешение на применение в РФ, выданный Ростехнадзором.

2.Кран рассчитан на ветровую нагрузку 7-го района по ГОСТ 1451-77, 

динамическое давление ветра на высоте до 10 м:

- для рабочего состояния 
             – 250 Па;

- для нерабочего состояния 
– 1250 Па.

3. Применяемые кабели и провода допускают монтаж при температуре окружающего воздуха до -30º С.

4. Все зубчатые передачи и резьбовые соединения  выполнены в метрической системе.

5.Механизмы крана снабжены тормозами нормально-замкнутого типа, автоматически размыкающимися при включении механизмов.

6.Тормоза механизмов передвижения крана обеспечивают плавное торможение и остановку крана при действии ветра, максимально допустимого для рабочего состояния.

7.Колесные группы механизма передвижения с пневматическими шинами.

8.Конструкция и расположение канатного барабана и блоков на кране предусматривает исключение возможности схода канатов с барабана, блоков и перетирания канатов вследствие соприкосновения с элементами конструкций или между собой. В полиспастах канатных систем отсутствуют обратные перегибы канатов и малые углы обхвата блоков.

9.Все механизмы крана, а также шарниры стреловой системы выполнены с применением подшипников качения.

10.Система смазки механизмов обеспечивает надежное поступление смазки ко всем трущимся поверхностям в достаточном количестве и располагается в удобном для обслуживания месте. Все смазочные ниппели на кране одного размера. Редукторы механизмов оснащены магнитными сливными трубками с вентилями для удобства смены и исключения разлива масла.

11.На кране предусмотрены следующие приборы и устройства безопасности:

- ограничитель грузоподъемности;

- регистратор параметров;

- концевые выключатели, ограничивающие максимальный и минимальный вылет стрелы;

- рычажный концевой выключатель для аварийной остановки изменения вылета стрелы;

- концевые выключатели, ограничивающие высоту подъема и глубину опускания крюка;

- концевые выключатели, предотвращающие полное разматывание питающего кабеля с кабельного  

  барабана крана;

- указатель изменения вылета стрелы, отградуированный в метрах;

- анемометр, включающий звуковой сигнал при предельной скорости ветра, указанной в паспорте крана;

- световая индикация, показывающая работу механизмов подъема, поворота изменения вылета стрелы, передвижения крана;

- звуковой сигнал (сирена), установленный под кабиной, для предупреждения людей, находящихся в рабочей зоне крана, включаемый из кабины оператора, а также звуковой сигнал, включаемый автоматически при передвижении крана;

- кнопки аварийной остановки крана в легко доступных местах на портале, на площадке механизма изменения вылета стрелы, в машинном отделении;

- аварийный выключатель, действующий при открытой калитке при входе на площадку механизма изменения вылета стрелы;
· Крюковая управляемая разворотная подвеска

1.Крюковая подвеска полноповоротная с  управлением из кабины крановщика, с функцией разворота крюка, с 2-я штепсельными разъемами для раздельного подключения грузовых электромагнитов и спредера.

2.Крюк подвески кованный и установлен на подшипниках качения.

3.Крюк оснащен предохранительным замком.

4.Крюковая подвеска должна иметь возможность соединения с проушиной пирамиды спредера модели ЕН 5U – фирма изготовитель «BROMMA», Швеция.

5.Крюк  имеет клеймо завода-изготовителя с указанием заводского номера, грузоподъемности и даты испытания. На крюк имеется сертификат об испытаниях и сертификат на материал.

6.Грузоподъемность крюка составляет 124 т и учитывает необходимость испытаний крана с превышением веса груза на 25%.

7.Конструкция канатов предусматривает быструю смену грузозахватных органов.

8.Канатные блоки крюковой подвески закрыты кожухами, исключающими сход канатов с блоков.

· Механизм подъема

1.Кран оснащен двумя лебедками. Барабаны  лебедок рассчитаны на намотку грузовых канатов в один слой.

2.Тормоза  грузовых лебедок обеспечивают тормозной момент с учетом коэффициента запаса торможения не менее 2,5.

3.Грузовые канаты имеют коэффициент запаса в соответствии с режимом работы крана и Правилами Ростехнадзора РФ. Грузовые канаты на лебедке имеют противоположное направление прядей, а их свободные концы имеют устройство для крепления и снятия крюковой подвески.

4.Лебедки оснащена канатоукладчиком, обеспечивающими правильную намотку грузовых канатов на барабан и исключающими образование петель от слабины канатов.

5.Предусмотрен отдельный пульт управления механизмом подъема, используемый при образовании слабины грузовых канатов и их замене.

6.Оборудовать механизм подъема растормаживающим устройством, с приводом из кабины крановщика, для спуска груза при обесточивании крана.

· Машинное помещение и помещение для электрооборудования и электроники

1.Для размещения механизмов подъема предусмотрено машинное помещение.

2.Машинное помещение рассчитано на удобное обслуживание расположенного в нем оборудования.

3.Машинное помещение обшито стальным листом и защищено от осадков, а также позволяет легко демонтировать элементы крыши для выгрузки из машинного отделения агрегатов, таких как двигатели, редукторы, барабаны и т.п. 

4.Вентиляция помещения для электрооборудования и электроники обеспечивает нормальную работу установленного в нем электрооборудования.

5.В помещении для электрооборудования и электроники и на портале предусмотрена возможность подключения сварочного аппарата напряжением 380 В с нагрузкой 300А и переносного электроинструмента напряжением 220 В с нагрузкой 60А.

6.Входные двери машинного отделения и помещения для электрооборудования и электроники закрываются на замок.

7.Шкафы электрооборудования имеют систему поддержания собственного микроклимата.

· Пульт управления оператора

1.Кабина оператора расположена отдельно от машинного помещения, оборудована системой поддержания температурного режима и обмена воздуха. 

2.Управление механизмами крана, аварийным отключением крана, а также необходимые сигнализирующие и регистрирующие устройства сосредоточены на пульте в кабине оператора.

3. Аппараты управления выполнены и установлены в кабине оператора таким  образом, чтобы направление движения рукояток соответствовало направлению вызываемых ими движений.

4.Из кабины обеспечивается достаточный обзор оператором рабочей площадки, груза, грузозахватных органов. Световые проемы кабины оператора выполнены из небьющегося (безосколочного) стекла. Нижние стекла окон пола  кабины предохраняются решетчатым настилом, способным выдержать вес человека. Предусмотрены солнцезащитные козырьки и устройства для очистки стекол кабины от дождя и снега.

5.Стены и потолок облицованы огнестойкими, негигроскопичными, теплоизоляционными материалами.

6.Кабина оператора оборудована бесшумной приточно-вытяжной вентиляцией и безопасной отопительной установкой, позволяющей регулировать температуру, и направление потока горячего воздуха и поддерживать ее внутри кабины не ниже +12º С при температуре окружающей среды -30ºС, а также предохраняющей стекла кабины от замерзания и запотевания.

7.В кабине обеспечен свободный доступ к оборудованию и возможность нахождения в кабине второго лица, помимо оператора.

8.Кабина оператора оборудована стационарным кресло-пультом, отвечающего требованиям эргономики, устроенным и размещенным так, чтобы с рабочего места можно было управлять аппаратами и иметь достаточный обзор. Кресло-пульт оператора регулируется по высоте и в продольном направлении, а также снабжается подлокотниками.

9.В кабине оператора предусмотрен кондиционер.

10.В кабине оператора предусмотрена система видеонаблюдения за грузозахватным оранном.

11.Пол кабины оператора выполнен в виде настила из неметаллических материалов, исключающих скольжение, застлан диэлектрическим ковриком.

12. Уровень шума в кабине оператора при работе крана не превышает 65Дб.

13. Приборы, указатели, индикационные лампы, фиксирующие работу крана, расположены в поле зрения оператора.

14.Двери кабины снабжены удобными ручками со встроенными замками, исключающими возможность случайного самопроизвольного открытия дверей при работе и позволяющими запирать кабину на замок при уходе оператора.

· Электрооборудование

1.Электропитание крана осуществляется от сети переменного трехфазного тока напряжением 380 В, частотой 50 Гц.

     Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.

2.Подвод тока к крану осуществляется с помощью кабеля, обеспечивающего передвижение крана в каждую сторону от питающей электроколонки на 50 м.

3.Предусмотрена возможность включения цепей управления в режиме испытаний.

4.Исполнение всей электроаппаратуры управления, устанавливаемой на кране соответствует степени защиты IP 54, а все необходимые распределительные коробки, выключатели, розетки, включая сварочную соответствуют степени защиты IP 65.

5.Электрооборудование крана обеспечивает при заданных режимах работы надежную бесперебойную работу электродвигателей, аппаратуры управления, защиты, сигнализации, освещения при колебании напряжения питающей сети от – 10% до +10% от номинального.

6.Вся электроаппаратура имеет маркировку, соответствующую обозначению на схемах.

7.Отопления и рабочее освещение питается от сети напряжением 220 В.

8.Обеспечивается следующая суммарная освещенность зоны работ и рабочих мест: рабочей зоны на уровне причала – не менее 25 Лк от светильников, установленных на кране; трапов, галерей и лестниц на всем протяжении не менее 15 Лк; машинного помещения и кабины управления – не менее 30 Лк.

9.Предусмотрен дополнительный повышающий трансформатор для обеспечения надежности при работе в условиях перепадов напряжения.

10.Напряжение переносного ремонтного освещения – 12В. Предусмотрена возможность включения переносных ламп в сеть ремонтного освещения в кабине оператора и в машинном помещении.

11.Конструкция панелей управления обеспечивает удобный монтаж и обслуживание аппаратуры.

12.Электроаппаратура крана защищена таким образом, чтобы исключалась возможность прикосновения обслуживающего персонала к токоведущим частям, когда они находятся под напряжением.

13.Все металлические нетоковедущие части электрооборудования крана, а также металлическая конструкция крана  заземлены.

14.На кране установлены: частотная система управления и система обнаружения неисправности.

15.В поставку входит программатор с программным обеспечением.

16.Программное обеспечение, для работы в контейнерном режиме, должно соответствовать программе управления спредера модели ЕН 5U «BROMMA», Швеция.

· Дополнительные сведения о кране

1.Кран окрашен на заводе-изготовителе. Грунтовка и окраска надежно  защищает металлоконструкции и необработанные поверхности механизмов крана от воздействия морского климата и прочих агрессивных факторов.

- первый слой – двухкомпонентная цинко-эпоксидная грунтовочная краска Техноцинк 90SE;

- второй и третий слой эпоксидная грунтовочная краска Технопласт-Праймер 7;

- двухкомпонентная поверхностная краска;

- общая толщина покрытия составляет 220-230 микрон.
· Документация, поставляемая с краном

1.Вся необходимая документация согласно правилам технической эксплуатации подъёмно-транспортного оборудования морских торговых портов, РД 31.1.02-04 и правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, ПБ 10-382-00 , на русском языке:

- паспорт 






                                   

 – 1 экз.;

- таблица грузоподъемности                                                                                 
-  2 экз.;

- руководство по эксплуатации 



                                    – 2 экз.;

- руководство по техническому обслуживанию 

                                    – 2 экз.;

- руководство по ремонту 




                                    – 2 экз.;

- каталог сменно-запасных частей 



                        
– 2 экз.;

- чертежи узлов механической части 


                                    
– 2 экз.;

- инструкция по монтажу 




                                    – 2 экз.;

- электронный вариант полного пакета 

- документации на CD-дисках 



                                    
– 2 экз.

2.Все надписи на кране выполнены на русском языке.

3.Предусмотрена русифицированная версия компьютера, вместе с программным обеспечением.

· В комплект крана входит:

1.Краска для подкраски мест, поврежденных при транспортировке и монтаже;                                          

2.Управляемая крюковая подвеска г/п 124 т, с углом поворота крюка 3600
            – 1 шт.;

3.Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана для 

управления автоматическим спредером и крюковой подвеской



 – 1 шт.;

· Дополнительное оборудование, поставляемое вместе с краном:    
1.  Спредер «Бромма» - (Twin lift -  1 шт.)
2.  Электромагнитная станция в прямоугольном исполнении - состоит из 2-х прямоугольных подъемных магнитов (0.6 м x 1.6 м, собственный вес 2.1 т) для перевалки слябов, стальных брусков, стальных плит и т.п., включая возможность поперечного примагничивания материала, энергопотребление на магнитную станцию 5.6 кВт.

- система управления магнитной станцией состоит из электрошкафа, кабельной проводки для подачи постоянного тока к магнитной станции (38 кВА, 440В)

3.  Грейфер  - объем 5,5 м.куб.                     – 1 шт.;

                     -  объем 10 м.куб.                     -  1 шт.;

4.   ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана.

5.   Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

2.4. Лот № 4 на поставку 8-ми портальных электрических

кранов «Аист» г/п 40 тонн и производство их монтажа

	1.
	Наименование работы
	Поставка оборудования восьми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тонн и производство их монтажа на действующем объекте Заказчика.

	2.
	Объект поставки оборудования 
	Место поставки: Новороссийск, Краснодарского края. ОАО " Новороссийский морской  торговый порт ".

	3.
	Заказчик поставки товара
	ОАО " Новороссийский морской  торговый порт", 

Портовая ул., д.14, г. Новороссийск, 353901

	4.
	Требования к поставщику товара
	Поставщик является надлежащим образом зарегистрированным юридическим лицом по законодательству Российской Федерации или по праву иностранного государства.

	5.
	Основание для разработки
	Обновление парка перегрузочных машин ОАО «НМТП»

	6.
	Основные параметры объекта поставки товара
	Электрический полноповоротный кран для работы в крюковом, грейферном, магнитном режимах с колеей портала 10,5 м. Кран должен быть изготовлен в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

    Грузоподъемность крана,

                   тонн: 16 / 16/ 20 / 32 / 40 / 

      на вылете, м: 40 / 40 / 32 / 20 /16/ 

Электрический привод всех механизмов - выполнение с частотными преобразователями, управляемые через программное обеспечение PLC.

Грузоподъемность в магнитном режиме соответствует грузоподъемности в крюковом, с учетом веса и типа магнитов.

Общая мощность (КВт) не более 470 кВт

Тип рельса: Р 65

Максимальная масса крана: ок. 260 + 8 % тонн

Максимальное удельное давление на причал: наибольшее 

вертикальное давление ходового колеса на рельс в рабочем состоянии не более 26 т. Конструкция крана: двухпутный четыре опорный портал, опирающийся на ходовые тележки. Поворотная часть крана крепится на поворотной колонне, которая опирается на портал.

Допустимая скорость ветра для рабочего состояния: 20 м/с. 

Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.



	7.
	Перечень и объем требуемых поставок товара
	Объем поставки включает: 8 ед. портальных кранов в готовом для эксплуатации состоянии, а также транспорт (на условиях DDP Новороссийск), монтаж и ввод в эксплуатацию, пуско-наладку и передачу кранов в рабочем состоянии.

Кран комплектуется:

- управляемая крюковая подвеска г/п 40 тн с функцией разворота;
- грейфер 4,5 м.куб. – 2 шт.;

- магнитная траверса г/п 40 т.с двумя прямоугольными электромагнитами;

- кабельный барабан на стреле;

- магнитная станция в комплекте с компенсационными батареями;

-регистратор параметров, соответствующий РД 10-399-01;

- указатель счета активной и реактивной энергии;

- ограничитель грузоподъемности и грузового момента;

- электромеханические рельс захваты;

- освещение стрелы в 2-х плоскостях;

- огнетушитель;

- дополнительное отопление и кондиционирование кабины оператора; 

- текстовый дисплей;

- документацию в 2-х экземплярах на русском языке, включающую:   паспорт на кран, инструкцию для оператора по эксплуатации и мерам безопасности, инструкцию по ТО и ремонту всех узлов крана, каталог сменно-запасных частей (в т.ч. и электронный), инструкция по эксплуатации ОГП (регистратор параметров), инструкция (указания) о порядке проведения технического освидетельствования крана, информацию по допустимым ветровым нагрузкам при различных положениях стрелы, полные электрические схемы крана.

Разрешение на применение.

Сертификат соответствия

	8.
	Правовое регулирование к планируемым поставкам товара
	Кран должен быть изготовлен в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Кран должен быть сертифицирован для использования на территории РФ и иметь соответствующие документы. 



	9.
	Условия  поставки товара
	Портальный кран должен поступать с завода-изготовителя на место его установки в разобранном виде. Характер разбивки крана на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося в ОАО "НМТП". Приемка техники на заводе (-ах), складе (-ах) ИТР  Покупателя.

	10.
	Сроки поставки 
	Срок сдачи крана в эксплуатацию, составляет не более 9 месяцев с момента получения первого авансового платежа Поставщиком.

	11.
	Требования к материалам и товару
	Материалы для изготовления м/конструкции кранов должны применяться в соответствии с государственными стандартами и другими нормативными документами. Выбор материала должен производиться с учетом нижних предельных значений температуры окружающей среды для рабочего и нерабочего состояний кранов, степени нагруженности элементов и агрессивности окружающей среды. 



	12.
	Объем работ, выполняемых поставщиком
	Выполнить поставку крана и полный комплекс монтажных и пуско-наладочных работ в рамках данного договора;

Обучение-адаптация оператора крана специалистами поставщика. 

	13.
	Другие условия
	В соответствии с Договором на поставку и законодательством РФ

	14.
	Гарантийный период и требования
	Гарантийный срок службы крана составляет 24 месяца с момента подписания акта выполненных работ. Поставщик крана осуществляет бесплатное гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока.

Наличие склада запасных частей на территории (РФ, Москва, Новороссийск);

Наличие (РФ, Москва, Новороссийск) сервисных инженеров;

Сроки обслуживания техники (готовность: 24,48 часов)

	15
	Финансовые гарантии
	Предоставление Поставщиком Покупателю обеспечения возврата платежа в форме безотзывной банковской гарантии на всю сумму платежа от банка - гаранта по форме, согласованной с Покупателем. Срок действия банковской гарантии должен составлять: срок исполнения Продавцом своих обязательств по поставке плюс один месяц.                                                                                                                                                                                                                                      

	16
	Страхование
	Поставщик обязан застраховать оборудование Поставщика на полную стоимость его замены против гибели или повреждения в результате возникновения или повреждения в результате возникновения любого из рисков Поставщика во время транспортировки на строительную площадку, с  момента начала погрузки до завершения разгрузки на строительной площадке, а также во время нахождения на строительной площадке.

Поставщик обязан застраховать ответственность перед третьими лицами за причинения смерти или увечья физическому лицу или причинение гибели или повреждения имущества, возникающую из исполнения Соглашения и наступающую до выдачи последнего свидетельства о прекращении ответственности за недостатки.

Такой договор должен быть заключен до начала Поставщиком работы на строительной площадке.

	17.
	Заказчик
	ОАО « Новороссийский морской торговый порт»


Техническая спецификация 

крана портального электрического «Аист» г/п 40 т.

Кран портальный электрический полноповоротный с шарнирно-сочлененной стреловой системой,  для работы в крюковом, грейферном, магнитном,  режимах с колеей портала 10,5 м. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Технические характеристики:

· Вылет стрелы:

       Max






          40  м

       Min






          9    м

· Грузоподъемность:

       Грейферный режим: на вылете стрелы от 40 до 9 метров – 16 тонн.

       Крюковой режим:     на вылете стрелы от 40 до 20 метров – от 16 до 32 тонн.

                                           на вылете стрелы от 20 до 9 метров –  32 тонны.

       Крюковой режим повышенной грузоподъемности:


  на вылете стрелы от 16 до 9 метров -  40 тонн.

· Рабочие скорости:

       Подъема (до 32 т.                                                         от 0 до 60 м/мин

       Подъема (от 32 т до 40 т.)


            от 0 до 10 м/мин

       Поворота






от 0 до 1,6 об/мин

       Изменения вылета




от 0 до 60 м/мин

       Передвижения крана                                       

от 0 до 20 м/мин

       Поворота управляемого крюка             

от 0 до 1,0 об/мин

· Высота подъема над головкой рельса кранового пути:

       Грейфер






            26 м

       Крюк






            26 м

· Глубина опускания от головки рельса кранового пути:
       Грейфер






            15 м

       Крюк






            15 м

· Портал:
       Колея






            10,5 м

       База






            10,5 м

· Наибольший задний габарит поворотной части
 8,5 м

· Наибольшее давление колеса крана на рельс:

       Не более                 




            260 кН

· Тип привода





            электрический

      Род тока






            переменный трехфазный

      Величина напряжения




            380 В

· Режим работы крана по ИСО 4301/1
Перегрузка грейфером 16 тонн   



             А8 (Q3,U7)

Перегрузка штучных грузов 16 тонн 



 A6 (Q2,U6)

Перегрузка штучных грузов 32 тонны 


             A4 (Q1,U5)

Перегрузка штучных грузов 40 тонны 


             A1 (Q1,U2)

· Допустимая скорость ветра при рабочем состоянии 

             крана                                                                                            20 м/сек.

· Допустимая скорость ветра при не рабочем состоянии      45 м/сек.
             крана                                                                                            

· Работа крана допускается при температуре 

             окружающей среды 




        от +40° C до – 40° C.

· Сейсмичность района установки крана                               9 баллов по шкале Рихтера
· Тип подкранового рельса                                                        Р 65.
· Общие сведения о кране

1.Кран выполнен в соответствии с «Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденных Ростехнадзором. Кран имеет сертификат соответствия, а также разрешение на применение в РФ, выданный Ростехнадзором.

2.Кран рассчитан на ветровую нагрузку 7-го района по ГОСТ 1451-77, 

динамическое давление ветра на высоте до 10 м:

- для рабочего состояния 
             – 250 Па;

- для нерабочего состояния 
– 1250 Па.

3.Применяемые кабели и провода допускают монтаж при температуре окружающего воздуха до -30º С.

4.Все зубчатые передачи и резьбовые соединения  выполнены в метрической системе.

5.Механизмы крана снабжены тормозами нормально-замкнутого типа, автоматически размыкающимися при включении механизмов.

6.Тормоза механизмов передвижения крана обеспечивают плавное торможение и остановку крана при действии ветра, максимально допустимого для рабочего состояния.

7.Конструкция и расположение канатных барабанов и блоков на кране предусматривает исключение возможности схода канатов с барабанов, блоков и перетирания канатов вследствие соприкосновения с элементами конструкций или между собой. В полиспастах канатных систем отсутствуют обратные перегибы канатов и малые углы обхвата блоков.

8.Все механизмы крана, а также шарниры стреловой системы выполнены с применением подшипников качения.

9.Система смазки механизмов обеспечивает надежное поступление смазки ко всем трущимся поверхностям в достаточном количестве и располагается в удобном для обслуживания месте. Все смазочные ниппели на кране одного размера. Редукторы механизмов оснащены магнитными сливными трубками с вентилями для удобства смены и исключения разлива масла.

10.На кране предусмотрены следующие приборы и устройства безопасности:

- ограничитель грузоподъемности;

- регистратор параметров;

- концевые выключатели, ограничивающие максимальный и минимальный вылет стрелы;

- рычажный концевой выключатель для аварийной остановки изменения вылета стрелы;

- концевые выключатели, ограничивающие высоту подъема и глубину опускания крюка;

- концевые выключатели, предотвращающие полное разматывание питающего кабеля с кабельного барабана крана;

- указатель изменения вылета стрелы, отградуированный в метрах;

- анемометр, включающий звуковой сигнал при предельной скорости ветра, указанной в паспорте крана;

- световая индикация, показывающая работу механизмов подъема, поворота изменения вылета стрелы, передвижения крана;

- звуковой сигнал (сирена), установленный под кабиной, для предупреждения людей, находящихся в рабочей зоне крана, включаемый из кабины оператора, а также звуковой сигнал, включаемый автоматически при передвижении крана;

- кнопки аварийной остановки крана в легко доступных местах на портале, на площадке механизма изменения вылета стрелы, в машинном отделении;

- аварийный выключатель, действующий при открытой калитке при входе на площадку механизма изменения вылета стрелы;

- защита от столкновения кранов установленных на одном пути: два ультразвуковых датчика расположенных с внешней стороны ходовых тележек, установлены по диагонали.

· Крюковая управляемая разворотная подвеска

1.Крюк подвески кованный и установлен на подшипниках качения.

2.Крюк оснащен предохранительным замком.

3.Крюк  имеет клеймо завода-изготовителя с указанием заводского номера, грузоподъемности и даты испытания. На крюк имеется сертификат об испытаниях и сертификат на материал.

4.Грузоподъемность крюка составляет 40 т и учитывает необходимость испытаний крана с превышением веса груза на 25%.

5.Конструкция канатов предусматривает быструю смену грузозахватных органов.

6.Канатные блоки крюковой подвески закрыты кожухами, исключающими сход канатов с блоков.

· Механизм подъема

1.Кран оснащен двумя лебедками. Барабаны  лебедок рассчитаны на намотку грузовых канатов в один слой.

2.Тормоза каждой грузовой лебедки обеспечивают тормозной момент с учетом коэффициента запаса торможения не менее 2,5.

3.Грузовые канаты имеют коэффициент запаса в соответствии с режимом работы крана и Правилами Ростехнадзора. Грузовые канаты на каждой лебедке имеют противоположное направление прядей, а их свободные концы имеют устройство для крепления и снятия крюковой подвески.

4.Лебедки оснащены канатоукладчиками, обеспечивающими правильную намотку грузовых канатов на барабаны и исключающими образование петель от слабины канатов.

5.Предусмотрен отдельный пульт управления механизмом подъема, используемый при образовании слабины грузовых канатов и их замене.

6.Электрогидротолкатели тормозов должны быть оборудованы концевыми выключателями фиксирующими верхнее и нижнее предельное положение штока.

7. Оборудовать механизм подъема растормаживающим устройством, с приводом из кабины крановщик

· Механизм поворота

1. Состоит из двух независимых приводов, каждый из которых включает в себя планетарный редуктор, электрический двигатель и тормоз.

2. Предусмотрена возможность замены деталей и узлов опорно-поворотного устройства без демонтажа поворотной части крана.

· Механизм изменения вылета стрелы

1. Состоит: из редуктора, кремальеры, зубчатой рейки с демпфирующим устройством на конце, электрического двигателя, двух колодочных тормозов.

2. Механизм обеспечивает установку стреловой системы в ремонтное положение.

· Механизм передвижения

1. Четыре ходовые тележки. Каждая тележка имеет десять колес, шесть колес приводные, четыре холостые.   

2. На каждой приводной тележки установлены два привода, включающий в себя мотор-редуктор со встроенным тормозом.

3. Противоугонные захваты: два электрогидравлических захвата, расположены по диагонали.

· Машинное помещение и помещение для электрооборудования и электроники

1.Для размещения механизмов подъема предусмотрено машинное помещение.

2.Машинное помещение рассчитано на удобное обслуживание расположенного в нем оборудования.

3.Машинное помещение обшито стальным листом и защищено от осадков.

4.Вентиляция помещения для электрооборудования и электроники обеспечивает нормальную работу установленного в нем электрооборудования.

5.В помещении для электрооборудования и электроники и на портале предусмотрена возможность подключения сварочного аппарата напряжением 380 В с нагрузкой 300А и переносного электроинструмента напряжением 220 В с нагрузкой 60А.

6.Входные двери машинного отделения и помещения для электрооборудования и электроники закрываются на замок.

7.Шкафы электрооборудования имеют систему поддержания собственного микроклимата.

· Пульт управления оператора

1.Кабина оператора расположена отдельно от машинного помещения, оборудована системой поддержания температурного режима и обмена воздуха. 

2.Управление механизмами крана, аварийным отключением крана, а также необходимые сигнализирующие и регистрирующие устройства сосредоточены на пульте в кабине оператора.

3.Аппараты управления выполнены и установлены в кабине оператора таким  образом, чтобы направление движения рукояток соответствовало направлению вызываемых ими движений.

4.Из кабины обеспечивается достаточный обзор оператором рабочей площадки, груза, грузозахватных органов. Световые проемы кабины оператора выполнены из небьющегося (безосколочного) стекла. Нижние стекла окон пола  кабины предохраняются решетчатым настилом, способным выдержать вес человека. Предусмотрены солнцезащитные козырьки и устройства для очистки стекол кабины от дождя и снега.

5.Стены и потолок облицованы огнестойкими, негигроскопичными, теплоизоляционными материалами.

6.Кабина оператора оборудована бесшумной приточно-вытяжной вентиляцией и безопасной отопительной установкой, позволяющей регулировать температуру, и направление потока горячего воздуха и поддерживать ее внутри кабины не ниже +12º С при температуре окружающей среды -30ºС, а также предохраняющей стекла кабины от замерзания и запотевания.

7.В кабине обеспечен свободный доступ к оборудованию и возможность нахождения в кабине второго лица, помимо оператора.

8.Кабина оператора оборудована стационарным кресло-пультом, отвечающего требованиям эргономики, устроенным и размещенным так, чтобы с рабочего места можно было управлять аппаратами и иметь достаточный обзор. Кресло-пульт оператора регулируется по высоте и в продольном направлении, а также снабжается подлокотниками.

9.В кабине оператора предусмотрен кондиционер.

10.В кабине оператора предусмотрена система видеонаблюдения за грузозахватным органом.

11.Пол кабины оператора выполнен в виде настила из неметаллических материалов, исключающих скольжение, застлан диэлектрическим ковриком.

12.Уровень шума в кабине оператора при работе крана не превышает 65Дб.

13.Приборы, указатели, индикационные лампы, фиксирующие работу крана, расположены в поле зрения оператора.

14.Двери кабины снабжены удобными ручками со встроенными замками, исключающими возможность случайного самопроизвольного открытия дверей при работе и позволяющими запирать кабину на замок при уходе оператора.
· Электрооборудование

1.  Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.

2.  Электропитание крана осуществляется от сети переменного трехфазного тока напряжением 380 В, частотой 50 Гц.

3. Подвод тока к крану осуществляется с помощью кабеля, обеспечивающего передвижение крана в каждую сторону от питающей электроколонки на 50 м.

4. Предусмотрена возможность включения цепей управления в режиме испытаний.

5. Исполнение всей электроаппаратуры управления, устанавливаемой на кране соответствует степени защиты IP 54, а все необходимые распределительные коробки, выключатели, розетки, включая сварочную соответствуют степени защиты IP 65.

6. Электрооборудование крана обеспечивает при заданных режимах работы надежную бесперебойную работу электродвигателей, аппаратуры управления, защиты, сигнализации, освещения при колебании напряжения питающей сети от – 10% до +10% от номинального.

7. Вся электроаппаратура имеет маркировку, соответствующую обозначению на схемах.

8. Отопления и рабочее освещение питается от сети напряжением 220 В.

9. Обеспечивается следующая суммарная освещенность зоны работ и рабочих мест: рабочей зоны на уровне причала – не менее 25 Лк от светильников, установленных на кране; трапов, галерей и лестниц на всем протяжении не менее 15 Лк; машинного помещения и кабины управления – не менее 30 Лк.

10.Предусмотрен дополнительный повышающий трансформатор для обеспечения надежности при работе в условиях перепадов напряжения.

11.Напряжение переносного ремонтного освещения – 12В. Предусмотрена возможность включения переносных ламп в сеть ремонтного освещения в кабине оператора и в машинном помещении.

12.Конструкция панелей управления обеспечивает удобный монтаж и обслуживание аппаратуры.

13.Электроаппаратура крана защищена таким образом, чтобы исключалась возможность прикосновения обслуживающего персонала к токоведущим частям, когда они находятся под напряжением.

14.Все металлические нетоковедущие части электрооборудования крана, а также металлическая конструкция крана  заземлены.

15.На кране установлены: частотная система управления и система обнаружения неисправности.

16.В поставку входит программатор с программным обеспечением.
· Дополнительные сведения о кране

1.Кран окрашен на заводе-изготовителе. Грунтовка и окраска надежно  защищает металлоконструкции и необработанные поверхности механизмов крана от воздействия морского климата и прочих агрессивных факторов.

- первый слой – двухкомпонентная цинко-эпоксидная грунтовочная краска Техноцинк 90SE;

- второй и третий слой эпоксидная грунтовочная краска Технопласт-Праймер 7;

- двухкомпонентная поверхностная краска;

- общая толщина покрытия составляет 220-230 микрон.
· Документация, поставляемая с краном

1.Вся необходимая документация согласно правилам технической эксплуатации подъёмно-транспортного оборудования морских торговых портов, РД 31.1.02-04 и правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, ПБ 10-382-00 , на русском языке:

- паспорт (в паспорте должна быть таблица

  грузоподъемности  с шагом вылета равным 1 метр.)          -- 1 экз.

- руководство по эксплуатации 



            – 2 экз.;

- руководство по техническому обслуживанию 

– 2 экз.;

- руководство по ремонту 




– 2 экз.;

- каталог сменно-запасных частей 



– 2 экз.;

- чертежи узлов механической части 


            – 2 экз.;

- инструкция по монтажу 




 – 2 экз.;

- электронный вариант полного пакета 

документации на CD-дисках 




– 2 экз.

2.Все надписи на кране выполнены на русском языке.

3.Предусмотрена русифицированная версия компьютера, вместе с программным обеспечением.
· В комплект крана входит:

1.Краска для подкраски мест, поврежденных при транспортировке и монтаже;

2.Крюковая подвеска г/п 40 т                                                                                       – 1 шт.;

3.Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана                           – 1 шт.;
· Дополнительное оборудование, поставляемое вместе с краном:

1.  ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана




– 1 комплект.                                        

2.  Грейфер 4,5 м³                                                                                                          – 2 шт.;

3.  Магнитная траверса г/п 40 тонн, с двумя прямоугольными магнитами            - 1шт.

4.  Магнитная станция V= 220В DC, в комплекте с компенсационными батареями

5.  Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана.

2.5. Лот № 5 на поставку 3-х портальных электрических

кранов «Витязь» г/п 63 тонн  и производство их монтажа
	1.
	Наименование работы
	Поставка оборудования трех портальных электрических кранов» Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа на действующем объекте Заказчика.

	2.
	Объект поставки оборудования 
	Место поставки: Новороссийск, Краснодарского края. ОАО " Новороссийский морской  торговый порт ".

	3.
	Заказчик поставки товара
	ОАО " Новороссийский морской  торговый порт", 

Портовая ул., д.14, г. Новороссийск, 353901

	4.
	Требования к поставщику товара
	Поставщик является надлежащим образом зарегистрированным юридическим лицом по законодательству Российской Федерации или по праву иностранного государства.

	5.
	Основание для разработки
	Обновление парка перегрузочных машин ОАО «НМТП»

	6.
	Основные параметры объекта поставки товара
	Электрические полноповоротные краны для работы в крюковом, грейферном, магнитном, спредерном  режимах с колеей портала 10,5 м. Краны должны быть изготовлен в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

    Грузоподъемность кранов,

                   тонн: 16/20 /25/ 32 / 40 /50 / 63 т

      на вылете, м: 40/40 /36/ 32 / 28 /23 / 18-9  м

Электрический привод всех механизмов - выполнение с частотными преобразователями, управляемые через программное обеспечение PLC.

Грузоподъемность в магнитном режиме: 20-63 т на вылете от 40 до 18 м и 63 т на вылете от 18-9 м..

Общая мощность (КВт) не более 520 кВт

Тип рельса: Р 65

Максимальная масса крана: ок. 400 + 8 % тонн

Максимальное удельное давление на причал: наибольшее 

вертикальное давление ходового колеса на рельс в рабочем состоянии не более 30 т. Конструкция крана: двухпутный четырехопорный портал, опирающийся на ходовые тележки. Поворотная часть крана крепится на поворотной колонне, которая опирается на портал.

Допустимая скорость ветра для рабочего состояния: 22 м/с. 

Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.



	7.
	Перечень и объем требуемых поставок товара
	Объем поставки включает: 3 ед. портальных кранов в готовом для эксплуатации состоянии, а также транспорт (на условиях DDP Новороссийск), монтаж и ввод в эксплуатацию, пуско-наладку и передачу кранов в рабочем состоянии.

Краны комплектуется:

- управляемая крюковая подвеска г/п 63 тн. с

функцией разворота;

- крюковая подвеска г/п 63 т

- кабельный барабан на стреле;

- грейфер, объем 4,5 м.куб. – 2 шт.;

- траверса г/п 63 т. с двумя эл.магнитами – 1 шт.;
- магнитная станция с компенсационными батареями, с обеспечением удержания груза не менее 30 мин;

-регистратор параметров, соответствующий РД 10-399-01;

- видеосистема;

- прибор учета активной и реактивной энергии;

- ограничитель грузоподъемности и грузового момента;

- электромеханические рельсозахваты;

- освещение стрелы в 2-х плоскостях;

- огнетушитель;

- дополнительное отопление и кондиционирование кабины оператора; 

- текстовый дисплей;

- документацию в 2-х экземплярах на русском языке, включающую:   паспорт на кран, инструкцию для оператора по эксплуатации и мерам безопасности, инструкцию по ТО и ремонту всех узлов крана, каталог сменно-запасных частей (в т.ч. и электронный), инструкция по эксплуатации ОГП (регистратор параметров), инструкция (указания) о порядке проведения технического освидетельствования крана, информацию по допустимым ветровым нагрузкам при различных положениях стрелы, полные электрические схемы крана.

Разрешение на применение.

Сертификат соответствия.

	8.
	Правовое регулирование к планируемым поставкам товара
	Краны должен быть изготовлены в соответствии с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Краны должны быть сертифицирован для использования на территории РФ и иметь соответствующие документы. 



	9.


	Условия выполнения поставки товара
	Портальные краны должен поступать с завода-изготовителя на место его установки в разобранном виде. Характер разбивки крана на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося в ОАО "НМТП". Приемка техники на заводе (-ах), складе (-ах) ИТР  Покупателя.

	9.1
	Сроки поставки
	Срок сдачи крана в эксплуатацию, составляет:

- не более 11 месяцев с момента подписания договора для первого крана;

- не более 13 месяцев с момента подписания договора для второго крана;

- не более 14 месяцев с момента подписания договора для третьего крана;

	10.
	Требования к материалам и товару
	Материалы для изготовления м/конструкции кранов должны применяться в соответствии с государственными стандартами и другими нормативными документами. Выбор материала должен производиться с учетом нижних предельных значений температуры окружающей среды для рабочего и нерабочего состояний кранов, степени 

нагруженности элементов и агрессивности окружающей среды. 



	11.
	Объем работ, выполняемых поставщиком
	Выполнить поставку кранов и полный комплекс монтажных и пуско-наладочных работ в рамках данного договора;

Обучение-адаптация оператора крана специалистами поставщика. 

	12.
	Другие условия
	В соответствии с Договором на поставку и законодательством РФ

	13.
	Гарантийный период и требования
	Гарантийный срок службы крана составляет 24 месяца с момента подписания акта выполненных работ. Поставщик крана осуществляет бесплатное гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока.

Наличие склада запасных частей на территории (РФ, Москва, Новороссийск);

Наличие (РФ, Москва, Новороссийск) сервисных инженеров;

Сроки обслуживания техники (готовность: 24,48 часов)

	14
	Финансовые гарантии
	Предоставление Поставщиком Покупателю обеспечения возврата платежа в форме безотзывной банковской гарантии на всю сумму платежа от банка - гаранта по форме, согласованной с Покупателем. Срок действия банковской гарантии должен составлять: срок исполнения Продавцом своих обязательств по поставке плюс один месяц.                                                                                                                                                                                                                                      



	15
	Страхование
	Поставщик обязан застраховать оборудование Поставщика на полную стоимость его замены против гибели или повреждения в результате возникновения или повреждения в результате возникновения любого из рисков Поставщика во время транспортировки на строительную площадку, с  момента начала погрузки до завершения разгрузки на строительной площадке, а также во время нахождения на строительной площадке.

Поставщик обязан застраховать ответственность перед третьими лицами за причинения смерти или увечья физическому лицу или причинение гибели или повреждения имущества, возникающую из исполнения Соглашения и наступающую до выдачи последнего свидетельства о прекращении ответственности за недостатки.

Такой договор должен быть заключен до начала Поставщиком работы на строительной площадке.

	16.
	Заказчик
	ОАО « Новороссийский морской торговый порт»


                                                    Техническая спецификация 

крана портального электрического Витязь» г/п 63 т.                                 

 Кран портальный электрический полноповоротный с шарнирно-сочлененной стреловой системой,  для работы в крюковом, грейферном, магнитном, спредерном  режимах с колеей портала 10,5 м. Кран должен быть изготовлен в соответствие с требованиями "Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов" ПБ 10 – 382 – 00.

Технические характеристики:

· Вылет стрелы:

       Max






          40   м

       Min






          9,0  м

· Грузоподъемность:

       Грейферный режим: на вылете стрелы от 40 до 9 метров – 16 тонн.

       Крюковой режим:     на вылете стрелы от 40 до 18 метров – 20 – 63 тонны.

                                           на вылете стрелы от 18 до 9 метров –  63 тонны.

· Рабочие скорости:

       Подъема






от 0 до 60 м/мин

       Поворота






от 0 до 1,6 об/мин

       Изменения вылета




от 0 до 60 м/мин

       Передвижения крана                                       

от 0 до 20 м/мин

       Поворота управляемого крюка             

от 0 до 1,0 об/мин

· Высота подъема над головкой рельса кранового пути:

       Грейфер






            25 м

       Крюк






            29 м

· Глубина опускания от головки рельса кранового пути:
       Грейфер






            20 м

       Крюк






            15 м

· Портал:
       Колея






            10,5 м

       База






            10,5 м

· Наибольший задний габарит поворотной части
 8,5 м

· Наибольшее давление колеса крана на рельс:

       Не более           




                        300 кН

· Тип привода





            электрический

      Род тока






            переменный трехфазный

      Величина напряжения




            380 В

· Режим работы крана по ИСО 4301/1                                    А7 (Q3 U6)
· Допустимая скорость ветра при рабочем состоянии 

             крана                                                                                            20 м/сек.

· Допустимая скорость ветра при не рабочем состоянии      45 м/сек.
             крана  

· Работа крана допускается при температуре 

             окружающей среды 




        от +40° C до – 40° C.

· Сейсмичность района установки крана                               9 баллов по шкале Рихтера
· Тип подкранового рельса                                                        Р 65.
· Общие сведения о кране

1.Кран выполнен в соответствии с «Правилами устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов», утвержденных Ростехнадзором. Кран имеет сертификат соответствия, а также разрешение на применение в РФ, выданный Ростехнадзором.

2.Кран рассчитан на ветровую нагрузку 7-го района по ГОСТ 1451-77, 

динамическое давление ветра на высоте до 10 м:

- для рабочего состояния 
             – 250 Па;

- для нерабочего состояния 
            – 1250 Па.

3.Применяемые кабели и провода допускают монтаж при температуре окружающего воздуха до -30º С.

4.Все зубчатые передачи и резьбовые соединения  выполнены в метрической системе.

5.Механизмы крана снабжены тормозами нормально-замкнутого типа, автоматически размыкающимися при включении механизмов.

6.Тормоза механизмов передвижения крана обеспечивают плавное торможение и остановку крана при действии ветра, максимально допустимого для рабочего состояния.

7.Конструкция и расположение канатных барабанов и блоков на кране предусматривает исключение возможности схода канатов с барабанов, блоков и перетирания канатов вследствие соприкосновения с элементами конструкций или между собой. В полиспастах канатных систем отсутствуют обратные перегибы канатов и малые углы обхвата блоков.

8.Все механизмы крана, а также шарниры стреловой системы выполнены с применением подшипников качения.

9.Система смазки механизмов обеспечивает надежное поступление смазки ко всем трущимся поверхностям в достаточном количестве и располагается в удобном для обслуживания месте. Все смазочные ниппели на кране одного размера. Редукторы механизмов оснащены магнитными сливными трубками с вентилями для удобства смены и исключения разлива масла.

10.На кране предусмотрены следующие приборы и устройства безопасности:

- ограничитель грузоподъемности;

- регистратор параметров;

- концевые выключатели, ограничивающие максимальный и минимальный вылет стрелы;

- рычажный концевой выключатель для аварийной остановки изменения вылета стрелы;

- концевые выключатели, ограничивающие высоту подъема и глубину опускания крюка;

- концевые выключатели, предотвращающие полное разматывание питающего кабеля с кабельного  

  барабана крана;

- указатель изменения вылета стрелы, отградуированный в метрах;

- анемометр, включающий звуковой сигнал при предельной скорости ветра, указанной в паспорте крана;

- световая индикация, показывающая работу механизмов подъема, поворота изменения вылета стрелы, передвижения крана;

- звуковой сигнал (сирена), установленный под кабиной, для предупреждения людей, находящихся в рабочей зоне крана, включаемый из кабины оператора, а также звуковой сигнал, включаемый автоматически при передвижении крана;

- кнопки аварийной остановки крана в легко доступных местах на портале, на площадке механизма изменения вылета стрелы, в машинном отделении;

- аварийный выключатель, действующий при открытой калитке при входе на площадку механизма изменения вылета стрелы;

- защита от столкновения кранов установленных на одном пути: два ультразвуковых датчика расположенных с внешней стороны ходовых тележек, установлены по диагонали.

· Крюковая управляемая разворотная подвеска

1.Крюк подвески кованный и установлен на подшипниках качения.

2.Крюк оснащен предохранительным замком.

3.Крюк  имеет клеймо завода-изготовителя с указанием заводского номера, грузоподъемности и даты испытания. На крюк имеется сертификат об испытаниях и сертификат на материал.

4.Грузоподъемность крюка составляет 63 т и учитывает необходимость испытаний крана с превышением веса груза на 25%.

5.Конструкция канатов предусматривает быструю смену грузозахватных органов.

6.Канатные блоки крюковой подвески закрыты кожухами, исключающими сход канатов с блоков.

7.Крюковая подвеска должна иметь возможность соединения с проушиной пирамиды спредера

     модели ЕН 5U – фирма изготовитель «BROMMA», Швеция.
· Механизм подъема

1.Кран оснащен двумя лебедками. Барабаны  лебедок рассчитаны на намотку грузовых канатов в один слой.

2.Тормоза каждой грузовой лебедки обеспечивают тормозной момент с учетом коэффициента запаса торможения не менее 2,5.

3.Грузовые канаты имеют коэффициент запаса в соответствии с режимом работы крана и Правилами Ростехнадзора. Грузовые канаты на каждой лебедке имеют противоположное направление прядей, а их свободные концы имеют устройство для крепления и снятия крюковой подвески.

4.Лебедки оснащены канатоукладчиками, обеспечивающими правильную намотку грузовых канатов на барабаны и исключающими образование петель от слабины канатов.

5.Предусмотрен отдельный пульт управления механизмом подъема, используемый при образовании слабины грузовых канатов и их замене.

6. Электрогидротолкатели тормозов должны быть оборудованы концевыми выключателями фиксирующими   верхнее и нижнее предельное положение штока.

7. Оборудовать механизм подъема растормаживающим устройством, с приводом из кабины крановщика.
· Механизм поворота

1.Состоит из двух независимых приводов, каждый из которых включает в себя планетарный редуктор, электрический двигатель и тормоз.

2.Предусмотрена возможность замены деталей и узлов опорно-поворотного устройства без демонтажа поворотной части крана.

· Механизм изменения вылета стрелы

1.Состоит: из редуктора, кремальеры, зубчатой рейки с демпфирующим устройством на конце, электрического двигателя, двух колодочных тормозов.

2.Механизм обеспечивает установку стреловой системы в ремонтное положение.
· Механизм передвижения

1.Четыре ходовые тележки. Каждая тележка имеет десять колес, шесть колес приводные, четыре холостые.   

2.На каждой приводной тележки установлены два привода, включающий в себя мотор-редуктор со встроенным тормозом.

3.Противоугонные захваты: два электрогидравлических захвата, расположены по диагонали.
· Машинное помещение и помещение для электрооборудования и электроники

1.Для размещения механизмов подъема предусмотрено машинное помещение.

2.Машинное помещение рассчитано на удобное обслуживание расположенного в нем оборудования.

3.Машинное помещение обшито стальным листом и защищено от осадков.

4.Вентиляция помещения для электрооборудования и электроники обеспечивает нормальную работу установленного в нем электрооборудования.

5.В помещении для электрооборудования и электроники и на портале предусмотрена возможность подключения сварочного аппарата напряжением 380 В с нагрузкой 300А и переносного электроинструмента напряжением 220 В с нагрузкой 60А.

6.Входные двери машинного отделения и помещения для электрооборудования и электроники закрываются на замок.

7.Шкафы электрооборудования имеют систему поддержания собственного микроклимата.
· Пульт управления оператора

1.Кабина оператора расположена отдельно от машинного помещения, оборудована системой поддержания температурного режима и обмена воздуха. 

2.Управление механизмами крана, аварийным отключением крана, а также необходимые сигнализирующие и регистрирующие устройства сосредоточены на пульте в кабине оператора.

3.Аппараты управления выполнены и установлены в кабине оператора таким  образом, чтобы направление движения рукояток соответствовало направлению вызываемых ими движений.

4.Из кабины обеспечивается достаточный обзор оператором рабочей площадки, груза, грузозахватных органов. Световые проемы кабины оператора выполнены из небьющегося (безосколочного) стекла. Нижние стекла окон пола  кабины предохраняются решетчатым настилом, способным выдержать вес человека. Предусмотрены солнцезащитные козырьки и устройства для очистки стекол кабины от дождя и снега.

5.Стены и потолок облицованы огнестойкими, негигроскопичными, теплоизоляционными материалами.

6.Кабина оператора оборудована бесшумной приточно-вытяжной вентиляцией и безопасной отопительной установкой, позволяющей регулировать температуру, и направление потока горячего воздуха и поддерживать ее внутри кабины не ниже +12º С при температуре окружающей среды -30ºС, а также предохраняющей стекла кабины от замерзания и запотевания.

7.В кабине обеспечен свободный доступ к оборудованию и возможность нахождения в кабине второго лица, помимо оператора.

8.Кабина оператора оборудована стационарным кресло-пультом, отвечающего требованиям эргономики, устроенным и размещенным так, чтобы с рабочего места можно было управлять аппаратами и иметь достаточный обзор. Кресло-пульт оператора регулируется по высоте и в продольном направлении, а также снабжается подлокотниками.

9.В кабине оператора предусмотрен кондиционер.

10.В кабине оператора предусмотрена система видеонаблюдения за грузозахватным органом.

11.Пол кабины оператора выполнен в виде настила из неметаллических материалов, исключающих скольжение, застлан диэлектрическим ковриком.

12.Уровень шума в кабине оператора при работе крана не превышает 65Дб.

13.Приборы, указатели, индикационные лампы, фиксирующие работу крана, расположены в поле зрения оператора.

14.Двери кабины снабжены удобными ручками со встроенными замками, исключающими возможность случайного самопроизвольного открытия дверей при работе и позволяющими запирать кабину на замок при уходе оператора.
· Электрооборудование

1.Энергетические показатели крана в соответствии с ГОСТ 13109-97:

     - коэффициент мощности (cos £ ) ≥ 0,96;

     - коэффициент искажения синусоидальности кривой напряжения ≤ 8%.

2.Электропитание крана осуществляется от сети переменного трехфазного тока напряжением 380 В, частотой 50 Гц.

3.Подвод тока к крану осуществляется с помощью кабеля, обеспечивающего передвижение крана в каждую сторону от питающей электроколонки на 50 м.

4.Предусмотрена возможность включения цепей управления в режиме испытаний.

5.Исполнение всей электроаппаратуры управления, устанавливаемой на кране соответствует степени защиты IP 54, а все необходимые распределительные коробки, выключатели, розетки, включая сварочную соответствуют степени защиты IP 65.

6.Электрооборудование крана обеспечивает при заданных режимах работы надежную бесперебойную работу электродвигателей, аппаратуры управления, защиты, сигнализации, освещения при колебании напряжения питающей сети от – 10% до +10% от номинального.

7.Вся электроаппаратура имеет маркировку, соответствующую обозначению на схемах.

8.Отопления и рабочее освещение питается от сети напряжением 220 В.

9.Обеспечивается следующая суммарная освещенность зоны работ и рабочих мест: рабочей зоны на уровне причала – не менее 25 Лк от светильников, установленных на кране; трапов, галерей и лестниц на всем протяжении не менее 15 Лк; машинного помещения и кабины управления – не менее 30 Лк.

10.Предусмотрен дополнительный повышающий трансформатор для обеспечения надежности при работе в условиях перепадов напряжения.

11.Напряжение переносного ремонтного освещения – 12В. Предусмотрена возможность включения переносных ламп в сеть ремонтного освещения в кабине оператора и в машинном помещении.

12.Конструкция панелей управления обеспечивает удобный монтаж и обслуживание аппаратуры.

13.Электроаппаратура крана защищена таким образом, чтобы исключалась возможность прикосновения обслуживающего персонала к токоведущим частям, когда они находятся под напряжением.

14.Все металлические нетоковедущие части электрооборудования крана, а также металлическая конструкция крана  заземлены.

15На кране установлены: частотная система управления и система обнаружения неисправности.

16.В поставку входит программатор с программным обеспечением.
· Дополнительные сведения о кране

1.Кран окрашен на заводе-изготовителе. Грунтовка и окраска надежно  защищает металлоконструкции и необработанные поверхности механизмов крана от воздействия морского климата и прочих агрессивных факторов.

- первый слой – двухкомпонентная цинко-эпоксидная грунтовочная краска Техноцинк 90SE;

- второй и третий слой эпоксидная грунтовочная краска Технопласт-Праймер 7;

- двухкомпонентная поверхностная краска;

- общая толщина покрытия составляет 220-230 микрон.
· Документация, поставляемая с краном

1.Вся необходимая документация согласно правилам технической эксплуатации подъёмно-транспортного оборудования морских торговых портов, РД 31.1.02-04 и правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов, ПБ 10-382-00 , на русском языке:

- паспорт (в паспорте должна быть таблица

  грузоподъемности с шагом вылета равным  1метр)            – 1 экз.;

- руководство по эксплуатации 



           – 2 экз.;

- руководство по техническому обслуживанию 

– 2 экз.;

- руководство по ремонту 




– 2 экз.;

- каталог сменно-запасных частей 



– 2 экз.;

- чертежи узлов механической части 


            – 2 экз.;

- инструкция по монтажу 




– 2 экз.;

- электронный вариант полного пакета 

документации на CD-дисках 



            – 2 экз.

2.Все надписи на кране выполнены на русском языке.

3.Предусмотрена русифицированная версия компьютера, вместе с программным обеспечением.
· В комплект крана входит:

1.Краска для подкраски мест, поврежденных при транспортировке и монтаже;

2.Крюковая подвеска г/п 63 т                                                                                          – 1 шт.;

3.Управляемая крюковая подвеска г/п 63 т, с углом поворота крюка 3600
               – 1 шт.;

4.Кабельный барабан с кабелем, установленный на хоботе крана                              – 1 шт.;
· Дополнительное оборудование, поставляемое вместе с краном:

1.  ЗИП на 5000 маш./часов эксплуатации крана                                                         –  1 комплект.

2.  Грейфер 4,5 м³                                                                                                             –  2 шт.;

3.  Магнитная траверса г/п 63 тонн, с двумя прямоугольными магнитами                   - 1 шт.

4.  Магнитная станция V= 220В DC, в комплекте с компенсационными батареями     

5.  Комплект необходимого профессионального инструмента, контрольно-диагностического оборудования необходимого для проведения технического обслуживания, диагностики и наладке оборудования крана 

3. Проект договора

Проект договора по Лоту  № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа.
______________, именуемая в дальнейшем "Продавец", в лице _____________, действующего на основании, и ОАО «Новороссийский морской торговый порт», именуемая в дальнейшем "Покупатель", в лице генерального директора Радо Антолович, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА

1.1. Продавец обязуется передать, а Покупатель обязуется принять и оплатить стоимость одного стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 280, именуемый в дальнейшем "Технологическое оборудование" на условиях настоящего Контракта, с техническими характеристиками согласно Приложению № 1 (Техническое описание), Приложению № 2 (Объем поставки), к настоящему Контракту.

1.2. В рамках исполнения своих обязательств по настоящему Контракту Продавец осуществляет поставку Технологического оборудования на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля) (ИНКОТЕРМС 2010), шефмонтаж и последующее проведение окончательных приемочных испытаний Технологического оборудования на территории Российской Федерации в месте поставки.

2. ЦЕНЫ И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ КОНТРАКТА

2.1. Общая стоимость Технологического оборудования в объеме поставки согласно Приложению 2 настоящего Контракта составляет ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО, включая стоимость иных услуг и работ в соответствии с п. 2.4. настоящего Контракта и устанавливается в ЕВРО на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля)  (ИНКОТЕРМС 2010).

2.3. Цены остаются твердыми на весь срок действия Контракта и не подлежат никаким изменениям.

2.4. Цены за Технологическое оборудование, поставляемое по настоящему Контракту, понимаются в соответствии с базисами поставки DDP Новороссийск (ИНКОТЕРМС 2010), и включает стоимость перевозки, экспортной морской упаковки, маркировки, погрузки на борт судна, укладки и крепления Технологического оборудования в трюме и/или на палубе, разгрузку кранов в порту Новороссийска, стоимость материалов, необходимых для этого, портовые, крановые и доковые сборы, расходы на страхование, расходы на проведение предварительных заводских испытаний, окончательных приемочных испытаний, обучения персонала покупателя, а также прочие налоги, таможенные и другие сборы, которые возникнут как за пределами Российской Федерации, так и на территории Российской Федерации в связи с выполнением этого Контракта.


При этом понимается, что Покупатель предоставляет рабочую площадку размером 50 метров х 120 метров для сборки и монтажа Технологического  оборудования, испытательные грузы на весь период подготовки и передачи Технологического оборудования в эксплуатацию. Продавец отвечает за соблюдение техники безопасности и экологической безопасности при выполнении этих работ.

2.5. Общая стоимость настоящего Контракта не включает в себя:

-
оплата за демерредж (простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование) в случае задержки в выгрузке Технологического оборудования из-за неготовности складской площадки; оплата производится за простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование, по вине Покупателя, более 72 (семидесяти двух) часов, на основании документально подтвержденных расходов, в течение 5 банковских дней после получения уведомления с приложением оригиналов документов подтверждающих расходы.
- любые затраты на инспекцию, легализацию и освидетельствование документации третьими лицами, за исключением «Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному надзору Российской Федерации» (далее - Ростехнадзор РФ).

2.6. Валюта контракта – ЕВРО, валюта платежа – рубли РФ по курсу ЦБ Российской Федерации на дату платежа.

2.7. На момент передачи Технологическое оборудование является новым, не является предметом залога, удержания, уступки, преимущественного права, имущественных или иных прав третьих лиц, иной формы обременения или обеспечительного права любого рода, а также иных прав третьих лиц. Продавец гарантирует, что Технологическое оборудование законно ввезено на территорию РФ, Продавец заплатил все таможенные пошлины и сборы, иные платежи, необходимые для оплаты в соответствии с законодательством РФ, за исключением расходов согласно п. 2.5., законодательством страны – изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ, а также получил все необходимые лицензии и иные официальные разрешения, необходимые для доставки в соответствии с законодательством РФ, страны - изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ.

3. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА
3.1. Платежи за поставляемое по настоящему Контракту Технологическое оборудование осуществляются в российских рублях по курсу ЦБ РФ на день платежа банковским переводом на счет Продавца в следующем порядке:

3.1.1. Авансовый платеж 20% Общей стоимости Технологического оборудования, а именно сумма, эквивалентная  ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО), включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания настоящего Контракта и предоставления оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму и банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

 По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

3.1.2. Второй платеж 70% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением следующих документов:
- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму; 

- копии протокола заводских испытаний

- банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

3.1.3. Третий платеж 10% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования и предоставления следующих документов:

- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму;

- товарной накладной по унифицированной форме  № ТОРГ – 12.

По получении платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на общую сумму Контракта.

3.2. Платежи осуществляются без каких-либо удержаний и без взимания каких-либо налогов и комиссий, в том числе тех, которые могут возникнуть.

3.3. В случае задержки платежей Продавец имеет право, после письменного уведомления,  взыскать штраф в размере 0,5% от просроченной неоплаченной суммы за каждую неделю просрочки. Общая сумма указанного штрафа, ни при каких обстоятельствах, не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования.

Если Покупатель задерживает оплату в соответствии с параграфами 3.1.1., 3.1.2. более чем на три месяца, Продавец имеет право отказаться от выполнения настоящего договора в одностороннем порядке.

3.4. Все связанные с выполнением настоящего Контракта расходы банка Продавца и его третьих банков несет Продавец. Все расходы банка Покупателя несет Покупатель.

3.5. Обязательство по оплате считаются исполненными с момента поступления денежных средств в необходимом размере на расчетный счет Продавца.

4. СРОК ПОСТАВКИ

4.1. Указанное в главе 1 настоящего Контракта Технологическое оборудование должно быть поставлено на условиях DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля), (ИНКОТЕРМС 2010) и передано Покупателю по Акту сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение №3), не позднее 6 (шести) месяцев с даты получения первого авансового платежа в соответствии с п. 3.1.1. К этому времени Технологическое оборудование должно быть произведено, испытано, упаковано, маркировано и поставлено в соответствии с условиями настоящего Контракта. Датой передачи (отгрузки) считается дата коносамента.

4.2. Не позднее чем в течение 1 (одной) недели с момента подписания настоящего Контракта Покупатель официальным письмом сообщает Продавцу точный адрес доставки, включая номер причала в пункте назначения.

4.3. Продавец имеет право на увеличение срока поставки (при согласовании сторонами) в следующих случаях:

a) Если Покупатель сделал запрос модификацию или изменение спецификации крана.

b) В случае, если Продавец задерживает изготовление или монтаж крана, вследствие действия непреодолимой силы в соответствии с пар. 12 настоящего Контракта.

      c)
В случае, если происходит задержка осуществления платежей согласно параграфа 3 настоящего Контракта.

Продавец имеет право увеличить срок поставки на общее время всех из перечисленных задержек.

При возникновении вышеперечисленных обстоятельств, Продавец должен письменно информировать об этом  Покупателя в течение 3 (трех) дней, с указанием  причин, временного периода, на который может быть осуществлен перенос поставки и ориентировочной даты окончания указанных обстоятельств. При увеличении срока поставки по причинам, как указано в п. а) и b) срок действия банковских гарантий согласно п. 3.1.1. и 3.1.2. будет увеличен соответственно.

4.4. Допускается досрочная поставка, а также частичная отгрузка Технологического оборудования по письменному согласованию Сторон. 

Однако Технологическое оборудование должно быть поставлено в полном комплекте, как указано в Приложении №1, Приложении №2, не позднее, чем указанно в п. 4.1 настоящего Контракта.

5. ИЗВЕЩЕНИЕ ОБ ОТГРУЗКЕ  И ОТГРУЗОЧНЫЕ ДОКУМЕНТЫ

5.1. Не позднее, чем за 2 (две) недели до начала отгрузки, Продавец должен известить Покупателя по телефаксу, указанному в пар. 18 настоящего Контракта, о дате готовности Технологического оборудования к отгрузке с указанием количества мест, веса и кубатуры груза.

5.2. В течение 8 часов после произведенной отгрузки Продавец обязан сообщить Покупателю телефаксом или по электронной почте,

(
Дату отгрузки;

(
Номера контракта и коносамента;

(
Наименование, число мест и вес Технологического оборудования;

(
Название судна;

6. ГАРАНТИИ  КАЧЕСТВА  ОБОРУДОВАНИЯ

6.1. Продавец гарантирует:

6.1.1. Что поставляемое технологическое оборудование полностью соответствуют условиям настоящего Контракта.

6.1.2. Что поставляемое технологическое оборудование соответствует высшему уровню техники и высшим стандартам, существующим в стране Продавца для данного рода оборудования в момент выполнения Контракта.

6.1.3. Что при изготовлении технологического оборудования были применены высококачественные материалы, и была обеспечена первоклассная обработка, сборка и технические испытания.

6.1.4. Что комплектность поставляемого технологического оборудования и технической документации полностью соответствует условиям Контракта и пункту 7.1.1. настоящего Контракта.

6.2. Гарантии Продавца действуют в течение 24 месяцев с момента подписания соответствующих Актов сдачи-приемки технологического оборудования, как предусмотрено п. 9.3 настоящего Контракта или 4000 (четырех тысяч) мото-часов, но не более 27 (двадцати семи) месяцев с момента отгрузки технологического оборудования с завода Продавца, что наступит ранее.

6.3. Если в течение гарантийного срока технологическое оборудование при правильной его эксплуатации окажется дефектным или не соответствующим условиям Контракта, Продавец обязан незамедлительно за свой счет устранить все обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектных частей новыми доброкачественными, поставляемыми на условиях DDP Новороссийск  (ИНКОТЕРМС 2010). По требованию Продавца дефектные части после поставки новых частей возвращаются Продавцу за его счет.

6.4. Если устранение дефектов производится по согласованию между Сторонами силами Покупателя, Продавец обязан возместить ему связанные с этим расходы.



6.5. Для деталей технологического оборудования, замененных в гарантийный период, гарантийный срок устанавливается 12 месяцев, но не более 18 месяцев с момента передачи оборудования Покупателю.
6.6. Данная гарантия выдается при условии эксплуатации и обслуживания Оборудования надлежащим образом, в соответствии с инструкциями Продавца и условиями эксплуатации. 
Гарантия не распространяется на следующие части:

a) расходные материалы;

b) быстро изнашиваемые части (такие как резиновые покрышки, шланги и болты, также на сервисные материалы и канаты);

c) топливо и вспомогательные материалы;

d) поврежденные стекла;

e) части, изношенные в процессе работы на кране

f) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения (особенно в случае, но не ограничиваясь этим случаем, грубого обращения) или в результате предумышленной порчи или небрежного обращения с технологическим оборудованием;

g) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего топлива или вспомогательных материалов;

h) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего инструмента и несоответствующих специальных приспособлений;

i) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего технического обслуживания; 

j) части, вышедшие из строя в результате разрушения, порчи или повреждения внешнего вида, обусловленных внешними факторами, такими как возгорание, попадание воды, воздействие сил природы, попадание оборудования в зону военных действий, беспорядков, правительственных мер или других форс-мажорных обстоятельств;

k) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения, обусловленного использованием технологического оборудования до завершения ремонтных работ и/или при продолжении работы, несмотря на наличие поломки; 

l) части, изготовленные по чертежам и в соответствии с моделями, предоставленными самим Покупателем; 

m) части, которые не соответствуют нормам страны, куда поставлено технологическое оборудование;

n) отклонения по показаниям, весу или качеству, допустимые в рамках погрешностей, разрешающих работу на технологическом оборудовании или в рамках общепринятых стандартов.
7. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

7.1. Перечень технической документации, поставляемой вместе с Технологическим оборудованием, указан в Приложении № 2 к настоящему Контракту.

8. СДАЧА И ПРИЕМКА ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ

8.1.  После поставки в соответствии с п. 4.1. Контракта Продавец обязуется, выполнить на территории Покупателя монтаж, пуско-наладку и провести необходимые испытания Технологического оборудования. 

8.2. При выполнении работ Продавец обязан соблюдать требования техники безопасности, охраны окружающей среды и противопожарной безопасности, нормативные акты и правила внутреннего распорядка,  действующие на территории Покупателя.

8.3. До начала проведения огневых и сварочных работ Продавец обязан обеспечить прохождение работниками Продавца инструктажа по пожарно-техническому минимуму, оформлять и согласовывать в установленном  порядке наряд-допуск на проведение огневых (сварочных) работ в организации, с которой у Покупателя заключен договор на обеспечение пожарной безопасности объектов.

8.4. Предоставить разработанный в установленном порядке Проект производства работ кранами (ППРк),  прошедший экспертизу промышленной безопасности (заключение экспертизы промышленной безопасности должно быть утверждено и зарегистрировано в органе Ростехнадзора) в соответствии с требованиями РД 11-06-2007 "Методические рекомендации о порядке разработки проектов производства работ грузоподъемными машинами и технологических карт погрузо-разгрузочных работ". Покупатель предоставляет все необходимые данные для составления ППРк, включая 

- план причала (место выгрузки крана)

- причал (вид сбоку) с указанием расстояния до зеркала воды, кранового рельса (если имеется), швартовых тумб, отбойных устройств, паттерны, колонок электропитания и прочей инфраструктуры причала в зоне выгрузки

- план места сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования с указанием допустимых нагрузок на причал

- перечень вспомогательного г/п оборудования, возможного задействовать при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования.

- возможные точки электропитания при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования (на плане площадки монтажа)

и др. по запросу Продавца.

В случае непредставления Покупателем всех необходимых данных для разработки ППРк, как указано выше, Продавец оставляет за собой право не предоставлять ППРк на период выгрузки и сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования.

8.5. Продавец обязан выполнять в обязательном порядке предписания  соответствующих контролирующих органов. Обеспечить постоянный контроль  выполнения своим персоналом всех норм, Правил внутреннего распорядка, принимать все меры предосторожности для предотвращения возможных несчастных случаев. Несчастные случаи происшедшие с работниками Продавца при выполнении условий Договора, берутся на учет и ответственность Продавца.

8.6. Покупатель по заявкам Продавца обязан предоставить:

- грузоподъемные средства (а/к "КАТО", автогидроподъемник, ПМК "Готвальд" и/или ПМК Liebherr 320, автопогрузчик г/п 10-32 т), при наличии производственной возможности в ОАО "НМТП". 

Заявка на получение грузоподъемных средств подается не менее чем за 3 дня до начала проведения работ, в исключительных случаях при необходимости использования ПМК "Готвальд" возможна отсрочка по согласованию сторон на разумный срок, заявка на получение автопогрузчика подается не менее чем за 1 день до начала проведения работ. 

Оплата за предоставленную технику производится Продавцом по расценкам Покупателя на основании акта приемки выполненных работ в течение 5 банковских дней с момента подписания акта.

- помещение для производства части монтажных работ на территории ОАО "НМТП", а также раздевалку с душевой для рабочих (до 10 человек).

8.7. Оплата за потребленную электроэнергию и водоснабжение при выполнении монтажных и наладочных работ "Технологического оборудования" производится Продавцом в соответствии с установленным у Покупателем порядком. 

8.8. Технологическое оборудование считается доставленным Продавцом и принятым Покупателем для проведения окончательных приемочных испытаний, которые осуществляются Продавцом на территории и при содействии Покупателя:

- по качеству - согласно сертификату качества, выданного Продавцом.

- по количеству – согласно Приложению 2 объем поставки.

8.9. Продавец известит Покупателя о проведении окончательных приемочных испытаний на площадке Покупателя заблаговременно, не позднее 1 (одного) календарного дня до начала испытаний.

8.10.Если в процессе проведения окончательных приемочных испытаний выявлено несоответствие Технологического оборудования условиям Контракта, Продавец незамедлительно устранит все неисправности с целью обеспечения соответствия Технологического оборудования условиям Контракта.

8.11. Технологическое оборудование считается сданным в эксплуатацию после монтажа Продавцом и окончательно принятым Покупателем по качеству и комплектности, после успешного завершения его грузовых и функциональных испытаний и оформления соответствующих Актов сдачи-приемки Технологического оборудования, подписанного уполномоченными представителями Покупателя и Продавца.

          В случае, если Акт сдачи-приемки Технологического оборудования не будет подписан в течение десяти (10) рабочих дней после успешного завершения испытаний Технологического оборудования, Продавец будет иметь право пригласить независимую Экспертную Организацию - для проверки технологического оборудования на соответствие требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам.

          Если Экспертная Организация - подтвердит, что Технологическое оборудование соответствует требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам подписание Акта сдачи-приемки Технологического оборудования будет обязательным для обеих сторон. Если результаты повторных испытаний будут успешными, то в этом случае расходы по привлечению Независимой Экспертной Организации оплачивает Покупатель.

8.12. Покупатель не имеет права вводить Технологическое оборудование в эксплуатацию до подписания Акта сдачи-приемки Технологического оборудования.

9. ОБУЧЕНИЕ ПЕРСОНАЛА

9.1. Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю теоретического обучения технического персонала Покупателя (6 чел.) на заводе ЛИБХЕРР в Ненцинге, Австрия (включая специальный тренажер), встреча и транспорт в аэропорту Мюнхен (Цюрих), проживание в индивидуальных гостиничных номерах, трехразовое питание, транспорт от места проживания до завода и обратно, и включая стоимость авиаперелета. 

9.2 Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю практического обучения операторов крана и технического персонала Покупателя специалистом ЛИБХЕРР после сборки и запуска крана в пункте назначения, что подтверждается двусторонне подписанным Актом сдачи-приемки, но до получения окончательного платежа от Покупателя в соответствии с п.3.1.3. 

9.3. В соответствии с п. 9.1 и п. 9.2 происходит обучение персонала Покупателя правилам эксплуатации Технологического оборудования, включая обучение специфическим навыкам работы и ремонта, что должно подтверждаться Сертификатом производителя о прохождении обучения.

10. СТРАХОВКА

10.1. Продавец принимает на себя все заботы и расходы по страхованию поставляемого по Контракту Технологического оборудования от всех рисков, включая страхование от всех рисков монтажа, в первоклассной страховой компании.

10.2. Страхование осуществляется на весь период поставки и монтажа Технологического оборудования, до подписания соответствующего Акта сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение № 3).

11. САНКЦИИ

11.1. В случае нарушения сроков поставки Технологического оборудования, установленных в п. 4.1.1. настоящего Контракта, по причинам не связанным с форс-мажорными обстоятельствами, указанными в пар. 12 настоящего Контракта, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 0,5% стоимости Технологического оборудования за каждую неделю просрочки, начиная с третьей недели. Общая сумма указанного штрафа ни при каких обстоятельствах не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования. Уплата штрафа не освобождает Продавца от обязательства полностью выполнить поставку и от каких-либо других обязательств по данному Контракту.

Если Продавец не выполняет свои обязанности по поставке Технологического оборудования в соответствии с п.4.1. с задержкой более чем на три месяца, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт.

12. ФОРС-МАЖОР

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Контракту, если оно явилось следствием непреодолимой силы, а именно: забастовок, пожара, наводнения землетрясения и прочих природных бедствий, а также войны или военных действий, которые начались после заключения настоящего Контракта, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Контракта. 

При этом срок исполнения обязательств по Контракту отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

12.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Контракту, обязана о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств немедленно, однако не позднее 10 календарных дней с момента их наступления, в письменной форме известить другую Сторону. Несвоевременное, сверх 15 календарных дней, извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в будущем.

12.3. Надлежащим доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будут служить свидетельства соответствующих Торговых Палат.

13. АРБИТРАЖ

13.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Контракта или в связи с ним будут по возможности разрешаться путем переговоров между сторонами.
13.2. В случае, если стороны не придут к согласию, то споры подлежат передаче на рассмотрение в Арбитражный суд Краснодарского края, в соответствии с материальным правом Российской Федерации, на русском языке.

14. КОСВЕННЫЙ УЩЕРБ

14.1. Ни Продавец, ни Покупатель не будут нести ответственности друг перед другом за производственные издержки, упущенную выгоду и любой другой косвенный ущерб, а также за необходимость его возмещения, независимо от того кто или что явилось причиной возникновения такого ущерба.

15. ПЕРЕХОД РИСКА И ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

15.1. Право собственности на Технологическое оборудование переходит к Покупателю в дату получения Продавцом полной суммы контракта от Покупателя.

Риск потерь или ущерба в отношении предусмотренного данным Контрактом Технологического оборудования переходит к Покупателю в дату подписания Акта сдачи-приемки.
16. ПРИЛОЖЕНИЯ

Данный Контракт включает следующие Приложения: 

Приложение № 1: Технические характеристики стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 280.
Приложение № 2: Объем поставки стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 280 (1 единица).

Приложение № 3: Акт сдачи-приемки Технологического оборудования.

17. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

17.1. C момента подписания настоящего Контракта все предыдущие переговоры и переписка по нему теряют силу и считаются недействительными.

17.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту являются его неотъемлемой частью и действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны надлежаще уполномоченными представителями обеих Сторон.

17.3. Настоящий Контракт составлен на русском языке в двух экземплярах, по одному экземпляру для каждой Стороны.

17.4. Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по нему, включая гарантийные обязательства Продавца.
17.5. В случае если Покупателю для исполнения своих обязательств по настоящему Контракту потребуется привлечение внешнего финансирования, в том числе по схеме финансовой аренды (лизинга), Покупатель вправе в одностороннем порядке уступить/перевести свои  права/обязанности по настоящему Контракту в пользу третьего лица (финансовой организации), с которым у Покупателя будет заключено соответствующее соглашение.

При этом Поставщик настоящим выражает согласие на такую уступку/перевод и обязуется оказывать всяческое содействие Покупателю при реализации схемы лизинга, в том числе путем подписания всех необходимых документов.

В случае если Поставщик уклоняется от содействия Покупателя и/или подписания необходимых документов, Покупатель направляет Поставщику претензию с требованием об оказании содействия/подписании необходимой документации. Если в течение 10 рабочих дней от Поставщика не поступает ответа на претензию и/или Поставщик по-прежнему уклоняется от содействия/подписания необходимых документов, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт. Поставщик при таком расторжении не вправе предъявлять какие-либо финансовые или иные претензии и/или требовать от Покупателя возмещения каких-либо убытков, применения штрафных санкций и прочих мер ответственности в связи с таким расторжением.
18. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
	ПОКУПАТЕЛЬ
	        ПРОДАВЕЦ



	Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт»

ИНН 2315004404

КПП 997650001

Адрес: 353901, РФ, Краснодарский край, город Новороссийск, улица Портовая, 14.
Р/С  N 40702810952460102191   

В Новороссийском отделении № 68 

ОАО «Сбербанк России» г. Новороссийск

Банк: Юго-Западный Банк Сбербанка РФ г. Ростов – на Дону

БИК  046015602

К/С    30101810600000000602 
Генеральный директор

 Антолович Радо
	


_____________________                                                 ________________________

Проект договора по Лоту № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа.
________, именуемая в дальнейшем "Продавец", в лице_______, действующего на основании ________с одной стороны, и ОАО «Новороссийский морской торговый порт», именуемая в дальнейшем "Покупатель", в лице генерального директора Радо Антолович, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА

          1.1. Продавец обязуется передать, а Покупатель обязуется принять и оплатить стоимость одного стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550, именуемый в дальнейшем "Технологическое оборудование" на условиях настоящего Контракта, с техническими характеристиками согласно Приложению № 1 (Техническое описание), Приложению № 2 (Объем поставки), к настоящему Контракту.


1.2. В рамках исполнения своих обязательств по настоящему Контракту Продавец осуществляет поставку Технологического оборудования на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля) (ИНКОТЕРМС 2010), шефмонтаж и последующее проведение окончательных приемочных испытаний Технологического оборудования на территории Российской Федерации в месте поставки.

2. ЦЕНЫ И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ КОНТРАКТА


2.1. Общая стоимость Технологического оборудования в объеме поставки согласно Приложению 2 настоящего Контракта составляет ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО, включая стоимость иных услуг и работ в соответствии с п. 2.4. настоящего Контракта и устанавливается в ЕВРО на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля)  (ИНКОТЕРМС 2010).


2.3. Цены остаются твердыми на весь срок действия Контракта и не подлежат никаким изменениям.


2.4. Цены за Технологическое оборудование, поставляемое по настоящему Контракту, понимаются в соответствии с базисами поставки DDP Новороссийск (ИНКОТЕРМС 2010), и включает стоимость перевозки, экспортной морской упаковки, маркировки, погрузки на борт судна, укладки и крепления Технологического оборудования в трюме и/или на палубе, разгрузку кранов в порту Новороссийска, стоимость материалов, необходимых для этого, портовые, крановые и доковые сборы, расходы на страхование, расходы на проведение предварительных заводских испытаний, окончательных приемочных испытаний, обучения персонала покупателя, а также прочие налоги, таможенные и другие сборы, которые возникнут как за пределами Российской Федерации, так и на территории Российской Федерации в связи с выполнением этого Контракта.


При этом понимается, что Покупатель предоставляет рабочую площадку размером 50 метров х 120 метров для сборки и монтажа Технологического  оборудования, испытательные грузы на весь период подготовки и передачи Технологического оборудования в эксплуатацию. Продавец отвечает за соблюдение техники безопасности и экологической безопасности при выполнении этих работ.


2.5. Общая стоимость настоящего Контракта не включает в себя:

-
оплата за демерредж (простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование) в случае задержки в выгрузке Технологического оборудования из-за неготовности складской площадки; оплата производится за простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование, по вине Покупателя, более 72 (семидесяти двух) часов, на основании документально подтвержденных расходов, в течение 5 банковских дней после получения уведомления с приложением оригиналов документов подтверждающих расходы.
- любые затраты на инспекцию, легализацию и освидетельствование документации третьими лицами, за исключением «Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному надзору Российской Федерации» (далее - Ростехнадзор РФ).

           2.6. Валюта контракта – ЕВРО, валюта платежа – рубли РФ по курсу ЦБ Российской Федерации на дату платежа.


2.7. На момент передачи Технологическое оборудование является новым, не является предметом залога, удержания, уступки, преимущественного права, имущественных или иных прав третьих лиц, иной формы обременения или обеспечительного права любого рода, а также иных прав третьих лиц. Продавец гарантирует, что Технологическое оборудование законно ввезено на территорию РФ, Продавец заплатил все таможенные пошлины и сборы, иные платежи, необходимые для оплаты в соответствии с законодательством РФ, за исключением расходов согласно п. 2.5., законодательством страны – изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ, а также получил все необходимые лицензии и иные официальные разрешения, необходимые для доставки в соответствии с законодательством РФ, страны - изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ.

3. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА
        3.1. Платежи за поставляемое по настоящему Контракту Технологическое оборудование осуществляются в российских рублях по курсу ЦБ РФ на день платежа банковским переводом на счет Продавца в следующем порядке:

        3.1.1. Авансовый платеж 20% Общей стоимости Технологического оборудования, а именно сумма, эквивалентная  ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО), включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания настоящего Контракта и предоставления оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму и банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

 По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

       3.1.2. Второй платеж 70% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением следующих документов:
- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму; 

- копии протокола заводских испытаний

- банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

       3.1.3. Третий платеж 10% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования и предоставления следующих документов:

- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму;

- товарной накладной по унифицированной форме  № ТОРГ – 12.

По получении платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на общую сумму Контракта.

     3.2. Платежи осуществляются без каких-либо удержаний и без взимания каких-либо налогов и комиссий, в том числе тех, которые могут возникнуть.

     3.3. В случае задержки платежей Продавец имеет право, после письменного уведомления,  взыскать штраф в размере 0,5% от просроченной неоплаченной суммы за каждую неделю просрочки. Общая сумма указанного штрафа, ни при каких обстоятельствах, не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования.

Если Покупатель задерживает оплату в соответствии с параграфами 3.1.1., 3.1.2. более чем на три месяца, Продавец имеет право отказаться от выполнения настоящего договора в одностороннем порядке.

     3.4. Все связанные с выполнением настоящего Контракта расходы банка Продавца и его третьих банков несет Продавец. Все расходы банка Покупателя несет Покупатель.

      3.5. Обязательство по оплате считаются исполненными с момента поступления денежных средств в необходимом размере на расчетный счет Продавца.

4. СРОК ПОСТАВКИ

      4.1. Указанное в главе 1 настоящего Контракта Технологическое оборудование должно быть поставлено на условиях DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля), (ИНКОТЕРМС 2010) и передано Покупателю по Акту сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение №3), не позднее 6 месяцев с даты получения первого авансового платежа в соответствии с п. 3.1.1. К этому времени Технологическое оборудование должно быть произведено, испытано, упаковано, маркировано и поставлено в соответствии с условиями настоящего Контракта. Датой передачи (отгрузки) считается дата коносамента.

     4.2. Не позднее чем в течение 1 (одной) недели с момента подписания настоящего Контракта Покупатель официальным письмом сообщает Продавцу точный адрес доставки, включая номер причала в пункте назначения.

     4.3. Продавец имеет право на увеличение срока поставки (при согласовании сторонами) в следующих случаях:

c) Если Покупатель сделал запрос модификацию или изменение спецификации крана.

d) В случае, если Продавец задерживает изготовление или монтаж крана, вследствие действия непреодолимой силы в соответствии с пар. 12 настоящего Контракта.

      c)
В случае, если происходит задержка осуществления платежей согласно параграфа 3 настоящего Контракта.

Продавец имеет право увеличить срок поставки на общее время всех из перечисленных задержек.

При возникновении вышеперечисленных обстоятельств, Продавец должен письменно информировать об этом  Покупателя в течение 3 (трех) дней, с указанием  причин, временного периода, на который может быть осуществлен перенос поставки и ориентировочной даты окончания указанных обстоятельств. При увеличении срока поставки по причинам, как указано в п. а) и b) срок действия банковских гарантий согласно п. 3.1.1. и 3.1.2. будет увеличен соответственно.

      4.4. Допускается досрочная поставка, а также частичная отгрузка Технологического оборудования по письменному согласованию Сторон. 

Однако Технологическое оборудование должно быть поставлено в полном комплекте, как указано в Приложении №1, Приложении №2, не позднее, чем указанно в п. 4.1 настоящего Контракта.

5. ИЗВЕЩЕНИЕ ОБ ОТГРУЗКЕ  И ОТГРУЗОЧНЫЕ ДОКУМЕНТЫ

      5.1. Не позднее, чем за 2 (две) недели до начала отгрузки, Продавец должен известить Покупателя по телефаксу, указанному в пар. 18 настоящего Контракта, о дате готовности Технологического оборудования к отгрузке с указанием количества мест, веса и кубатуры груза.

      5.2. В течение 8 часов после произведенной отгрузки Продавец обязан сообщить Покупателю телефаксом или по электронной почте,

(
Дату отгрузки;

(
Номера контракта и коносамента;

(
Наименование, число мест и вес Технологического оборудования;

(
Название судна;

6. ГАРАНТИИ  КАЧЕСТВА  ОБОРУДОВАНИЯ

      6.1. Продавец гарантирует:

      6.1.1. Что поставляемое технологическое оборудование полностью соответствуют условиям настоящего Контракта.

6.1.2. Что поставляемое технологическое оборудование соответствует высшему уровню техники и высшим стандартам, существующим в стране Продавца для данного рода оборудования в момент выполнения Контракта.

6.1.3. Что при изготовлении технологического оборудования были применены высококачественные материалы, и была обеспечена первоклассная обработка, сборка и технические испытания.

6.1.4. Что комплектность поставляемого технологического оборудования и технической документации полностью соответствует условиям Контракта и пункту 7.1.1. настоящего Контракта.

6.2. Гарантии Продавца действуют в течение 24 месяцев с момента подписания соответствующих Актов сдачи-приемки технологического оборудования, как предусмотрено п. 9.3 настоящего Контракта или 4000 (четырех тысяч) мото-часов, но не более 27 (двадцати семи) месяцев с момента отгрузки технологического оборудования с завода Продавца, что наступит ранее.

6.3. Если в течение гарантийного срока технологическое оборудование при правильной его эксплуатации окажется дефектным или не соответствующим условиям Контракта, Продавец обязан незамедлительно за свой счет устранить все обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектных частей новыми доброкачественными, поставляемыми на условиях DDP Новороссийск  (ИНКОТЕРМС 2010). По требованию Продавца дефектные части после поставки новых частей возвращаются Продавцу за его счет.

6.4. Если устранение дефектов производится по согласованию между Сторонами силами Покупателя, Продавец обязан возместить ему связанные с этим расходы.

6.5. Для деталей технологического оборудования, замененных в гарантийный период, гарантийный срок устанавливается 12 месяцев, но не более 18 месяцев с момента передачи оборудования Покупателю.
6.6. Данная гарантия выдается при условии эксплуатации и обслуживания Оборудования надлежащим образом, в соответствии с инструкциями Продавца и условиями эксплуатации. 
Гарантия не распространяется на следующие части:

o) расходные материалы;

p) быстро изнашиваемые части (такие как резиновые покрышки, шланги и болты, также на сервисные материалы и канаты);

q) топливо и вспомогательные материалы;

r) поврежденные стекла;

s) части, изношенные в процессе работы на кране

t) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения (особенно в случае, но не ограничиваясь этим случаем, грубого обращения) или в результате предумышленной порчи или небрежного обращения с технологическим оборудованием;

u) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего топлива или вспомогательных материалов;

v) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего инструмента и несоответствующих специальных приспособлений;

w) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего технического обслуживания; 

x) части, вышедшие из строя в результате разрушения, порчи или повреждения внешнего вида, обусловленных внешними факторами, такими как возгорание, попадание воды, воздействие сил природы, попадание оборудования в зону военных действий, беспорядков, правительственных мер или других форс-мажорных обстоятельств;

y) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения, обусловленного использованием технологического оборудования до завершения ремонтных работ и/или при продолжении работы, несмотря на наличие поломки; 

z) части, изготовленные по чертежам и в соответствии с моделями, предоставленными самим Покупателем; 

aa) части, которые не соответствуют нормам страны, куда поставлено технологическое оборудование;

ab) отклонения по показаниям, весу или качеству, допустимые в рамках погрешностей, разрешающих работу на технологическом оборудовании или в рамках общепринятых стандартов.
7. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

7.1. Перечень технической документации, поставляемой вместе с Технологическим оборудованием, указан в Приложении № 2 к настоящему Контракту.

8. СДАЧА И ПРИЕМКА ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ

8.1.  После поставки в соответствии с п. 4.1. Контракта Продавец обязуется, выполнить на территории Покупателя монтаж, пуско-наладку и провести необходимые испытания Технологического оборудования. 

8.2. При выполнении работ Продавец обязан соблюдать требования техники безопасности, охраны окружающей среды и противопожарной безопасности, нормативные акты и правила внутреннего распорядка,  действующие на территории Покупателя.

8.3. До начала проведения огневых и сварочных работ Продавец обязан обеспечить прохождение работниками Продавца инструктажа по пожарно-техническому минимуму, оформлять и согласовывать в установленном  порядке наряд-допуск на проведение огневых (сварочных) работ в организации, с которой у Покупателя заключен договор на обеспечение пожарной безопасности объектов.

8.4. Предоставить разработанный в установленном порядке Проект производства работ кранами (ППРк),  прошедший экспертизу промышленной безопасности (заключение экспертизы промышленной безопасности должно быть утверждено и зарегистрировано в органе Ростехнадзора) в соответствии с требованиями РД 11-06-2007 "Методические рекомендации о порядке разработки проектов производства работ грузоподъемными машинами и технологических карт погрузо-разгрузочных работ". Покупатель предоставляет все необходимые данные для составления ППРк, включая 

- план причала (место выгрузки крана)

- причал (вид сбоку) с указанием расстояния до зеркала воды, кранового рельса (если имеется), швартовых тумб, отбойных устройств, паттерны, колонок электропитания и прочей инфраструктуры причала в зоне выгрузки

- план места сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования с указанием допустимых нагрузок на причал

- перечень вспомогательного г/п оборудования, возможного задействовать при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования.

- возможные точки электропитания при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования (на плане площадки монтажа)

и др. по запросу Продавца.

В случае не предоставления Покупателем всех необходимых данных для разработки ППРк, как указано выше, Продавец оставляет за собой право не предоставлять ППРк на период выгрузки и сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования.

8.5. Продавец обязан выполнять в обязательном порядке предписания  соответствующих контролирующих органов. Обеспечить постоянный контроль  выполнения своим персоналом всех норм, Правил внутреннего распорядка, принимать все меры предосторожности для предотвращения возможных несчастных случаев. Несчастные случаи происшедшие с работниками Продавца при выполнении условий Договора, берутся на учет и ответственность Продавца.

8.6. Покупатель по заявкам Продавца обязан предоставить:

- грузоподъемные средства (а/к "КАТО", автогидроподъемник, ПМК "Готвальд" и/или ПМК Liebherr 320, автопогрузчик г/п 10-32 т), при наличии производственной возможности в ОАО "НМТП". 

Заявка на получение грузоподъемных средств подается не менее чем за 3 дня до начала проведения работ, в исключительных случаях при необходимости использования ПМК "Готвальд" возможна отсрочка по согласованию сторон на разумный срок, заявка на получение автопогрузчика подается не менее чем за 1 день до начала проведения работ. 

Оплата за предоставленную технику производится Продавцом по расценкам Покупателя на основании акта приемки выполненных работ в течение 5 банковских дней с момента подписания акта.

- помещение для производства части монтажных работ на территории ОАО "НМТП", а также раздевалку с душевой для рабочих (до 10 человек).

8.7. Оплата за потребленную электроэнергию и водоснабжение при выполнении монтажных и наладочных работ "Технологического оборудования" производится Продавцом в соответствии с установленным у Покупателем порядком. 

8.8. Технологическое оборудование считается доставленным Продавцом и принятым Покупателем для проведения окончательных приемочных испытаний, которые осуществляются Продавцом на территории и при содействии Покупателя:

- по качеству - согласно сертификату качества, выданного Продавцом.

- по количеству – согласно Приложению 2 объем поставки.

8.9. Продавец известит Покупателя о проведении окончательных приемочных испытаний на площадке Покупателя заблаговременно, не позднее 1 (одного) календарного дня до начала испытаний.

8.10.Если в процессе проведения окончательных приемочных испытаний выявлено несоответствие Технологического оборудования условиям Контракта, Продавец незамедлительно устранит все неисправности с целью обеспечения соответствия Технологического оборудования условиям Контракта.

8.11. Технологическое оборудование считается сданным в эксплуатацию после монтажа Продавцом и окончательно принятым Покупателем по качеству и комплектности, после успешного завершения его грузовых и функциональных испытаний и оформления соответствующих Актов сдачи-приемки Технологического оборудования, подписанного уполномоченными представителями Покупателя и Продавца.


В случае, если Акт сдачи-приемки Технологического оборудования не будет подписан в течение десяти (10) рабочих дней после успешного завершения испытаний Технологического оборудования, Продавец будет иметь право пригласить независимую Экспертную Организацию - для проверки технологического оборудования на соответствие требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам.


 Если Экспертная Организация - подтвердит, что Технологическое оборудование соответствует требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам подписание Акта сдачи-приемки Технологического оборудования будет обязательным для обеих сторон. Если результаты повторных испытаний будут успешными, то в этом случае расходы по привлечению Независимой Экспертной Организации оплачивает Покупатель.

8.12. Покупатель не имеет права вводить Технологическое оборудование в эксплуатацию до подписания Акта сдачи-приемки Технологического оборудования.

9. ОБУЧЕНИЕ ПЕРСОНАЛА

9.1. Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю теоретического обучения технического персонала Покупателя (6 чел.) на заводе ЛИБХЕРР в Ненцинге, Австрия (включая специальный тренажер), встреча и транспорт в аэропорту Мюнхен (Цюрих), проживание в индивидуальных гостиничных номерах, трехразовое питание, транспорт от места проживания до завода и обратно, и включая стоимость авиаперелета. 

9.2 Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю практического обучения операторов крана и технического персонала Покупателя специалистом ЛИБХЕРР после сборки и запуска крана в пункте назначения, что подтверждается двусторонне подписанным Актом сдачи-приемки, но до получения окончательного платежа от Покупателя в соответствии с п.3.1.3. 

9.3. В соответствии с п. 9.1 и п. 9.2 происходит обучение персонала Покупателя правилам эксплуатации Технологического оборудования, включая обучение специфическим навыкам работы и ремонта, что должно подтверждаться Сертификатом производителя о прохождении обучения.

10. СТРАХОВКА

10.1. Продавец принимает на себя все заботы и расходы по страхованию поставляемого по Контракту Технологического оборудования от всех рисков, включая страхование от всех рисков монтажа, в первоклассной страховой компании.

10.2. Страхование осуществляется на весь период поставки и монтажа Технологического оборудования, до подписания соответствующего Акта сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение № 3).

11. САНКЦИИ

11.1. В случае нарушения сроков поставки Технологического оборудования, установленных в п. 4.1.1. настоящего Контракта, по причинам не связанным с форс-мажорными обстоятельствами, указанными в пар. 12 настоящего Контракта, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 0,5% стоимости Технологического оборудования за каждую неделю просрочки, начиная с третьей недели. Общая сумма указанного штрафа ни при каких обстоятельствах не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования. Уплата штрафа не освобождает Продавца от обязательства полностью выполнить поставку и от каких-либо других обязательств по данному Контракту.

Если Продавец не выполняет свои обязанности по поставке Технологического оборудования в соответствии с п.4.1. с задержкой более чем на три месяца, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт.

12. ФОРС-МАЖОР

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Контракту, если оно явилось следствием непреодолимой силы, а именно: забастовок, пожара, наводнения землетрясения и прочих природных бедствий, а также войны или военных действий, которые начались после заключения настоящего Контракта, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Контракта. 

При этом срок исполнения обязательств по Контракту отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

12.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Контракту, обязана о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств немедленно, однако не позднее 10 календарных дней с момента их наступления, в письменной форме известить другую Сторону. Несвоевременное, сверх 15 календарных дней, извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в будущем.

12.3. Надлежащим доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будут служить свидетельства соответствующих Торговых Палат.

13. АРБИТРАЖ

13.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Контракта или в связи с ним будут по возможности разрешаться путем переговоров между сторонами.
13.2. В случае, если стороны не придут к согласию, то споры подлежат передаче на рассмотрение в Арбитражный суд Краснодарского края, в соответствии с материальным правом Российской Федерации, на русском языке.

14. КОСВЕННЫЙ УЩЕРБ

14.1. Ни Продавец, ни Покупатель не будут нести ответственности друг перед другом за производственные издержки, упущенную выгоду и любой другой косвенный ущерб, а также за необходимость его возмещения, независимо от того кто или что явилось причиной возникновения такого ущерба.

15. ПЕРЕХОД РИСКА И ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

15.1. Право собственности на Технологическое оборудование переходит к Покупателю в дату получения Продавцом полной суммы контракта от Покупателя.

Риск потерь или ущерба в отношении предусмотренного данным Контрактом Технологического оборудования переходит к Покупателю в дату подписания Акта сдачи-приемки.
16. ПРИЛОЖЕНИЯ

Данный Контракт включает следующие Приложения: 

Приложение № 1: Технические характеристики стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550.
Приложение № 2: Объем поставки стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550 (2 единицы).

Приложение № 3: Акт сдачи-приемки Технологического оборудования.

17. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

17.1. C момента подписания настоящего Контракта все предыдущие переговоры и переписка по нему теряют силу и считаются недействительными.

17.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту являются его неотъемлемой частью и действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны надлежаще уполномоченными представителями обеих Сторон.

17.3. Настоящий Контракт составлен на русском языке в двух экземплярах, по одному экземпляру для каждой Стороны.

17.4. Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по нему, включая гарантийные обязательства Продавца.

17.5. В случае если Покупателю для исполнения своих обязательств по настоящему Контракту потребуется привлечение внешнего финансирования, в том числе по схеме финансовой аренды (лизинга), Покупатель вправе в одностороннем порядке уступить/перевести свои  права/обязанности по настоящему Контракту в пользу третьего лица (финансовой организации), с которым у Покупателя будет заключено соответствующее соглашение.

При этом Поставщик настоящим выражает согласие на такую уступку/перевод и обязуется оказывать всяческое содействие Покупателю при реализации схемы лизинга, в том числе путем подписания всех необходимых документов.

В случае если Поставщик уклоняется от содействия Покупателя и/или подписания необходимых документов, Покупатель направляет Поставщику претензию с требованием об оказании содействия/подписании необходимой документации. Если в течение 10 рабочих дней от Поставщика не поступает ответа на претензию и/или Поставщик по-прежнему уклоняется от содействия/подписания необходимых документов, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт. Поставщик при таком расторжении не вправе предъявлять какие-либо финансовые или иные претензии и/или требовать от Покупателя возмещения каких-либо убытков, применения штрафных санкций и прочих мер ответственности в связи с таким расторжением.
18. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
	ПОКУПАТЕЛЬ


	         ПРОДАВЕЦ



	Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт»

ИНН 2315004404

КПП 997650001

Адрес: 353901, РФ, Краснодарский край, город Новороссийск, улица Портовая, 14.
Р/С  N 40702810952460102191   

В Новороссийском отделении № 68 

ОАО «Сбербанк России» г. Новороссийск

Банк: Юго-Западный Банк Сбербанка РФ г. Ростов – на Дону

БИК  046015602

К/С    30101810600000000602 

Генеральный директор

 Антолович Радо
	


_____________________                                                 ________________________

Проект договора по Лоту № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа.
__________, именуемая в дальнейшем "Продавец", в лице_______, действующего на основании __________с одной стороны, и ОАО «Новороссийский морской торговый порт», именуемая в дальнейшем "Покупатель", в лице генерального директора Радо Антолович, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Контракт о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА

1.1. Продавец обязуется передать, а Покупатель обязуется принять и оплатить стоимость одного стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550, именуемый в дальнейшем "Технологическое оборудование" на условиях настоящего Контракта, с техническими характеристиками согласно Приложению № 1 (Техническое описание), Приложению № 2 (Объем поставки), к настоящему Контракту.

1.2. В рамках исполнения своих обязательств по настоящему Контракту Продавец осуществляет поставку Технологического оборудования на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля) (ИНКОТЕРМС 2010), шефмонтаж и последующее проведение окончательных приемочных испытаний Технологического оборудования на территории Российской Федерации в месте поставки.

2. ЦЕНЫ И ОБЩАЯ СТОИМОСТЬ КОНТРАКТА

2.1. Общая стоимость Технологического оборудования в объеме поставки согласно Приложению 2 настоящего Контракта составляет ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО, включая стоимость иных услуг и работ в соответствии с п. 2.4. настоящего Контракта и устанавливается в ЕВРО на условиях поставки DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля)  (ИНКОТЕРМС 2010).

2.3. Цены остаются твердыми на весь срок действия Контракта и не подлежат никаким изменениям.

2.4. Цены за Технологическое оборудование, поставляемое по настоящему Контракту, понимаются в соответствии с базисами поставки DDP Новороссийск (ИНКОТЕРМС 2010), и включает стоимость перевозки, экспортной морской упаковки, маркировки, погрузки на борт судна, укладки и крепления Технологического оборудования в трюме и/или на палубе, разгрузку кранов в порту Новороссийска, стоимость материалов, необходимых для этого, портовые, крановые и доковые сборы, расходы на страхование, расходы на проведение предварительных заводских испытаний, окончательных приемочных испытаний, обучения персонала покупателя, а также прочие налоги, таможенные и другие сборы, которые возникнут как за пределами Российской Федерации, так и на территории Российской Федерации в связи с выполнением этого Контракта.


При этом понимается, что Покупатель предоставляет рабочую площадку размером 50 метров х 120 метров для сборки и монтажа Технологического  оборудования, испытательные грузы на весь период подготовки и передачи Технологического оборудования в эксплуатацию. Продавец отвечает за соблюдение техники безопасности и экологической безопасности при выполнении этих работ.

2.5. Общая стоимость настоящего Контракта не включает в себя:

-
оплата за демерредж (простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование) в случае задержки в выгрузке Технологического оборудования из-за неготовности складской площадки; оплата производится за простой судна, транспортирующего Технологическое оборудование, по вине Покупателя, более 72 (семидесяти двух) часов, на основании документально подтвержденных расходов, в течение 5 банковских дней после получения уведомления с приложением оригиналов документов подтверждающих расходы.
- любые затраты на инспекцию, легализацию и освидетельствование документации третьими лицами, за исключением «Федеральной службы по экологическому, технологическому и атомному надзору Российской Федерации» (далее - Ростехнадзор РФ).

2.6. Валюта контракта – ЕВРО, валюта платежа – рубли РФ по курсу ЦБ Российской Федерации на дату платежа.

2.7. На момент передачи Технологическое оборудование является новым, не является предметом залога, удержания, уступки, преимущественного права, имущественных или иных прав третьих лиц, иной формы обременения или обеспечительного права любого рода, а также иных прав третьих лиц. Продавец гарантирует, что Технологическое оборудование законно ввезено на территорию РФ, Продавец заплатил все таможенные пошлины и сборы, иные платежи, необходимые для оплаты в соответствии с законодательством РФ, за исключением расходов согласно п. 2.5., законодательством страны – изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ, а также получил все необходимые лицензии и иные официальные разрешения, необходимые для доставки в соответствии с законодательством РФ, страны - изготовителя Технологического оборудования, а также иных стран, через которые Технологическое оборудование было перемещено для доставки в РФ.

3. УСЛОВИЯ ПЛАТЕЖА
3.1. Платежи за поставляемое по настоящему Контракту Технологическое оборудование осуществляются в российских рублях по курсу ЦБ РФ на день платежа банковским переводом на счет Продавца в следующем порядке:

3.1.1. Авансовый платеж 20% Общей стоимости Технологического оборудования, а именно сумма, эквивалентная  ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО), включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания настоящего Контракта и предоставления оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму и банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

 По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

3.1.2. Второй платеж 70% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением следующих документов:
- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму; 

- копии протокола заводских испытаний

- банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя – 1 оригинал. Срок действия банковской гарантии заканчивается в дату исполнения Продавцом своих обязательств по поставке в соответствии с п. 4.1. плюс одна неделя.

По получении данного платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на полученную сумму.

3.1.3. Третий платеж 10% Цены Контракта, а именно сумма, эквивалентная ……..ЕВРО(_______________  и 0/100 ЕВРО) включая НДС ЕВРО __________ (___________ и 00/100 ЕВРО) должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования и предоставления следующих документов:

- оригинала счета Продавца на вышеуказанную сумму;

- товарной накладной по унифицированной форме  № ТОРГ – 12.

По получении платежа Продавец направляет Покупателю счет-фактуру на общую сумму Контракта.

3.2. Платежи осуществляются без каких-либо удержаний и без взимания каких-либо налогов и комиссий, в том числе тех, которые могут возникнуть.

3.3. В случае задержки платежей Продавец имеет право, после письменного уведомления,  взыскать штраф в размере 0,5% от просроченной неоплаченной суммы за каждую неделю просрочки. Общая сумма указанного штрафа, ни при каких обстоятельствах, не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования.

Если Покупатель задерживает оплату в соответствии с параграфами 3.1.1., 3.1.2. более чем на три месяца, Продавец имеет право отказаться от выполнения настоящего договора в одностороннем порядке.

3.4. Все связанные с выполнением настоящего Контракта расходы банка Продавца и его третьих банков несет Продавец. Все расходы банка Покупателя несет Покупатель.

3.5. Обязательство по оплате считаются исполненными с момента поступления денежных средств в необходимом размере на расчетный счет Продавца.

4. СРОК ПОСТАВКИ

4.1. Указанное в главе 1 настоящего Контракта Технологическое оборудование должно быть поставлено на условиях DDP порт Новороссийск, ПЗТК (Постоянная Зона Таможенного Контроля), (ИНКОТЕРМС 2010) и передано Покупателю по Акту сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение №3), не позднее 6 месяцев с даты получения первого авансового платежа в соответствии с п. 3.1.1. К этому времени Технологическое оборудование должно быть произведено, испытано, упаковано, маркировано и поставлено в соответствии с условиями настоящего Контракта. Датой передачи (отгрузки) считается дата коносамента.

4.2. Не позднее чем в течение 1 (одной) недели с момента подписания настоящего Контракта Покупатель официальным письмом сообщает Продавцу точный адрес доставки, включая номер причала в пункте назначения.

4.3. Продавец имеет право на увеличение срока поставки (при согласовании сторонами) в следующих случаях:

e) Если Покупатель сделал запрос модификацию или изменение спецификации крана.

f) В случае, если Продавец задерживает изготовление или монтаж крана, вследствие действия непреодолимой силы в соответствии с пар. 12 настоящего Контракта.

      c)
В случае, если происходит задержка осуществления платежей согласно параграфа 3 настоящего Контракта.

Продавец имеет право увеличить срок поставки на общее время всех из перечисленных задержек.

При возникновении вышеперечисленных обстоятельств, Продавец должен письменно информировать об этом  Покупателя в течение 3 (трех) дней, с указанием  причин, временного периода, на который может быть осуществлен перенос поставки и ориентировочной даты окончания указанных обстоятельств. При увеличении срока поставки по причинам, как указано в п. а) и b) срок действия банковских гарантий согласно п. 3.1.1. и 3.1.2. будет увеличен соответственно.

4.4. Допускается досрочная поставка, а также частичная отгрузка Технологического оборудования по письменному согласованию Сторон. 

Однако Технологическое оборудование должно быть поставлено в полном комплекте, как указано в Приложении №1, Приложении №2, не позднее, чем указанно в п. 4.1 настоящего Контракта.

5. ИЗВЕЩЕНИЕ ОБ ОТГРУЗКЕ  И ОТГРУЗОЧНЫЕ ДОКУМЕНТЫ

5.1. Не позднее, чем за 2 (две) недели до начала отгрузки, Продавец должен известить Покупателя по телефаксу, указанному в пар. 18 настоящего Контракта, о дате готовности Технологического оборудования к отгрузке с указанием количества мест, веса и кубатуры груза.

5.2. В течение 8 часов после произведенной отгрузки Продавец обязан сообщить Покупателю телефаксом или по электронной почте,

(
Дату отгрузки;

(
Номера контракта и коносамента;

(
Наименование, число мест и вес Технологического оборудования;

(
Название судна;

6. ГАРАНТИИ  КАЧЕСТВА  ОБОРУДОВАНИЯ

6.1. Продавец гарантирует:

6.1.1. Что поставляемое технологическое оборудование полностью соответствуют условиям настоящего Контракта.

6.1.2. Что поставляемое технологическое оборудование соответствует высшему уровню техники и высшим стандартам, существующим в стране Продавца для данного рода оборудования в момент выполнения Контракта.

6.1.3. Что при изготовлении технологического оборудования были применены высококачественные материалы, и была обеспечена первоклассная обработка, сборка и технические испытания.

6.1.4. Что комплектность поставляемого технологического оборудования и технической документации полностью соответствует условиям Контракта и пункту 7.1.1. настоящего Контракта.

6.2. Гарантии Продавца действуют в течение 24 месяцев с момента подписания соответствующих Актов сдачи-приемки технологического оборудования, как предусмотрено п. 9.3 настоящего Контракта или 4000 (четырех тысяч) мото-часов, но не более 27 (двадцати семи) месяцев с момента отгрузки технологического оборудования с завода Продавца, что наступит ранее.

6.3. Если в течение гарантийного срока технологическое оборудование при правильной его эксплуатации окажется дефектным или не соответствующим условиям Контракта, Продавец обязан незамедлительно за свой счет устранить все обнаруженные дефекты путем исправления либо замены дефектных частей новыми доброкачественными, поставляемыми на условиях DDP Новороссийск  (ИНКОТЕРМС 2010). По требованию Продавца дефектные части после поставки новых частей возвращаются Продавцу за его счет.

6.4. Если устранение дефектов производится по согласованию между Сторонами силами Покупателя, Продавец обязан возместить ему связанные с этим расходы.

6.5. Для деталей технологического оборудования, замененных в гарантийный период, гарантийный срок устанавливается 12 месяцев, но не более 18 месяцев с момента передачи оборудования Покупателю.
6.6. Данная гарантия выдается при условии эксплуатации и обслуживания Оборудования надлежащим образом, в соответствии с инструкциями Продавца и условиями эксплуатации. 
Гарантия не распространяется на следующие части:

ac) расходные материалы;

ad) быстро изнашиваемые части (такие как резиновые покрышки, шланги и болты, также на сервисные материалы и канаты);

ae) топливо и вспомогательные материалы;

af) поврежденные стекла;

ag) части, изношенные в процессе работы на кране

ah) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения (особенно в случае, но не ограничиваясь этим случаем, грубого обращения) или в результате предумышленной порчи или небрежного обращения с технологическим оборудованием;

ai) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего топлива или вспомогательных материалов;

aj) части, вышедшие из строя в результате использования несоответствующего инструмента и несоответствующих специальных приспособлений;

ak) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего технического обслуживания; 

al) части, вышедшие из строя в результате разрушения, порчи или повреждения внешнего вида, обусловленных внешними факторами, такими как возгорание, попадание воды, воздействие сил природы, попадание оборудования в зону военных действий, беспорядков, правительственных мер или других форс-мажорных обстоятельств;

am) части, вышедшие из строя в результате ненадлежащего обращения, обусловленного использованием технологического оборудования до завершения ремонтных работ и/или при продолжении работы, несмотря на наличие поломки; 

an) части, изготовленные по чертежам и в соответствии с моделями, предоставленными самим Покупателем; 

ao) части, которые не соответствуют нормам страны, куда поставлено технологическое оборудование;

ap) отклонения по показаниям, весу или качеству, допустимые в рамках погрешностей, разрешающих работу на технологическом оборудовании или в рамках общепринятых стандартов.
7. ТЕХНИЧЕСКАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

7.1. Перечень технической документации, поставляемой вместе с Технологическим оборудованием, указан в Приложении № 2 к настоящему Контракту.

8. СДАЧА И ПРИЕМКА ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ

8.1.  После поставки в соответствии с п. 4.1. Контракта Продавец обязуется, выполнить на территории Покупателя монтаж, пуско-наладку и провести необходимые испытания Технологического оборудования. 

8.2. При выполнении работ Продавец обязан соблюдать требования техники безопасности, охраны окружающей среды и противопожарной безопасности, нормативные акты и правила внутреннего распорядка,  действующие на территории Покупателя.

8.3. До начала проведения огневых и сварочных работ Продавец обязан обеспечить прохождение работниками Продавца инструктажа по пожарно-техническому минимуму, оформлять и согласовывать в установленном  порядке наряд-допуск на проведение огневых (сварочных) работ в организации, с которой у Покупателя заключен договор на обеспечение пожарной безопасности объектов.

8.4. Предоставить разработанный в установленном порядке Проект производства работ кранами (ППРк),  прошедший экспертизу промышленной безопасности (заключение экспертизы промышленной безопасности должно быть утверждено и зарегистрировано в органе Ростехнадзора) в соответствии с требованиями РД 11-06-2007 "Методические рекомендации о порядке разработки проектов производства работ грузоподъемными машинами и технологических карт погрузо-разгрузочных работ". Покупатель предоставляет все необходимые данные для составления ППРк, включая 

- план причала (место выгрузки крана)

- причал (вид сбоку) с указанием расстояния до зеркала воды, кранового рельса (если имеется), швартовых тумб, отбойных устройств, паттерны, колонок электропитания и прочей инфраструктуры причала в зоне выгрузки

- план места сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования с указанием допустимых нагрузок на причал

- перечень вспомогательного г/п оборудования, возможного задействовать при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования.

- возможные точки электропитания при монтаже и пуско-наладке Технологического оборудования (на плане площадки монтажа)

и др. по запросу Продавца.

В случае не предоставления Покупателем всех необходимых данных для разработки ППРк, как указано выше, Продавец оставляет за собой право не предоставлять ППРк на период выгрузки и сборки (пуско-наладки) Технологического оборудования.

8.5. Продавец обязан выполнять в обязательном порядке предписания  соответствующих контролирующих органов. Обеспечить постоянный контроль  выполнения своим персоналом всех норм, Правил внутреннего распорядка, принимать все меры предосторожности для предотвращения возможных несчастных случаев. Несчастные случаи происшедшие с работниками Продавца при выполнении условий Договора, берутся на учет и ответственность Продавца.

8.6. Покупатель по заявкам Продавца обязан предоставить:

- грузоподъемные средства (а/к "КАТО", автогидроподъемник, ПМК "Готвальд" и/или ПМК Liebherr 320, автопогрузчик г/п 10-32 т), при наличии производственной возможности в ОАО "НМТП". 

Заявка на получение грузоподъемных средств подается не менее чем за 3 дня до начала проведения работ, в исключительных случаях при необходимости использования ПМК "Готвальд" возможна отсрочка по согласованию сторон на разумный срок, заявка на получение автопогрузчика подается не менее чем за 1 день до начала проведения работ. 

Оплата за предоставленную технику производится Продавцом по расценкам Покупателя на основании акта приемки выполненных работ в течение 5 банковских дней с момента подписания акта.

- помещение для производства части монтажных работ на территории ОАО "НМТП", а также раздевалку с душевой для рабочих (до 10 человек).

8.7. Оплата за потребленную электроэнергию и водоснабжение при выполнении монтажных и наладочных работ "Технологического оборудования" производится Продавцом в соответствии с установленным у Покупателем порядком. 

8.8. Технологическое оборудование считается доставленным Продавцом и принятым Покупателем для проведения окончательных приемочных испытаний, которые осуществляются Продавцом на территории и при содействии Покупателя:

- по качеству - согласно сертификату качества, выданного Продавцом.

- по количеству – согласно Приложению 2 объем поставки.

8.9. Продавец известит Покупателя о проведении окончательных приемочных испытаний на площадке Покупателя заблаговременно, не позднее 1 (одного) календарного дня до начала испытаний.

8.10.Если в процессе проведения окончательных приемочных испытаний выявлено несоответствие Технологического оборудования условиям Контракта, Продавец незамедлительно устранит все неисправности с целью обеспечения соответствия Технологического оборудования условиям Контракта.

8.11. Технологическое оборудование считается сданным в эксплуатацию после монтажа Продавцом и окончательно принятым Покупателем по качеству и комплектности, после успешного завершения его грузовых и функциональных испытаний и оформления соответствующих Актов сдачи-приемки Технологического оборудования, подписанного уполномоченными представителями Покупателя и Продавца.


В случае, если Акт сдачи-приемки Технологического оборудования не будет подписан в течение десяти (10) рабочих дней после успешного завершения испытаний Технологического оборудования, Продавец будет иметь право пригласить независимую Экспертную Организацию - для проверки технологического оборудования на соответствие требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам.


 Если Экспертная Организация - подтвердит, что Технологическое оборудование соответствует требованиям Ростехнадзора и паспортным характеристикам подписание Акта сдачи-приемки Технологического оборудования будет обязательным для обеих сторон. Если результаты повторных испытаний будут успешными, то в этом случае расходы по привлечению Независимой Экспертной Организации оплачивает Покупатель.

8.12. Покупатель не имеет права вводить Технологическое оборудование в эксплуатацию до подписания Акта сдачи-приемки Технологического оборудования.

9. ОБУЧЕНИЕ ПЕРСОНАЛА

9.1. Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю теоретического обучения технического персонала Покупателя (6 чел.) на заводе ЛИБХЕРР в Ненцинге, Австрия (включая специальный тренажер), встреча и транспорт в аэропорту Мюнхен (Цюрих), проживание в индивидуальных гостиничных номерах, трехразовое питание, транспорт от места проживания до завода и обратно, и включая стоимость авиаперелета. 

9.2 Продавец за свой счет в рамках настоящего Контракта проводит одну (1) неделю практического обучения операторов крана и технического персонала Покупателя специалистом ЛИБХЕРР после сборки и запуска крана в пункте назначения, что подтверждается двусторонне подписанным Актом сдачи-приемки, но до получения окончательного платежа от Покупателя в соответствии с п.3.1.3. 

9.3. В соответствии с п. 9.1 и п. 9.2 происходит обучение персонала Покупателя правилам эксплуатации Технологического оборудования, включая обучение специфическим навыкам работы и ремонта, что должно подтверждаться Сертификатом производителя о прохождении обучения.

10. СТРАХОВКА

10.1. Продавец принимает на себя все заботы и расходы по страхованию поставляемого по Контракту Технологического оборудования от всех рисков, включая страхование от всех рисков монтажа, в первоклассной страховой компании.

10.2. Страхование осуществляется на весь период поставки и монтажа Технологического оборудования, до подписания соответствующего Акта сдачи-приемки Технологического оборудования (Приложение № 3).

11. САНКЦИИ

11.1. В случае нарушения сроков поставки Технологического оборудования, установленных в п. 4.1.1. настоящего Контракта, по причинам не связанным с форс-мажорными обстоятельствами, указанными в пар. 12 настоящего Контракта, Продавец уплачивает Покупателю штраф в размере 0,5% стоимости Технологического оборудования за каждую неделю просрочки, начиная с третьей недели. Общая сумма указанного штрафа ни при каких обстоятельствах не должна превышать 5% общей стоимости Технологического оборудования. Уплата штрафа не освобождает Продавца от обязательства полностью выполнить поставку и от каких-либо других обязательств по данному Контракту.

Если Продавец не выполняет свои обязанности по поставке Технологического оборудования в соответствии с п.4.1. с задержкой более чем на три месяца, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт.

12. ФОРС-МАЖОР

12.1. Cтороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Контракту, если оно явилось следствием непреодолимой силы, а именно: забастовок, пожара, наводнения землетрясения и прочих природных бедствий, а также войны или военных действий, которые начались после заключения настоящего Контракта, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Контракта. 

При этом срок исполнения обязательств по Контракту отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.

12.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Контракту, обязана о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств немедленно, однако не позднее 10 календарных дней с момента их наступления, в письменной форме известить другую Сторону. Несвоевременное, сверх 15 календарных дней, извещение об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в будущем.

12.3. Надлежащим доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности будут служить свидетельства соответствующих Торговых Палат.

13. АРБИТРАЖ

13.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Контракта или в связи с ним будут по возможности разрешаться путем переговоров между сторонами.
13.2. В случае, если стороны не придут к согласию, то споры подлежат передаче на рассмотрение в Арбитражный суд Краснодарского края, в соответствии с материальным правом Российской Федерации, на русском языке.

14. КОСВЕННЫЙ УЩЕРБ

14.1. Ни Продавец, ни Покупатель не будут нести ответственности друг перед другом за производственные издержки, упущенную выгоду и любой другой косвенный ущерб, а также за необходимость его возмещения, независимо от того кто или что явилось причиной возникновения такого ущерба.

15. ПЕРЕХОД РИСКА И ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

15.1. Право собственности на Технологическое оборудование переходит к Покупателю в дату получения Продавцом полной суммы контракта от Покупателя.

Риск потерь или ущерба в отношении предусмотренного данным Контрактом Технологического оборудования переходит к Покупателю в дату подписания Акта сдачи-приемки.
16. ПРИЛОЖЕНИЯ

Данный Контракт включает следующие Приложения: 

Приложение № 1: Технические характеристики стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550.
Приложение № 2: Объем поставки стрелового самоходного крана на пневмоколесном ходу LIEBHERR модели LHM 550 (2 единицы).

Приложение № 3: Акт сдачи-приемки Технологического оборудования.

17. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

17.1. C момента подписания настоящего Контракта все предыдущие переговоры и переписка по нему теряют силу и считаются недействительными.

17.2. Все изменения и дополнения к настоящему Контракту являются его неотъемлемой частью и действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны надлежаще уполномоченными представителями обеих Сторон.

17.3. Настоящий Контракт составлен на русском языке в двух экземплярах, по одному экземпляру для каждой Стороны.

17.4. Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания и действует до полного исполнения Сторонами своих обязательств по нему, включая гарантийные обязательства Продавца.

17.5. В случае если Покупателю для исполнения своих обязательств по настоящему Контракту потребуется привлечение внешнего финансирования, в том числе по схеме финансовой аренды (лизинга), Покупатель вправе в одностороннем порядке уступить/перевести свои  права/обязанности по настоящему Контракту в пользу третьего лица (финансовой организации), с которым у Покупателя будет заключено соответствующее соглашение.

При этом Поставщик настоящим выражает согласие на такую уступку/перевод и обязуется оказывать всяческое содействие Покупателю при реализации схемы лизинга, в том числе путем подписания всех необходимых документов.

В случае если Поставщик уклоняется от содействия Покупателя и/или подписания необходимых документов, Покупатель направляет Поставщику претензию с требованием об оказании содействия/подписании необходимой документации. Если в течение 10 рабочих дней от Поставщика не поступает ответа на претензию и/или Поставщик по-прежнему уклоняется от содействия/подписания необходимых документов, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Контракт. Поставщик при таком расторжении не вправе предъявлять какие-либо финансовые или иные претензии и/или требовать от Покупателя возмещения каких-либо убытков, применения штрафных санкций и прочих мер ответственности в связи с таким расторжением.
18. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
	ПОКУПАТЕЛЬ


	         ПРОДАВЕЦ



	Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт»

ИНН 2315004404

КПП 997650001

Адрес: 353901, РФ, Краснодарский край, город Новороссийск, улица Портовая, 14.
Р/С  N 40702810952460102191   

В Новороссийском отделении № 68 

ОАО «Сбербанк России» г. Новороссийск

Банк: Юго-Западный Банк Сбербанка РФ г. Ростов – на Дону

БИК  046015602

К/С    30101810600000000602 

Генеральный директор

 Антолович Радо
	


_____________________                                                 ________________________

Проект договора по Лоту № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа.
_______, именуемое в дальнейшем «Поставщик» в лице________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ОАО «Новороссийский морской торговый порт», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Радо Антолович,  действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет договора

1.1. Поставщик обязуется изготовить, доставить, смонтировать, наладить, опробовать и передать  Покупателю, а Покупатель принять и оплатить восемь портальных электрических полноповоротных кранов "Аист" в рабочем состоянии для работы в крюковом, грейферном, магнитном режимах с колеей портала 10,5 м, г/п 40 тонн. (далее – Товар). Номенклатура, количество, комплектация Товара указываются в Техническом задании (Приложение №1) на поставку восьми портальных электрических кранов г/п 40 тонн и производство их монтажа, разработанным и утвержденным Покупателем, прилагаемым к Договору и являющемся его неотъемлемой частью.

1.2. Основные параметры, комплектация Товара, а также материалы для изготовления Товара должны соответствовать требованиям, указанным в Техническом задании (Приложение № 1) на поставку восьми портальных электрических кранов г/п 40 тонн и производство их монтажа, разработанным и утвержденным Покупателем, прилагаемым к Договору и являющемся его неотъемлемой частью.

1.3. Товар, поставляемый в рамках данного Договора, должен соответствовать требованиям «Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов»  ПБ 10–382–00, утвержденных Постановлением Госгортехнадзора России № 98 от 31.12.1999г., «Правил применения технических устройств на опасных производственных объектах», утвержденных Постановлением Правительства Российской Федерации № 1540 от 25.12.1998 г., и иным правилам и стандартам, указанным в Спецификации (Приложение № 2),  на электрический портальный кран г/п 40 тонны, утвержденные Покупателем, которые прилагаются к Договору и являются его неотъемлемой частью.  

2. Цена договора и порядок расчетов

2.1. Цена Договора за восемь кранов составляет …………. рублей, в том числе НДС 18%,  и является фиксированной со дня подписания настоящего Договора. 

2.2. Оплата Покупателем Поставщику за поставленный Товар осуществляется за каждый кран отдельно в следующем порядке:

2.2.1. Авансовый платеж 30% в размере ………….рублей, в том числе НДС 18%,  в течение 10 (десяти) дней с даты подписания Договора при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем.
2.2.2. Платеж 50% общей стоимости в размере ……………рублей, в том числе НДС 18%,  в течение ………. дней с даты подписания Договора, при условии подтверждения сторонами факта изготовления частей, деталей портального крана «Аист». Платеж перечисляется Покупателем на счет продавца по факту готовности крана к отгрузке при условии осуществления инспекции Товара надлежаще уполномоченными представителями Покупателя перед отправкой его Покупателю, с подписанием двухстороннего акта осмотра в соответствии с Техническим заданием к настоящему Договору и предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя  на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем.

2.2.3. Платеж 10% общей стоимости в размере …………… рублей, в том числе НДС 18%, по факту доставки Товара на территорию ОАО «НМТП», при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной  с Покупателем.

2.2.4. Платеж 5% общей стоимости в размере ……………..рублей, в том числе НДС 18%, по факту сдачи Товара в  эксплуатацию, по окончания монтажных и пуско-наладочных работ на территории ОАО «НМТП», в течение пяти банковских дней от даты подписания Акта приема – передачи смонтированного и налаженного Товара.

2.2.5. Платеж 5% общей стоимости в размере …………. рублей, в том числе НДС 18%, удерживается на 24 месяца в качестве обеспечения исполнения обязательств в гарантийный период. Данное удержание может быть заменено предоставлением Покупателю безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на сумму, равную сумме удержания, со сроком действия 24 месяца. При этом расходы по оформлению банковской гарантии возлагаются на Поставщика.
                                                3. Условия поставки

 3.1.  Срок сдачи кранов в эксплуатацию, составляет:

· Первый кран не более 9 (девяти) месяцев с момента подписания договора.

· Второй кран не более 10 (десяти) месяцев с момента  подписания договора.
· Третий кран не более 11 (одиннадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Четвертый кран не более 12 (двенадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Пятый кран не более 13 (тринадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Шестой кран не более 14 (четырнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Седьмой кран не более 15 (пятнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Восьмой кран не более 16 (шестнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
Поставка кранов  осуществляется по адресу: Россия, Краснодарский край, 

г. Новороссийск, ул. Портовая, 14

3.2. Товар доставляется с завода-изготовителя к Месту доставки в разобранном виде. Характер разбивки Товара на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося у Покупателя.

3.3. Поставщик в течение 24 часов с момента отгрузки монтажных узлов Товара для их доставки к Месту доставки обязан сообщить Покупателю о произведенной отгрузке. 

Сообще​ние должно содержать:

наименование транспортного средства;

дату отгрузки;

наименование монтажных узлов Товара;

объем отгруженных монтажных узлов Товара;

примерную дату прибытия монтажных узлов Товара в место доставки. 

Сообщение направляется Покупателю в письменной форме путем использования факси​мильной связи - факс (8617) 60-25-38.

3.4. Поставщик должен обеспечить упаковку монтажных узлов Товара, способную предотвратить их повреждение или порчу во время транспортировки к Месту доставки в соответствии с Договором.

3.5. Упаковка должна быть достаточной, чтобы без ограничений выдержать нагрузки  при перевозке и воздействии экстремальных температур, соли и осадков при перевозке и хранении под открытым небом. Габариты и вес упаковки должны, при необходимости, учитывать удаленность конечного пункта назначения монтажных узлов Товара и отсутствие оборудования для перемещения тяжелых грузов во всех точках транзита.

3.6. Покупатель вправе, уведомив Поставщика (в письменной форме посредством факсимильной связи) до получения от него сообщения об отгрузке монтажных узлов Товара для доставки к Месту доставки, отказаться от принятия Товара, поставка которого просрочена. При этом Поставщик обязан в течение 5 дней с даты получения такого уведомления перечислить на расчетный счет Покупателя денежные средства, оплаченные последним Поставщику в качестве аванса.

4. Условия передачи Товара

4.1. Поставщик обязуется до передачи товара Покупателю выполнить на территории Покупателя монтаж, пуско-наладку и провести необходимые испытания оборудования.

 4.2. Поставщик обязуется передать Покупателю смонтированный и налаженный Товар в рабочем состоянии по Акту приемки-передачи в срок: 

· Первый кран не более 9 (девяти) месяцев с момента получения первого авансового платежа на данный кран.
· Второй кран не более 10 (десяти) месяцев с момента  подписания договора.
· Третий кран не более 11 (одиннадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Четвертый кран не более 12 (двенадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Пятый кран не более 13 (тринадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Шестой кран не более 14 (четырнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Седьмой кран не более 15 (пятнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Восьмой кран не более 16 (шестнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
Датой поставки Товара является дата подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

4.3. При выполнении работ Поставщик обязан соблюдать требования техники безопасности, охраны окружающей среды и противопожарной безопасности, нормативные акты и правила внутреннего распорядка,  действующие на территории Покупателя.



4.4. Для обеспечения возможности Поставщику выполнить работы, указанные в п. 4.1. Договора, Покупатель обязан в срок не позднее чем за 10 недель до планируемого завершения работ по договору, предоставить Поставщику площадку – место, отведенное Покупателем, которое Поставщик будет использовать для выполнения работ.

4.5. До начала проведения огневых и сварочных работ Покупатель обязан обеспечить прохождение работниками Поставщика инструктажа по пожарно-техническому минимуму, оформлять и согласовывать в установленном  порядке наряд-допуск на проведение огневых (сварочных) работ в организации, с которой у Покупателя заключен договор на обеспечение пожарной безопасности объектов.

4.6. Поставщик обязан выполнять в обязательном порядке предписания  соответствующих контролирующих органов. Обеспечить постоянный контроль  выполнения своим персоналом всех норм, Правил внутреннего распорядка, принимать все меры предосторожности для предотвращения возможных несчастных случаев. Несчастные случаи происшедшие с работниками Поставщика при выполнении условий Договора, берутся на учет и ответственность Поставщика.

4.7.  Покупатель по заявкам Поставщика обязан предоставить:

- грузоподъемные средства (а/к "КАТО", автогидроподъемник, ПМК "Готвальд", автопогрузчики г/п 10 - 32 т), при наличии производственной возможности в ОАО "НМТП". 

Заявка на получение грузоподъемных средств подается не менее чем за 3 дня до начала проведения работ, в исключительных случаях при необходимости использования ПМК "Готвальд" возможна отсрочка по согласованию сторон на разумный срок, заявка на получение автопогрузчика подается не менее чем за 1 день до начала проведения работ. 

Оплата за предоставленную технику производится Поставщиком по расценкам Покупателя на основании акта приемки выполненных работ в течение 5 банковских дней с момента подписания акта. 

- помещение для производства части монтажных работ на территории ОАО "НМТП", а также раздевалку с душевой для рабочих (до 10 человек).

4.8. До начала производства работ Поставщик обязан заключить Договор со специализированной организацией  на охрану оборудования на территории монтажной площадки на весь период монтажа.

4.9. По окончании выполнения работ, указанных в п.4.1. Договора, и до подписания Акта приемки-передачи смонтированного и налаженного Товара, уполномоченные представители Покупателя и Поставщика проводят испытания Товара для подтверждения его соответствия условиям Договора, при этом Покупатель не несет каких-либо дополнительных расходов. Покупатель должен своевременно уведомить Поставщика в письменной форме о своих представителях, назначенных для проведения испытаний.

4.10. По результатам проведенных испытаний составляется акт, подписываемый уполномоченными представителями обеих сторон. Акт приемки-передачи смонтированного и налаженного Товара по Договору стороны подписывают при условии успешно проведенных испытаний.

4.11. Если Товар, подвергшийся испытаниям, не соответствует условиям Договора, Покупатель может отказаться от него, а Поставщик должен заменить забракованный Товар либо устранить замечания Покупателя и привести забракованный Товар в состояние, соответствующее условиям Договора, без каких-либо дополнительных затрат со стороны Покупателя в срок, согласованный сторонами в письменной форме. После замены Товара или устранения замечаний Покупателя стороны проводят повторные испытания Товара.

4.12. Если Поставщик не выполнил требования Покупателя о замене недоброкачественного Товара в установленный срок, Покупатель вправе приобрести не поставленные товары у других лиц с отнесением на По​ставщика всех необходимых и разумных расходов на их приобретение. 

4.13. В период выполнения Поставщиком монтажных и пуско-наладочных работ  до подписания Акта приемки-передачи Товара Поставщик обязуется провести за свой счет обучение-адаптацию двух специалистов Покупателя на предприятии Поставщика в объеме, необходимом для надлежащей эксплуатации Товара.

4.14. На время выполнения работ, предусмотренных п. 4.1. Договора, и до подписания Акта  приема-передачи смонтированного и налаженного Товара Поставщик обязан за свой счет заключить  (предварительно согласовав с Покупателем проект договора) договор страхования ответственности перед третьими лицами при выполнении работ со страховщиком, имеющим международную репутацию и опыт работы с аналогичными проектами, квалифицированным и имеющим лицензию для обеспечения аналогичных рисков в России.

4.15. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходит на Покупателя с момента подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

4.16. Поставщик передает Покупателю Товар вместе с сопроводительными документами: техническая документация (технический паспорт, инструкция по эксплуатации и т.п.), товарная накладная и оригинал счета-фактуры. В случае неполучения вышеуказанных документов  Покупателем от Поставщика, последний будет нести ответственность за все связанные с этим расходы. 

5. Гарантийные обязательства

5.1. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный в рамках настоящего Договора, является новым, неиспользованным, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или качеством изготовления, либо проявляющихся в результате действия или упущения Поставщика при нормальном использовании поставленного Товара в условиях, обычных для России.

5.2. Гарантийный срок Товара, составляет 24 месяца с даты  подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

5.3. Гарантия качества Товара распространяется и на все составляющие его части (комплектующие изделия).

5.4. В случае если в гарантийный период в Товаре возникнут недостатки (неисправности), Поставщик обязуется устранить их путем ремонта за свой счет и своими силами в течение 20 дней со дня принятия претензии от Покупателя, если иной срок не будет согласован сторонами в письменной форме. Претензия направляется Покупателем Поставщику заказным письмом с уведомлением.
6. Ответственность сторон

6.1. За   просрочку поставки Товара Поставщиком  последний уплачивает Покупателю (по его требованию) пеню  в  размере  0,1 %  от  Цены  Договора за каждый день просрочки.

6.2. За нарушение сроков внесения платежа, предусмотренного п. 2.2.4 Договора Покупатель  уплачивает Поставщику (по его требованию) пеню в размере 0,1 % от неоплаченного платежа за каждый день просрочки.

6.3. В случае нарушения Поставщиком сроков, установленных в п.5.4. Договора, Поставщик по требованию Покупателя возмещает полностью все причиненные Покупателю убытки. 

6.4. Ответственность сторон в иных случаях определяется в соответствии с действующим законодательством РФ.

6.5. Уплата штрафа, пени за просрочку или иное ненадлежащее исполнение обязательств по договору, а также возмещение убытков, причиненных ненадлежащим исполнением обязательств, не освобождает стороны от исполнения своих обязательств по договору в натуре.

7. Форс-мажор

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Договору, если это явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор). Форс-мажор означает событие, неподвластное контролю со стороны Поставщика или Покупателя, не вызванное их просчетом, небрежностью или носящее непредвиденный характер. Такие события могут включать в себя, но не ограничиваются войнами, революциями, пожарами, наводнениями, эпидемиями, карантинами, эмбарго на поставку грузов и т.п.

7.2. Сторона, ссылающаяся на форс-мажор, должна немедленно письменно известить другую сторону о наступлении такого события и предоставить доказательства (документы компетентных органов).

8. Разрешение споров
8.1. При возникновении разногласий или спора по Договору Покупатель и Поставщик должны предпринять все усилия для их мирного урегулирования путем обсуждения.

8.2. Если в течение 30 дней после начала такого обсуждения Покупатель и Поставщик не смогут разрешить спорный вопрос по Договору, то любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в судебном порядке.

8.3. Споры, вытекающие из настоящего Договора, при невозможности их решения путем деловых переговоров, рассматриваются  Арбитражным судом Краснодарского края в соответствии с законодательством Российской Федерации.  

9. Прочие условия

9.1. Во всем, что не предусмотрено Договором, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

9.2. Договор  вступает в силу с момента подписания  и  действует  до  полного  исполнения  сторонами    принятых  на  себя  обязательств. 

9.3. Настоящий Договор составлен на русском языке в двух экземплярах  по одному для каждой из сторон.  

9.4. Все изменения, дополнения и приложения к Договору, надлежащим образом оформленные и подписанные Сторонами, имеют юридическую силу и являются неотъемлемой частью Договора.

9.5. В случае если Покупателю для исполнения своих обязательств по настоящему Договору потребуется привлечение внешнего финансирования, в том числе по схеме финансовой аренды (лизинга), Покупатель вправе в одностороннем порядке уступить/перевести свои  права/обязанности по настоящему Договору в пользу третьего лица (финансовой организации), с которым у Покупателя будет заключено соответствующее соглашение.

При этом Поставщик настоящим выражает согласие на такую уступку/перевод и обязуется оказывать всяческое содействие Покупателю при реализации схемы лизинга, в том числе путем подписания всех необходимых документов.

В случае если Поставщик уклоняется от содействия Покупателя и/или подписания необходимых документов, Покупатель направляет Поставщику претензию с требованием об оказании содействия/подписании необходимой документации. Если в течение 10 рабочих дней от Поставщика не поступает ответа на претензию и/или Поставщик по-прежнему уклоняется от содействия/подписания необходимых документов, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор. Поставщик при таком расторжении не вправе предъявлять какие-либо финансовые или иные претензии и/или требовать от Покупателя возмещения каких-либо убытков, применения штрафных санкций и прочих мер ответственности в связи с таким расторжением.
10. Юридические адреса и реквизиты сторон

	Покупатель: 
	Поставщик:

	Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт»

Юридический адрес: 353901, РФ, Краснодарский край, город Новороссийск, улица Портовая, 14.

ИНН 2315004404, БИК046015602

КПП 997650001

Р/С     N 40702810952460102191   

 Новороссийское отделение № 68 АК СБ  РФ 

 г. Новороссийск Юго-Западный Банк Сбербанка РФ г. Ростов – на- Дону

К/С    30101810600000000602

 Почтовый адрес: 353901, г. Новороссийск,

Ул.Мира,2. 

Генеральный директор

Антолович Радо
	


_________________                                                         ___________________

Проект договора по  Лоту № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.
_____, именуемое в дальнейшем «Поставщик» в лице ___, действующего на основании ____, с одной стороны, и ОАО «Новороссийский морской торговый порт», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице,  Генерального директора Радо Антолович, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Предмет договора


1.1. Поставщик обязуется изготовить, доставить, смонтировать, наладить, опробовать и передать  Покупателю, а Покупатель принять и оплатить три портальных электрических полноповоротных крана "Витязь" в рабочем состоянии для работы в крюковом, грейферном, магнитном, контейнерном режимах с колеей портала 10,5 м, г/п 63 тонны (далее – Товар). Номенклатура, количество, комплектация Товара указываются в Техническом задании (Приложение № 1) на поставку трех портальных электрических  кранов г/п 63 тонны и производство их монтажа, разработанным и утвержденным Покупателем, прилагаемом к Договору и являющемся его неотъемлемой частью.

1.2. Основные параметры, комплектация Товара, а также материалы для изготовления Товара должны соответствовать требованиям, указанным в Техническом задании (Приложение № 1) на поставку трех портальных электрических кранов г/п 63 тонны и производство их монтажа, разработанным и утвержденным Покупателем, прилагаемым к Договору и являющемся его неотъемлемой частью.

1.3. Товар, поставляемый в рамках данного Договора, должен соответствовать требованиям «Правил устройства и безопасной эксплуатации грузоподъемных кранов»  ПБ 10–382–00, утвержденных Постановлением Госгортехнадзора России № 98 от 31.12.1999г., «Правил применения технических устройств на опасных производственных объектах», утвержденных Постановлением Правительства Российской Федерации № 1540 от 25.12.1998 г., иным правилам и стандартам, указанным в Спецификации (Приложение №2) на электрический портальный кран г/п 63 тонн, утвержденных Покупателем, которые прилагаются к Договору и являются его неотъемлемой частью.  

2. Цена договора и порядок расчетов

2.1. Цена Договора за три портальных крана составляет …………….. рублей, в том числе НДС 18%, и является фиксированной со дня подписания настоящего Договора. 

2.2. Оплата Покупателем Поставщику за поставленный Товар осуществляется за каждый кран отдельно в следующем порядке:

2.2.6. Авансовый платеж 30% общей стоимости в размере …………рублей, в том числе НДС 18%, в течение 10 (десяти) банковских дней с даты подписания Договора, при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем.

2.2.7. Платеж 50% общей стоимости в размере ……………..рублей, в том числе НДС 18%, в течение ………….. дней с даты подписания Договора, при условии подтверждения сторонами факта изготовления частей, деталей портального крана «Витязь». Платеж перечисляется Покупателем на счет продавца по факту готовности крана к отгрузке при условии осуществления инспекции Товара надлежаще уполномоченными представителями Покупателя перед отправкой его Покупателю, с подписанием двухстороннего акта осмотра в соответствии с Техническим заданием к настоящему Договору и предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем.

2.2.8. Платеж 10% общей стоимости в размере …………….рублей, в том числе НДС 18%, по факту доставки Товара на территорию ОАО «НМТП», при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной  с Покупателем.

2.2.9. Платеж 5% общей стоимости в размере ………………….рублей, в том числе НДС 18%, по факту сдачи Товара в  эксплуатацию, по окончания монтажных и пуско-наладочных работ на территории ОАО «НМТП», в течение пяти банковских дней от даты подписания Акта приема – передачи смонтированного и налаженного Товара.

2.2.10. Платеж 5% общей стоимости в размере …………….. рублей, в том числе НДС 18%, удерживается на 24 месяца в качестве обеспечения исполнения обязательств в гарантийный период. Данное удержание может быть заменено предоставлением Покупателю безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта приемлемого для Покупателя на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на сумму, равную сумме удержания, со сроком действия 24 месяца. При этом расходы по оформлению банковской гарантии возлагаются на Поставщика.
3. Условия поставки

 3.1.  Срок сдачи кранов в эксплуатацию, составляет:

              - Первый кран не более 11 (одиннадцати) месяцев с момента  подписания договора

              - Второй кран не более 13 (тринадцати) месяцев с момента  подписания договора.
              - Третий кран не более 14 (четырнадцати) месяцев с момента  подписания договора.
Поставка кранов осуществляется по адресу: Россия, Краснодарский край, г. Новороссийск, ул. Портовая, 14.

3.2. Товар доставляется с завода-изготовителя к Месту доставки в разобранном виде. Характер разбивки Товара на монтажные узлы должен зависеть от способа транспортировки и наличия сборочного (грузоподъемного) оборудования, имеющегося у Покупателя.

3.3. Поставщик в течение 24 часов с момента отгрузки монтажных узлов Товара для их доставки к Месту доставки обязан сообщить Покупателю о произведенной отгрузке. 

Сообще​ние должно содержать:

наименование транспортного средства;

дату отгрузки;

наименование монтажных узлов Товара;

объем отгруженных монтажных узлов Товара;

примерную дату прибытия монтажных узлов Товара в место доставки. 

Сообщение направляется Покупателю в письменной форме путем использования факси​мильной связи - факс (8617) 60-25-38.

3.4. Поставщик должен обеспечить упаковку монтажных узлов Товара, способную предотвратить их повреждение или порчу во время транспортировки к Месту доставки в соответствии с Договором.

3.5. Упаковка должна быть достаточной, чтобы без ограничений выдержать нагрузки  при перевозке и воздействии экстремальных температур, соли и осадков при перевозке и хранении под открытым небом. Габариты и вес упаковки должны, при необходимости, учитывать удаленность конечного пункта назначения монтажных узлов Товара и отсутствие оборудования для перемещения тяжелых грузов во всех точках транзита.

3.6. Покупатель вправе, уведомив Поставщика (в письменной форме посредством факсимильной связи) до получения от него сообщения об отгрузке монтажных узлов Товара для доставки к Месту доставки, отказаться от принятия Товара, поставка которого просрочена. При этом Поставщик обязан в течение 5 дней с даты получения такого уведомления перечислить на расчетный счет Покупателя денежные средства, оплаченные последним Поставщику в качестве аванса.

4. Условия передачи Товара

4.1. Поставщик обязуется до передачи товара Покупателю выполнить на территории Покупателя монтаж, пуско-наладку и провести необходимые испытания оборудования. 

4.2. Поставщик обязуется передать Покупателю смонтированный и налаженный Товар в рабочем состоянии по Акту приемки-передачи в срок:

· Первый кран не более 11 (одиннадцати) месяцев с момента получения первого авансового платежа для данного крана.
· Второй кран не более 13 (тринадцати) месяцев с момента  подписания договора.
· Третий кран не более 14 (четырнадцати) месяцев с момента подписания договора. 
Датой поставки Товара является дата подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

4.3. При выполнении работ Поставщик обязан соблюдать требования техники безопасности, охраны окружающей среды и противопожарной безопасности, нормативные акты и правила внутреннего распорядка,  действующие на территории Покупателя.

4.4. Для обеспечения возможности Поставщику выполнить работы, указанные в п. 4.1. Договора, Покупатель обязан в срок не позднее чем за 10 недель до планируемого завершения работ по договору, предоставить Поставщику площадку – место, отведенное Покупателем, которое Поставщик будет использовать для выполнения работ.

4.5. До начала проведения огневых и сварочных работ Покупатель обязан обеспечить прохождение работниками Поставщика инструктажа по пожарно-техническому минимуму, оформлять и согласовывать в установленном  порядке наряд-допуск на проведение огневых (сварочных) работ в организации, с которой у Покупателя заключен договор на обеспечение пожарной безопасности объектов.

4.6. Поставщик обязан выполнять в обязательном порядке предписания  соответствующих контролирующих органов. Обеспечить постоянный контроль  выполнения своим персоналом всех норм, Правил внутреннего распорядка, принимать все меры предосторожности для предотвращения возможных несчастных случаев. Несчастные случаи происшедшие с работниками Поставщика при выполнении условий Договора, берутся на учет и ответственность Поставщика.

4.7.  Покупатель по заявкам Поставщика обязан предоставить:

- грузоподъемные средства (а/к "КАТО", автогидроподъемник, ПМК "Готвальд", автопогрузчик г/п 10-32 т), при наличии производственной возможности в ОАО "НМТП". 

Заявка на получение грузоподъемных средств подается не менее чем за 3 дня до начала проведения работ, в исключительных случаях при необходимости использования ПМК "Готвальд" возможна отсрочка по согласованию сторон на разумный срок, заявка на получение автопогрузчика подается не менее чем за 1 день до начала проведения работ. 

Оплата за предоставленную технику производится Поставщиком по расценкам Покупателя на основании акта приемки выполненных работ в течении 5 банковских дней с момента подписания акта.

- помещение для производства части монтажных работ на территории ОАО "НМТП", а также раздевалку с душевой для рабочих (до 10 человек).

4.8. До начала производства работ Поставщик обязан заключить Договор со специализированной организацией на охрану оборудования на территории монтажной площадки на весь период монтажа.

4.9. По окончании выполнения работ, указанных в п.4.1. Договора, и до подписания Акта приемки-передачи смонтированного и налаженного Товара, уполномоченные представители Покупателя и Поставщика проводят испытания Товара для подтверждения его соответствия условиям Договора, при этом Покупатель не несет каких-либо дополнительных расходов. Покупатель должен своевременно уведомить Поставщика в письменной форме о своих представителях, назначенных для проведения испытаний.

4.10. По результатам проведенных испытаний составляется акт, подписываемый уполномоченными представителями обеих сторон. Акт приемки-передачи смонтированного и налаженного Товара по Договору стороны подписывают при условии успешно проведенных испытаний.

4.11. Если Товар, подвергшийся испытаниям, не соответствует условиям Договора, Покупатель может отказаться от него, а Поставщик должен заменить забракованный Товар либо устранить замечания Покупателя и привести забракованный Товар в состояние, соответствующее условиям Договора, без каких-либо дополнительных затрат со стороны Покупателя в срок, согласованный сторонами в письменной форме. После замены Товара или устранения замечаний Покупателя стороны проводят повторные испытания Товара.

4.12. Если Поставщик не выполнил требования Покупателя о замене недоброкачественного Товара в установленный cpoк, Покупатель вправе приобрести не поставленные товары у других лиц с отнесением на По​ставщика всех необходимых и разумных расходов на их приобретение. 

4.13. В период выполнения Поставщиком монтажных и пуско-наладочных работ  до подписания Акта приемки-передачи Товара Поставщик обязуется провести за свой счет обучение-адаптацию двух специалистов Покупателя на предприятии Поставщика в объеме, необходимом для надлежащей эксплуатации Товара.

4.14. На время выполнения работ, предусмотренных п. 4.1. Договора, и до подписания Акта  приема-передачи смонтированного и налаженного Товара Поставщик обязан за свой счет заключить  (предварительно согласовав с Покупателем проект договора) договор страхования ответственности перед третьими лицами при выполнении работ со страховщиком, имеющим международную репутацию и опыт работы с аналогичными проектами, квалифицированным и имеющим лицензию для обеспечения аналогичных рисков в России.

4.15. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели или случайного повреждения Товара переходит на Покупателя с момента подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

4.16. Поставщик передает Покупателю Товар вместе с сопроводительными документами: техническая документация (технический паспорт, инструкция по эксплуатации и т.п.), товарная накладная и оригинал счета-фактуры. В случае неполучения вышеуказанных документов  Покупателем от Поставщика, последний будет нести ответственность за все связанные с этим расходы. 

5. Гарантийные обязательства

5.1. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный в рамках настоящего Договора, является новым, неиспользованным, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или качеством изготовления, либо проявляющихся в результате действия или упущения Поставщика при нормальном использовании поставленного Товара в условиях, обычных для России.

5.2. Гарантийный срок Товара, составляет 24 месяца с даты  подписания Акта приема-передачи смонтированного и налаженного Товара.

5.3. Гарантия качества Товара распространяется и на все составляющие его части (комплектующие изделия).

5.4. В случае если в гарантийный период в Товаре возникнут недостатки (неисправности), Поставщик обязуется устранить их путем ремонта за свой счет и своими силами в течение 20 дней со дня принятия претензии от Покупателя, если иной срок не будет согласован сторонами в письменной форме. Претензия направляется Покупателем Поставщику заказным письмом с уведомлением.
6. Ответственность сторон

6.1. За   просрочку поставки Товара Поставщиком  последний уплачивает Покупателю (по его требованию) пеню  в  размере  0,1 %  от  Цены  Договора за каждый день просрочки.

6.2. За нарушение сроков внесения платежа, предусмотренного п.п. 2.2.1-2.2.4 Договора Покупатель  уплачивает Поставщику (по его требованию) пеню в размере 0,1 % от неоплаченного платежа за каждый день просрочки.

6.3. В случае нарушения Поставщиком сроков, установленных в п.5.4. Договора, Поставщик по требованию Покупателя возмещает полностью все причиненные Покупателю убытки. 

6.4. Ответственность сторон в иных случаях определяется в соответствии с действующим законодательством РФ.

6.5. Уплата штрафа, пени за просрочку или иное ненадлежащее исполнение обязательств по договору, а также возмещение убытков, причиненных ненадлежащим исполнением обязательств, не освобождает стороны от исполнения своих обязательств по договору в натуре.

7. Форс-мажор

7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение своих обязательств по настоящему Договору, если это явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор). Форс-мажор означает событие, неподвластное контролю со стороны Поставщика или Покупателя, не вызванное их просчетом, небрежностью или носящее непредвиденный характер. Такие события могут включать в себя, но не ограничиваются войнами, революциями, пожарами, наводнениями, эпидемиями, карантинами, эмбарго на поставку грузов и т.п.

7.2. Сторона, ссылающаяся на форс-мажор, должна немедленно письменно известить другую сторону о наступлении такого события и предоставить доказательства (документы компетентных органов).

8. Разрешение споров
8.1. При возникновении разногласий или спора по Договору Покупатель и Поставщик должны предпринять все усилия для их мирного урегулирования путем обсуждения.

8.2. Если в течение 30 дней после начала такого обсуждения Покупатель и Поставщик не смогут разрешить спорный вопрос по Договору, то любая из сторон может потребовать решения этого вопроса в судебном порядке.

8.3. Споры, вытекающие из настоящего Договора, при невозможности их решения путем деловых переговоров, рассматриваются  Арбитражным судом Краснодарского края в соответствии с законодательством Российской Федерации.  
9. Прочие условия

9.1. Во всем, что не предусмотрено Договором, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.

9.2. Договор  вступает в силу с момента подписания  и  действует  до  полного  исполнения  сторонами    принятых  на  себя  обязательств. 

9.3. Настоящий Договор составлен на русском языке в двух экземплярах  по одному для каждой из сторон.  

9.4. Все изменения, дополнения и приложения к Договору, надлежащим образом оформленные и подписанные Сторонами, имеют юридическую силу и являются неотъемлемой частью Договора.
9.5.  В случае если Покупателю для исполнения своих обязательств по настоящему Договору потребуется привлечение внешнего финансирования, в том числе по схеме финансовой аренды (лизинга), Покупатель вправе в одностороннем порядке уступить/перевести свои  права/обязанности по настоящему Договору в пользу третьего лица (финансовой организации), с которым у Покупателя будет заключено соответствующее соглашение.

При этом Поставщик настоящим выражает согласие на такую уступку/перевод и обязуется оказывать всяческое содействие Покупателю при реализации схемы лизинга, в том числе путем подписания всех необходимых документов.

В случае если Поставщик уклоняется от содействия Покупателя и/или подписания необходимых документов, Покупатель направляет Поставщику претензию с требованием об оказании содействия/подписании необходимой документации. Если в течение 10 рабочих дней от Поставщика не поступает ответа на претензию и/или Поставщик по-прежнему уклоняется от содействия/подписания необходимых документов, Покупатель имеет право в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор. Поставщик при таком расторжении не вправе предъявлять какие-либо финансовые или иные претензии и/или требовать от Покупателя возмещения каких-либо убытков, применения штрафных санкций и прочих мер ответственности в связи с таким расторжением.

10. Юридические адреса и реквизиты сторон

	Покупатель:
	             Поставщик:

	Открытое акционерное общество «Новороссийский морской торговый порт»

Юридический адрес: 353901,город Новороссийск Ул. Портовая, 14

ИНН 2315004404, БИК  046015602

КПП 997650001

р/с 40702810952460102191   

 Новороссийское отделение № 68 АК СБ РФ

 г. Новороссийск Юго-Западный Банк Сбербанка РФ г. Ростов – на Дону

к/с 30101810600000000602

Почтовый адрес: 353901, г.Новороссийск,

Ул. Мира,2.   

Генеральный директор

Антолович Радо
	


4.1 Общие требования к заявкам на участие в запросе предложений
4.1.1 Участник должен подготовить заявку на участие в запросе предложений, включающую в себя письмо о подаче оферты, коммерческое предложение. Кроме того, каждый участник должен представить; график производства работ (форма №3); справку о материально-технических ресурсах (форма №4); справку о перечне и годовых объемах выполнения аналогичных договоров (форма №5); анкету участника запроса предложений (форма №6); справку о кадровых ресурсах, которые будут привлечены в ходе выполнения договора (форма №7), сведения о финансовом состоянии за последний отчетный период текущего года и за 2 (два)  предшествующих ему календарных года  (форма №8), копии регистрационных и уставных документов, заверенные печатью участника запроса предложений (для ИП, дополнительно, – копию паспорта); копия документа, подтверждающего полномочия лица на осуществление действий от имени участника запроса предложений в случае необходимости – копия доверенности, выданной и оформленной в соответствии с гражданским законодательством; оригинал или нотариально заверенную копию выписки из Единого государственного реестра юридических лиц; гарантийное письмо от завода-производителя крана о соблюдении сроков изготовления и поставки крана в соответствии с условиями настоящей документации.
4.1.2 Участник имеет право подать только одну заявку на участие в запросе предложений. В случае нарушения этого требования все предложения такого Участника отклоняются без рассмотрения по существу.

4.1.3 Участник запроса предложений не допускается к участию в запросе предложений в случае: 

- несоответствия заявки на участие в запросе предложений требованиям документации, в том числе если:

· заявка не соответствует форме документации и (или) не имеет в содержании обязательной информации согласно требованиям документации;

· документы не подписаны должным образом.

4.1.4 Каждый документ, входящий в заявку, должен быть подписан лицом, имеющим право в соответствии с законодательством Российской Федерации действовать от лица Участника без доверенности, или надлежащим образом, уполномоченным им лицом на основании доверенности (далее — уполномоченное лицо). В последнем случае оригинал или нотариально заверенная копия доверенности прикладывается к заявке.

4.1.5 Для участия в проведении запроса предложений претендент должен подать  заявку по факсу и электронной почте, указанной в извещении о проведении запроса предложений, оригинал заявки на участие в запросе предложений должен быть представлен в адрес Заказчика не позднее срока установленного п.5.1 настоящей документации. В случае непредставления оригинала заявки в указанный срок Участник не допускается к участию в запросе предложений.

4.1.6 Каждый документ, входящий в заявку, должен быть скреплен печатью Участника.
4.1.7 Никакие исправления в тексте заявки не имеют силу, за исключением тех случаев, когда эти исправления заверены рукописной надписью «исправленному верить» и собственноручной подписью уполномоченного лица, расположенной рядом с каждым исправлением.

4.1.8 Заказчик вправе осуществить проверку указанных в заявке на участие в запросе предложений производственных возможностей участника закупки, в том числе с выездом в места базирования, с оформлением соответствующего акта проверки до подведения итогов запроса предложений, а также запросить копии документов, подтверждающих право собственности или документа, подтверждающего иное основания законного владения. 

4.2 Требования к сроку действия заявке на участие в запросе предложений
4.2.1 Заявка на участие в запросе предложений действительна в течение срока, указанного Участником в письме о подаче оферты (пункт 4.5). В любом случае этот срок не должен быть менее, чем 60 календарных дней со дня, следующего за днем окончания приема заявок.

4.3 Требования к языку заявки на участие в запросе предложений

4.3.1 Все документы, входящие в заявку на участие в запросе предложений, должны быть подготовлены на русском языке.

4.4 Требования к валюте заявки на участие в запросе предложений
4.4.1 Все суммы денежных средств в документах, входящих в заявку на участие в запросе предложений, должны быть выражены валюте в соответствии с проектом договора по конкретному лоту .

4.5 Подготовка письма о подаче оферты

4.5.1 Основным документом, определяющим суть заявки на участие в запросе предложений, является письмо о подаче оферты. Письмо о подаче оферты должно быть подготовлено в строгом соответствии с формой, установленной в настоящей Документации по запросу предложений - Письмо о подаче оферты (форма 1).
4.5.2 Письмо по подаче оферты готовится отдельно по каждому лоту.
4.6 Подготовка коммерческого предложения

4.6.1 Коммерческое предложение должно быть подготовлено в строгом соответствии с формой, установленной в настоящей Документации по запросу предложений — 11.2. Коммерческое предложение (форма 2).
4.6.2 Коммерческое предложение должно быть подготовлено в полном соответствии с условиями, изложенными в Запросе предложений.

4.6.3 В состав цен (статей расходов) должны быть включены все налоги и другие обязательные платежи, а также все скидки.

4.7
Цена и валюта заявки на участие в запросе предложений
4.7.1
Цена договора, предлагаемая Участником размещения заказа в заявке на участие в запросе предложений, не может превышать начальной (максимальной) цены договора, указанной в Уведомлении о проведении запроса предложений. В случае если цена договора, указанная в заявке и предлагаемая Участником размещения заказа, превышает начальную (максимальную) цену договора, данная заявка отклоняется комиссией по запросу предложений на основании ее несоответствия требованиям, установленным документацией по запросу предложений.
4.8 Обеспечение заявки на участие в запросе предложений

4.8.1. 
Участники размещения заказа, в составе заявки на участие в запросе предложений предоставляют обеспечение заявки на сумму, указанную в Информационной карте.

4.8.2. 
В качестве документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки, является платежное поручение или копия такого поручения о внесении денежных средств на расчетный счет Заказчика.

Обеспечение заявки на участие в запросе предложений должно быть перечислено по реквизитам, указанным в Информационной карте, в срок, обеспечивающий их поступление на счет получателя не позднее времени и даты окончания приема заявок на участие в запросе предложений.

4.8.3. 
Обеспечение заявки на участие в запросе предложений возвращается:

1) в течение пяти рабочих дней со дня принятия Заказчиком решения об отказе от проведения открытого запроса предложений;

2) в течение пяти рабочих дней со дня поступления Заказчику заявления об отзыве Участником заявки на участие в запросе предложений;

3) Участникам размещения заказа, заявки которых получены после окончания срока их подачи в течение пяти рабочих дней со дня подписания протокола оценки и сопоставления заявок на участие в запросе предложений;

4) в течение пяти рабочих дней со дня заключения договора c Участником размещения заказа, подавшим единственную заявку на участие в запросе предложений, соответствующую требованиям и условиям, предусмотренным настоящей документацией, или с Участником размещения заказа единственно допущенным к участию в запросе предложений и признанному Участником запроса предложений;

5) в течение пяти рабочих дней со дня подписания итогового протокола Участникам, которые участвовали в запросе предложений, но не стали Победителями запроса предложений, за исключением Участника запроса предложений, заявке на участие в запросе предложений которого присвоен второй номер;

6) Участнику запроса предложений, заявке на участие в запросе предложений которого присвоен второй номер, в течение пяти рабочих дней со дня заключения договора с Победителем запроса предложений или с таким Участником запроса предложений;

7) в течение пяти рабочих дней со дня заключения договора с Участником запроса предложений, признанным Победителем запроса предложений.

4.8.4. 
Обеспечение заявки может быть удержано в следующих случаях:

1) уклонения Победителя запроса предложений от заключения договора в соответствии с п. 10 настоящей документации;

2) уклонения Участника запроса предложений, заявке на участие в запросе предложений которого присвоен второй номер, от заключения договора в соответствии с п. 10 настоящей документации, в том случае, если Победитель запроса предложений уклонился от заключения договора;

3) уклонения Участника размещения заказа, подавшего единственную заявку на участие в запросе предложений от заключения договора, если указанная заявка соответствует требованиям и условиям, предусмотренным документацией.

5.
Подача заявок на участие в запросе предложений и их прием

5.1 Участникам необходимо представить оригинал заявки на участие в запросе предложений в срок до 15 часов 00 минут по Московскому времени 03.09.2012 года по адресу: г. Новороссийск, ул. Мира, 2,  каб. № 406. Ответственный за прием предложений: Зайцев Владимир Александрович – начальник отдела тендеров и экспертиз ОАО «НМТП» тел.: (8617) 60-49-38.

Заявки на участие в запросе предложений, полученные позже установленного выше срока, будут отклонены Заказчиком без рассмотрения по существу, независимо от причин опоздания.

5.2
В случае если на запрос предложений не поступило ни одной заявки на участие в запросе предложений, поступила только одна заявка на участие в запросе предложений  или на основании результатов рассмотрения заявок на участие в запросе предложений выявлено несоответствие заявок всех участников закупки требованиям документации о закупке, то запрос предложений признается комиссией несостоявшимся.
6.
Оценка заявок на участие в запросе предложений
       В рамках оценочной стадии  комиссия оценивает и сопоставляет заявки, исходя из следующих критериев: 

	Код
	Наименование показателя

	
	Уровень 1
	Уровень 2
	

	1.
	40
	
	Стоимость выполнения работ

	2.
	30
	
	Качество выполнения работ и квалификация участника запроса предложений

	2.1.
	
	40
	Квалификация технического персонала.

	2.2.
	
	30
	Наличие материально-технических ресурсов.

	2.3.
	
	30
	Участие в выполнении аналогичных работ

	3.
	10
	
	Гарантийные обязательства

	4.
	20
	
	Финансовое состояние участника запроса предложений


Для получения итоговой интегральной оценки для сложной системы разнотипных (имеющих разный физический смысл) показателей принята 10-балльная шкала. При применении балльной методики по каждому из показателей устанавливается шкала допустимых балльных оценок, то есть максимально и минимально возможное количество баллов по каждому из показателей.

При оценке принято, что участник запроса предложений, давший наилучшее предложение по каждому показателю, получает по нему максимально возможные баллы, а баллы, полученные другими участниками, рассчитываются как отно​сительные. В то же время возможно и «назначение» баллов, например, экспертно. При этом количество баллов находится в заданных границах принятой шкалы.

Для получения итоговой интегральной оценки предложений участников запроса предложений использованы методы квалиметрии, которые обеспечивают сопоставимость предложений, получивших разную оценку по разным показателям.

В квалиметрии используются следующие основные понятия.

Дерево свойств (показателей) — показывает взаимозависимость различных свойств (показателей) объекта, строится по иерархическому принципу, обобщенное свойство определяется свойствами более высокого уровня. 

Значение показателя — абсолютная размерная характеристика какого-либо свойства (сроки, стоимость и т.д.). Зна​чение показателя может быть и логической величиной («да»/»нет»), например наличие тех или иных документов.

Вес показателя (или весомость) — безразмерная величина, характеризующая относительную значимость данного показателя при переходе на другой, более низкий уровень.

Для получения интегральной оценки предложений претендентов использован следующий алгоритм:

1. Построение дерева свойств (системы показателей). При построении системы показателей соблюдается основной принцип: свойства i-го уровня определяются соответствующими свойствами i + 1-го уровня (i = 0, 1, ..., m). Уровень 0 соответствует обобщенному комплексному показателю объекта или его интегральной оценке.

2. Назначение интервала изменений значений Pij каждого показателя (индексы показывают, что рассматривается j-й показатель на i-м уровне).

3. Выбор (на каждом уровне рассмотрения свойств) значений базовых показателей для сравнения (Рij ). В каче​стве базового показателя принимается наилучший из предложенных всеми участниками запроса предложений.

4. Определение зависимости между значениями показателей Рij  и их оценками Кij, причем оценки должны являться функциями значений показателей. Само значение показателя Рij  не дает возможность определить его качество, в отличие от их оценки.

5. Оценка показателя является функцией его значения

Kij = f(Pij Pij баз)
принимается, что:

Kij = ( 
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При оценке используются функциональные зависимости между показателями и соответствующими оценками. 

Для показателей, которые качественно можно описать «чем меньше, тем лучше»:

Kij = 10 (  
[image: image2.wmf]ij

баз

ij

P

P


где 
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 - наименьшее (следовательно, лучшее) из предложенных всеми претендентами значение данного показате​ля.

Для показателей, которые качественно можно описать «чем больше, тем лучше»:

Kij = 10 (  
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где 
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 - наибольшее (следовательно, лучшее) из предложенных всеми претендентами значение данного показателя.
Финансовое состояние участников запроса предложений оценивается исходя из соотношения объема выполненных компанией работ и объема работ по договору, заключаемому по результатам запроса предложений (данный показатель должен быть не меньше 1 и коэффициента автономии, значение которого должно быть не менее 0,1.При неудовлетворительном значении любого или двух индикаторов компании участника запроса предложений, финансовое положение компании признается недостаточным и присваивается 0 (ноль) баллов.
6. Выбор размерности комплексной оценки «К» (для сопоставления единиц измерения отдельных показателей). В настоящей методике применяется безразмерная балльная оценка.

7. Определение весов (весомостей) отдельных показателей. Это чрезвычайно важный шаг, при котором определя​ется значимость оценки какого-либо отдельного показателя относительно других показателей. Вес показателя  задается в процентах.

Каждый показатель определяется своей относительной оценкой и ее весомостью Мij, таким образом шкала оценок неодинакова для разных показателей: оценка показателя включает его весомость. Необходимо отметить, что сумма всех весомостей постоянна на каждом уровне, в нашем случае это 100%:
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При определении весомостей наиболее употребим экспертный способ: назначение весомостей с последующим их усреднением.

Сведение воедино оценок различных показателей и получение итоговой интегральной оценки. На этом шаге  используются математические средневзвешенные величины.

Следует иметь в виду, что весомость и оценка показателя i-го уровня определяются соответствующими значениями показателей (i — 1)-го уровня.

На данном запросе предложений используется средневзвешенная арифметическая итоговая оценка:

Ki = 
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Победителем запроса предложений является участник данного запроса, заявка которого, по назначенной системе показателей с заданными весомостями, получила наибольшее число баллов и которой присвоен первый номер.

7.
 Проведение переговоров

7.1 Заказчик вправе проводить переговоры с участниками в отношении их заявок и может запрашивать или разрешать их пересмотр, соблюдая следующие условия:

7.1.1 Переговоры между Заказчиком и любым из участников конфиденциальны, и за исключением информации в установленном порядке включаемой в отчеты; содержание этих переговоров не раскрывается никакому другому лицу без согласия другой стороны;

7.1.2       Возможность участвовать в переговорах предоставляется всем участникам, заявки которых не были отклонены на отборочной стадии.

7.2 Такие переговоры могут проходить как до оценочной стадии, так и после. Во втором случае результаты оценочной стадии являются предварительными.

7.3
После завершения переговоров Заказчик может предложить каждому Участнику, продолжающему участвовать в настоящем запросе предложений, представить к определенной дате (одинаковой для всех участников) окончательное коммерческое предложение взамен ранее поданного либо будет рассматривать ранее поданные предложения.

7.4
      Заказчик проводит отбор и оценку окончательных коммерческих предложений так, как это было описано в подразделе 6.

8 Изменение требований Заказчика или критериев оценки

8.1

Заказчик в любой момент (например, после изучения заявок или проведения переговоров) вправе внести изменения в свои требования или издать разъяснение.

8.2

В исключительных случаях (например, если после изучения заявок или проведения переговоров открылись новые важные для Заказчика обстоятельства) Заказчик вправе изменить относительную значимость критериев оценки предложений.

8.3

Любое такое изменение или разъяснение запроса предложений, включая изменение критериев для оценки предложений, сообщается всем участникам.

8.4


Если такие изменения имеют место, Заказчик предлагает каждому Участнику, продолжающему участвовать в процедурах, представить к определенной дате (одинаковой для всех участников) окончательное предложение взамен ранее поданного.

9 Определение Победителя

9.1
Заказчик определяет Победителя как Участника, заявка которого заняла первое место в ранжировке заявок по степени предпочтительности для Заказчика.

9.2
В случае если лучшие условия исполнения договора содержатся в нескольких заявках на участие в запросе предложений, победителем запроса предложений признается участник, заявка которого поступила ранее.

9.2
Решение комиссии о результатах запроса предложений оформляется итоговым протоколом заседания комиссии.

9.3
Участник в разумные сроки уведомляется о признании его Победителем и о месте и порядке подписания Договора.

9.4
Непредставление Участником подписанного договора в сорок, указанный в уведомлении о признании победителем, а также уклонение от подписания договора в любой форме, дает основание Заказчику признать победителем запроса предложений Участника, заявке которого присвоен второй номер. 

10 Подписание Договора

10.1 
Договор между Заказчиком и Победителем подписывается в течение 3 (трех)  месяцев после объявления победителя.

10.2 
Условия Договора определяются, с одной стороны, в соответствии с требованиями настоящей Документации по запросу предложений, с другой стороны, исходя из условий заявки Победителя. 
10.3
По всем вопросам, не нашедшим отражение в Уведомлении о запросе предложений, настоящей Документации по запросу предложений и заявки Победителя, стороны имеют право вступить в переговоры.
10.4.      В случае если победитель запроса предложений уклоняется от заключения договора, то договор заключается с участником запроса предложений, заявке которого присвоен второй номер. При этом заключение договора для участника запроса предложений, заявке которого присвоен второй номер, является обязательным.

11.
 Образцы форм основных документов, включаемых в заявку на участие в запросе предложений. 
11.1
Письмо о подаче оферты (форма 1) для Лотов №№ 1-3
«_____»______________ года

№________________________

Изучив Извещение о запросе предложений и Документацию по запросу предложений, и принимая установленные в них требования и условия запроса предложений, включая все условия заключаемого по результатам запроса предложений Договора, мы

________________________________________________________________________

(полное наименование и юридический адрес Участника)

предлагаем заключить Договор на 

________________________________________________________________________

(краткое описание предмета договора)

на условиях и в соответствии с коммерческим  предложением , являющимися неотъемлемыми приложениями к настоящему письму и составляющими вместе с настоящим письмом заявку, на общую сумму

________________________________________________________________________

(сумма предложения; евро)

________________________________________________________________________


         (срок выполнения работ)
__________________________________________________________________________________
                                                                         (гарантийный срок)




Мы также ознакомлены с объемами работ, указанными в Техническом задании и влияющими на стоимость выполнения работ.


Мы согласны с тем, если нами не были учтены какие-либо расценки на выполнения работ, составляющих полный комплекс работ по предмету запроса предложений, данные работы будут в любом случае выполнены в полном соответствии с требованиями Технического задания в пределах предлагаемой нами стоимости Договора.


Если наши предложения, изложенные выше, будут приняты, мы берем на себя обязательство подписать договор (входящий в состав документации по запросу предложений) и выполнить работы в соответствии с требованиями настоящей документации и согласно нашим предложениям, изложенным в нашей заявке.


Настоящая заявка на участие в запросе предложений имеет правовой статус оферты и действует до «____»_______________________года.

    Настоящая заявка дополняется следующими документами, включая неотъемлемые приложения:

1. Коммерческое предложение (форма 2) — на ____ л;

____________________________________

                                                       (подпись, М.П.)

         ___________________________________

                    (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность

Письмо о подаче оферты (форма 2) для Лотов №№ 4-5
«_____»______________ года

№________________________

Изучив Извещение о запросе предложений и Документацию по запросу предложений, и принимая установленные в них требования и условия запроса предложений, включая все условия заключаемого по результатам запроса предложений Договора, мы

________________________________________________________________________

(полное наименование и юридический адрес Участника)

предлагаем заключить Договор на 
________________________________________________________________________

(краткое описание предмета договора)

на условиях и в соответствии с коммерческим  предложением , являющимися неотъемлемыми приложениями к настоящему письму и составляющими вместе с настоящим письмом заявку, на общую сумму

________________________________________________________________________
(общая сумма предложения; рублей)
________________________________________________________________________

(срок выполнения работ)

__________________________________________________________________________________
(гарантийный срок)




Мы также ознакомлены с объемами работ, указанными в Техническом задании и влияющими на стоимость выполнения работ.

Мы согласны с тем, если нами не были учтены какие-либо расценки на выполнения работ, составляющих полный комплекс работ по предмету запроса предложений, данные работы будут в любом случае выполнены в полном соответствии с требованиями Технического задания в пределах предлагаемой нами стоимости Договора.


Если наши предложения, изложенные выше, будут приняты, мы берем на себя обязательство подписать договор (входящий в состав документации по запросу предложений) и выполнить работы в соответствии с требованиями настоящей документации и согласно нашим предложениям, изложенным в нашей заявке.


Настоящая заявка на участие в запросе предложений имеет правовой статус оферты и действует до «____»_______________________года.

    Настоящая заявка дополняется следующими документами, включая неотъемлемые приложения:

2. Коммерческое предложение (форма 2) — на ____ л;

____________________________________

                                                       (подпись, М.П.)

         ___________________________________

                    (фамилия, имя, отчество подписавшего, должность
11.2 Коммерческое предложение (форма 2)

Приложение 1 к письму о подаче оферты для лотов №№ 1-3
от «____»_____________ г. №__________

Таблица 1 

	№№

пп
	Наименование
	Условия оплаты
	Стоимость, евро.

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	…
	
	
	

	
	
	
	

	
	ИТОГО
	
	


Таблица-2

	№ п/п
	Наименование статьи расходов
	Стоимость, евро. 

	1. 
	Цена предложения (итого таблицы-1)
	

	2. 
	
	

	3. 
	Прочие расходы (расшифровать)
	

	4. 
	НДС (выделить)
	

	5. 
	…
	

	
	ИТОГО (1+2+…+5)
	


____________________________________

(подпись, М.П.)

____________________________________

(фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Приложение 1 к письму о подаче оферты для лотов №№ 4-5
от «____»_____________ г. №__________

Таблица 1 

	№№

пп
	Наименование
	Условия оплаты
	Общая стоимость, рубли.

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	…
	
	
	

	
	ИТОГО
	
	


Таблица-2

	№ п/п
	Наименование статьи расходов
	Стоимость, рубли. 

	1. 
	Цена предложения (итого таблицы-1)
	

	2. 
	
	

	3. 
	Прочие расходы (расшифровать)
	

	4. 
	НДС (выделить)
	

	5. 
	…
	

	
	ИТОГО (1+2+…+5)
	


____________________________________

(подпись, М.П.)

____________________________________

(фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
Инструкции по заполнению

1. Представить расшифровку затрат в соответствии со спецификациями по каждому лоту.

2. Данные инструкции не следует воспроизводить в документах, подготовленных Участником размещения заказа.

3. Цена единицы и общая стоимость в таблице-1 должны включать все таможенные пошлины, налоги (включая НДС) и другие обязательные платежи в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, все транспортные и страховые расходы, расходы на погрузку-разгрузку согласно требованиям раздела 2.

4. В зависимости от того, с НДС или без НДС указывается цена заявки, в таблицах могут быть указаны как цены с НДС, так и без НДС (а НДС – отдельной строкой или вообще не указываться). В любом случае, цена заявки должна совпадать с итоговой суммой по итоговой строке таблиц-
11.3 График производства работ (форма 3)

	

	п/п
	Наименование работ, услуг
	Ед. изм.
	Кол-во
	Сроки производства работ, услуг
	20__г.

	
	
	
	
	Начало
	Окончание
	Всего дни
	Ян-варь
	Фев-раль
	Март
	Ап-рель
	Май
	Июнь
	Июль
	Ав-густ
	Сен-тябрь
	Ок-тябрь
	Но-ябрь
	Де-кабрь

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


	
	
	

	(дата)
	
	(подпись, печать)

	
	
	

	
	
	(ФИО, должность)

	
	
	


Инструкции по заполнению

1. Данные инструкции не следует воспроизводить в документах, подготовленных Участником размещения заказа !

2. Участником размещения заказа представляется график производства работ. При заполнении данных таблиц подрядчик должен учитывать все возможные перерывы в работе, учитывающих метеоусловия и другие местные условия.

3. В случае привлечения субподрядчиков форма 3 заполняется на все партнерские фирмы и субподрядчиков отдельно 

11.4 Справка о материально-технических ресурсах (форма 4).
	Наименование материально-технических ресурсов, которые будут использованы в рамках выполнения договора.
	Основание принадлежности (право собственности, аренда и т.п.)
	Штук
	Год выпуска

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	(сумма)
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	(сумма)
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	(сумма)
	

	
	
	
	

	Всего
	
	(сумма)
	

	
	
	


	Руководитель:
	
	
	Дата:
	
	Печать/подпись




Инструкции по заполнению

1. Данные инструкции не следует воспроизводить в документах, подготовленных Участником размещения заказа !

2. В этой форме Участник размещения заказа указывает сведения об имеющихся у него материально-технических ресурсах, которые он планирует использовать при выполнении работ.

11.5   Справка о перечне и годовых объемах выполнения аналогичных договоров (форма 5) (за последние 3 года-2009-2011гг и отчетный период 2012 г.)
	№

п/п
	Сроки выполнения (год и месяц начала выполнения договора — год и месяц фактического или планируемого окончания выполнения договора, для незавершенных договоров — процент выполнения) 
	Заказчик 
(наименование, адрес, контактное лицо с указанием должности, контактные телефоны)
	Описание договора
(объем и состав работ, описание основных условий договора)
	Сумма договора, рублей
	Сведения о рекламациях по перечисленным договорам

	1. 
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	

	ИТОГО за полный год [указать год]
	
	х

	1. 
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	

	ИТОГО за завершившийся отчетный период текущего года [указать, в зависимости от обстоятельств, «I квартал … года», «I—II кварталы … года» и т.д.]
	
	х


____________________________________

(подпись, М.П.)

____________________________________

(фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)
11.6
Анкета участника запроса предложений (форма 6) 

	
	Головная фирма
	Филиалы и дочерние предприятия

	Адрес:


	
	

	Телефон:


	
	

	Телекс:


	
	

	Телефакс:


	
	

	Банковские реквизиты:


	
	

	Ответственное лицо:


	
	

	Форма общества:


	
	

	Уставной капитал:


	
	

	Год создания:


	
	

	Указать является ли организация субъектом малого или среднего предпринимательства.
	
	

	Руководитель:
	Дата:
	Печать/ подпись:


11.7
 Справка о кадровых ресурсах (форма 7)

	№
п/п
	Фамилия, имя, отчество специалиста
	Образование (какое учебное заведение окончил, год окончания, полученная специальность)
	Должность
	Стаж работы в данной или аналогичной должности, лет

	Руководящее звено (руководитель и его заместители, главный бухгалтер, главный экономист, главный юрист)

	1. 
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	

	…
	
	
	
	

	Специалисты 

	1. 
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	

	…
	
	
	
	

	Прочий персонал 

	1. 
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	

	…
	
	
	
	


____________________________________

(подпись, М.П.)

____________________________________

(фамилия, имя, отчество подписавшего, должность)

Инструкции по заполнению

1. Данные инструкции не следует воспроизводить в документах, подготовленных Участником.

2. В данной справке перечисляются работники, которые будут непосредственно привлечены Участником в ходе выполнения Договора.

3. По разделу «прочий персонал» можно не заполнять данные по образованию и стажу работы (знак «х»), или же можно ограничиться указанием общего числа работников данной категории.

11.8 Сведения о финансовом состоянии за последний отчетный период текущего года и за 2 (два)  предшествующих ему календарных года  (форма 8)

«_________________________________________»
                     /наименование Заказчика/
	Номер строки баланса
	Наименование показателей
	Показатель, тыс. руб.

	
	
	
	
	
	отчетный период т.г.

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	2110
	· Годовой объем выполненных работ
	
	
	
	

	
	· Объем СМР (всего),
	
	
	
	

	
	в т.ч. собственными силами
	
	
	
	

	1100
	Внеоборотные активы
	
	
	
	

	1200
	Оборотные активы
	
	
	
	

	1300
	Капитал и резервы
	
	
	
	

	1400
	Долгосрочные обязательства
	
	
	
	

	1500
	Краткосрочные обязательства
	
	
	
	

	(1510 +1520 + 1550)
	Краткосрочные обязательства (заемные средства + кредиторская задолженность + прочие обязательства)
	
	
	
	

	1600
	БАЛАНС
	
	
	
	


	
	
	

	(дата)
	
	(подпись, печать)

	
	
	

	
	
	(ФИО, должность)


Инструкции по заполнению.

       1. Заполняется по каждому участнику размещения заказа и субподрядчику, привлекаемому для выполнения важных компонентов работ или работ, составляющих более 30% общей стоимости работ;

       2. К форме должны быть приложены бухгалтерская отчетность за последний отчетный период текущего года и за два предшествующих ему календарных года, с подтверждением об их получении налоговой инспекцией

ИНФОРМАЦИОННАЯ КАРТА ЗАПРОСА ПРЕДЛОЖЕНИЙ

	Ссылки на пункты  документации
	Сведения

	1.1
	Организатор – ОАО «Новороссийский морской торговый порт»;

Ответственный исполнитель – начальник отдела тендеров и экспертиз Зайцев В.А.;
Телефон/факс: (8617) 60-49-38

	1.1
	Предмет запроса предложений: 
Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа;

Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа;

Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.

	4.7.
	Начальная (максимальная) цена договора: 
Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа- не установлена;

Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа - не установлена;

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа- не установлена;

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа- не установлена;

Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа- не установлена.



	
	Финансирование: собственные средства Заказчика. 

	1.1
	Приглашаются: юридические лица и индивидуальные предприниматели. 

	Извещение о проведении запроса предложений
	Требования к участникам запроса предложений:

· Участник запроса предложений должен быть правоспособен в полном объеме, создан и зарегистрирован в установленном порядке.

· В отношении участника запроса предложений не должно проводиться процедур ликвидации или банкротства, он не должен быть в судебном порядке признан банкротом, в отношении него не должно быть открыто конкурсное производство.

· Деятельность участника запроса предложений не должна быть приостановлена в порядке, предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях.

· Участник запроса предложений должен соответствовать требованиям, предъявляемым законодательством Российской Федерации к организациям, выполняющим работы (оказывающим услуги), для выполнения которых он привлекается.

· У организации должен быть положительный опыт поставки товаров, выполнения работ, оказания услуг, положительная деловая репутация, участник запроса предложений должен быть зарегистрирован в качестве юридического лица или индивидуального предпринимателя не позднее, чем за один год до даты размещения извещения о закупке.

· В отношении участника запроса предложений, его учредителей и руководителей не должны быть возбуждены уголовные дела по основаниям, связанным с производственной деятельностью, имеющей отношение к предмету запроса предложений.

· Заказчик, организатор запроса предложений вправе не допустить к участию в закупке лицо, имеющее просроченную задолженность перед предприятиями группы ОАО «НМТП», неисполненные просроченные обязательства.
· Участник запроса предложений должен  соответствовать требованиям, предъявляемые к подрядным организациям ОАО «НМТП».


	3
	Порядок расчетов: 
Лот № 1 – поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 280 г/п 84 тонн и производство его монтажа.
Авансовый платеж 20% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания договора с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

Второй платеж 70% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

 Третий платеж 10% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования.
Лот № 2 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа.
Авансовый платеж 20% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания договора с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

Второй платеж 70% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

 Третий платеж 10% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования.

Лот № 3 - поставка одного  портового мобильного крана «Либхерр» LHM 550 г/п 124 тонн и производство его  монтажа.
Авансовый платеж 20% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее, чем в течение 5 банковских дней с момента подписания договора с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

Второй платеж 70% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента окончания инспекции Технологического оборудования представителями Покупателя во время заводских испытаний с предоставлением банковской гарантии возврата данного платежа по форме, согласованной с Покупателем, от банка приемлемого для Покупателя. 

 Третий платеж 10% от цены Договора должен быть осуществлен Покупателем не позднее чем в течение 10 банковских дней с момента подписания  Акта сдачи-приёмки Технологического оборудования.

Лот № 4 – поставка 8-ми портальных электрических кранов «Аист» г/п 40 тн и производства их монтажа.
Авансовый платеж в размере  30% от стоимости договора в течение 10 (десяти) дней с даты подписания Договора при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта  согласованного с Покупателем на всю сумму платежа по форме. 

Платеж 50% от стоимости договора, при условии подтверждения сторонами факта изготовления частей, деталей портального крана «Аист». Платеж перечисляется Покупателем на счет продавца по факту готовности крана к отгрузке при условии осуществления инспекции Товара надлежаще уполномоченными представителями Покупателя перед отправкой его Покупателю, с подписанием двухстороннего акта осмотра в соответствии с Техническим заданием к настоящему Договору и предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта  согласованного с Покупателем на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на всю сумму платежа.

Платеж 10% от стоимости договора, по факту доставки Товара на территорию ОАО «НМТП», при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта на всю сумму платежа по форме, согласованной  с Покупателем .

Платеж 5% от стоимости Договора , по факту сдачи Товара в  эксплуатацию, по окончания монтажных и пуско-наладочных работ на территории ОАО «НМТП», в течение пяти банковских дней от даты подписания Акта приема – передачи смонтированного и налаженного Товара.

Платеж 5% от стоимости Договора , удерживается на 24 месяца в качестве обеспечения исполнения обязательств в гарантийный период. Данное удержание может быть заменено предоставлением Покупателю безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на сумму, равную сумме удержания, со сроком действия 24 месяца. При этом расходы по оформлению банковской гарантии возлагаются на Поставщика.
Лот № 5 – поставка 3-х портальных электрических кранов «Витязь» г/п 63 тн и производство их монтажа.

Авансовый платеж в размере  30% от стоимости договора в течение 10 (десяти) дней с даты подписания Договора при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта  согласованного с Покупателем на всю сумму платежа по форме. 

Платеж 50% от стоимости договора, при условии подтверждения сторонами факта изготовления частей, деталей портального крана «Аист». Платеж перечисляется Покупателем на счет продавца по факту готовности крана к отгрузке при условии осуществления инспекции Товара надлежаще уполномоченными представителями Покупателя перед отправкой его Покупателю, с подписанием двухстороннего акта осмотра в соответствии с Техническим заданием к настоящему Договору и предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта  согласованного с Покупателем на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на всю сумму платежа.

Платеж 10% от стоимости договора, по факту доставки Товара на территорию ОАО «НМТП», при условии предоставления Поставщиком Покупателю обеспечения возврата авансового платежа в форме безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта на всю сумму платежа по форме, согласованной  с Покупателем .

Платеж 5% от стоимости Договора , по факту сдачи Товара в  эксплуатацию, по окончания монтажных и пуско-наладочных работ на территории ОАО «НМТП», в течение пяти банковских дней от даты подписания Акта приема – передачи смонтированного и налаженного Товара.

Платеж 5% от стоимости Договора , удерживается на 24 месяца в качестве обеспечения исполнения обязательств в гарантийный период. Данное удержание может быть заменено предоставлением Покупателю безотзывной банковской гарантии от банка-гаранта на всю сумму платежа по форме, согласованной с Покупателем на сумму, равную сумме удержания, со сроком действия 24 месяца. При этом расходы по оформлению банковской гарантии возлагаются на Поставщика.


	4.1
	Заявка на участие в запросе предложений  должна включать в себя следующие документы:

· письмо о подаче оферты (форма №1); 
· коммерческое предложение (форма №2).

Кроме того, каждый участник должен представить:

- график производства работ (форма №3);

- справку о материально-технических ресурсах (форма №4); 

- справку о перечне и годовых объемах выполнения аналогичных договоров (форма №5); 

- анкету участника запроса предложений (форма №6);

· справку о кадровых ресурсах (форма №7);
· сведения о финансовом состоянии за последний отчетный период текущего года и за 2 (два)  предшествующих ему календарных года  (форма 8)

· копии регистрационных и уставных документов, заверенные печатью участника запроса предложений (для ИП, дополнительно, – копию паспорта); 
· копия документа, подтверждающего полномочия лица на осуществление действий от имени участника запроса предложений в случае необходимости – копия доверенности, выданной и оформленной в соответствии с гражданским законодательством;
· оригинал или нотариально заверенную копию выписки из Единого государственного реестра юридических лиц ;
· гарантийное письмо от завода-производителя крана о соблюдении сроков изготовления и поставки крана в соответствии с условиями настоящей документации.


	4.8.
	Обеспечение заявки на участие в запросе предложений: не требуется


	
	Требования к банку-гаранту: 
Срок действия безотзывной банковской гарантии - до завершения срока действия договора. Сумма совокупной ответственности Банка-гаранта должна быть равна размеру обеспечения исполнения договора. Объем покрытия банковской гарантии:

гарантия исполнения обязательств подрядчика в гарантийный период.

Заказчик принимает от Исполнителя предложения по кандидатуре банка-гарантии при условии наличия у банка необходимого текущего рейтинга, присвоенного определенным рейтинговым агентством, и соответствия ограничениям.

Агентство, класс рейтинга.

Standard &Poor’s

Fitch

Moody’s

Ограничения

I группа

ИНВЕСТИЦИОННЫЙ

(прогноз стабильный/позитивный)

«ААА», «АА», «А», «ВВВ»

«ААА», «АА», «А», «ВВВ»

«Ааа», «Аа1», «Аа2», «Аа3», «А1», «А2», «А3», «Ваа1», «Ваа2», «Ваа3»,

Согласно заявке 

II группа

ПРЕДИНВЕСТИЦИОННЫЙ (а также нижний уровень инвестиционных рейтингов с прогнозом «негативный»)

«ВВВ»+ прогноз негативный, «ВВ»

«ВВВ»+ прогноз негативный, «ВВ»

«Ваа3»+ прогноз негативный, «Ва1», «Ва2», «Ва3»

Сумма принимаемой гарантии не более 10% от чистых активов банка

III РИСКОВАННЫЙ

(но не дефолтный)

«В», «ССС», «СС», «С»

«В», «ССС», «СС», «С»

«В1», «В2», «В3», «Саа1», «Саа2», «Саа3»

1. Кредитная организация РФ

2. Банк последние 3 года является безубыточным;

3. Банк входит в рейтинг ТОП-50 банков РФ (РБК Рейтинг) по чистым активам на дату принятия решения

4. Предельная сумма гарантии - 1% от чистых активов банка.

5.В случае отсутствия рейтинга S&P, Fitch, Moody’s, но при выполнении первых трех условий предельная сумма гарантии – 0,1 % от чистых активов Банка.



	4.2
	Срок действия заявки на участие в запросе предложений должен быть не менее 60 календарных дней со дня, следующего за днем окончания приема заявок.

	5.1
	Последний срок приема заявок на участие в запросе предложений:

15 часов 00 минут по Московскому времени 03 сентября 2012 года


PAGE  
36

_1170746972.unknown

_1170746974.unknown

_1170746976.unknown

_1170746977.unknown

_1170746975.unknown

_1170746973.unknown

_1170746971.unknown

